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  GEBRAUCHSANWEISUNG  
  Stand 06.11.2018 

 

Dermaroller  MC  
Medizinprodukt gem. Richtlinie 93/42/ EWG ς MADE IN GERMANY 

 
 

     
 
Bitte lesen Sie diese Anleitung sorgfältig.  
Sie enthält wichtige Informationen zum Gebrauch des  Microneedling- Produktes Dermaroller MC . 
  
Medizinische Zweckbestimmung: Minimal- invasive Perforation der Dermis (Microneedling)  

Wirkung: Durch das Microneedling werden Epidermis und Dermis minimal - invasiv punktiert, ohne dass dabei offene Wunden entstehen. Die 
Einstichkanäle schließen sich nach kurzer Zeit wieder.  Das Auslösen der Wundheilungskaskade durch die Mikroverletzungen bewirkt u.a. eine 
ȊǳƴŜƘƳŜƴŘŜ YƻƭƭŀƎŜƴǇǊƻŘǳƪǘƛƻƴ ƛƴ ŘŜǊ ōŜƘŀƴŘŜƭǘŜƴ IŀǳǘΦ 5ŜǎƘŀƭō ǿƛǊŘ Řŀǎ ±ŜǊŦŀƘǊŜƴ ŀǳŎƘ αǇŜǊƪǳǘŀƴŜ YƻƭƭŀƎŜƴƛƴŘǳƪǘƛƻƴά όt/Lύ ƻŘer  
"Collagen- Induktions- Therapie" (CIT) genannt. 
 
Indikationen: 
¶ Behandlung von atrophen und hypotrophen Narben wie z.B. Aknenarben, reifen hypertrophen Narben, Brandnarben und Striae distensae. 

Grundsätzlich ist der Dermaroller MC auf fast allen Hautarealen der Patienten bei allen Hauttypen anwendbar.  
5ƛŜ !ǳǎƴŀƘƳŜƴ ǿŜǊŘŜƴ ǳƴǘŜǊ αYƻƴǘǊŀƛƴŘƛƪŀǘƛƻƴŜƴά ōŜǎŎƘǊƛŜōŜƴΦ 
 
Vorsichtsmaßnahmen / Hinweise: 
¶ Die Benutzung ist qualifiziertem medizinischen Fachpersonal vorbehalten.  
¶ Die Behandlung ist nur unter keimarmen Bedingungen und in hygienisch dafür geeigneten medizinischen Behandlungsräumen durchzuführen. 
¶ Bei der Behandlung sind sterile Einmalhandschuhe zu tragen. 
¶ Medizinisches Gerät für den Einmalgebrauch (SINGLE USE). Bei Wiederverwendung besteht Infektionsgefahr beim Patienten!  
¶ Das Gerät darf nicht wiederaufbereitet werden, da es hierdurch beschädigt oder in seiner Qualität beeinträchtigt würde.  
¶ Instrument  nicht verwenden, wenn die Sterilverpackung beschädigt ist.  
¶ Bei Raumtemperatur und nicht in der Nähe von Wärmequellen aufbewahren. 
¶ Nach Ablauf des Verfallsdatums darf das Instrument nicht mehr verwendet werden.  
 
Durchführung: 
¶ Die zu behandelnde Hautpartie gründlich reinigen, mit topischer Anästhesiecreme behandeln , anschließend desinfizieren. 
¶ Den Dermaroller ca. 6 - mal mit mäßigem Druck in jeder Richtung über das gleiche Hautareal rollen (siehe nebenstehende 

Abbildung) bis die behandelte Hautfläche gleichmäßig leicht gerötet ist und Bluttau austritt  
¶ Keinen lateralen Druck auf das Gerät ausüben. 
¶ Keinen Richtungswechsel ausführen, während die Nadeln noch in der Haut stecken 
¶ Bei Hautarealen mit dünner Dermis direkt über Knochen (z.B. periorbital) darf nur mit sehr geringem Druck gearbeitet werden.  
 
Nachbehandlung:  
¶ Reinigen des Hautareals mit sterilem Tupfer u. steriler Kochsalzlösung  

 
Behandlungszyklen:  
¶ Ein anhaltender Behandlungserfolg ist erst nach mehrmaliger Behandlung zu erwarten. Üblicherweise werden 3 - 5 Behandlungen  

durchgeführt, in Abhängigkeit von der Narbentiefe und - struktur können jedoch auch mehr Behandlungen notwendig sein.  
¶ Der Abstand zwischen zwei Behandlungen sollte mindestens 4 - 6 Wochen betragen, damit die Wundheilungskaskade abgeschlossen ist. 

 
Kontraindikationen : 
¶ Behandlung von Schleimhäuten und des Auges -  die Haut im Augenbereich ist mit extremer Vorsicht zu behandeln  
¶ Patienten mit oder einer Krankengeschichte von Keloiden  
¶ Behandlung von Hautarealen mit Hautkrebs , aktivem Herpes simplex oder anderen aktiven Hautinfektionen, erhabenen Leberflecken,  

Warzen, Photokeratosen 

Sicherheitshinweise  
o Obwohl keine klare Kontraindikation für Microneedling, ist besondere Vorsicht angemessen bei Patienten mit erhöhter Blutungsn eigung oder 

Wundheilungsproblemen, z.B. aufgrund eines unkontrollierten Diabetes mellitus oder einer gerinnungshemmenden Therapie, sowie bei Pati-
enten, die eine Chemotherapie, Strahlentherapie oder hohe Dosen von Kortikosteroiden erhalten  

o Schwangere / stillende  Frauen: da es für diese Gruppe keine klinischen Ergebnisse gibt, empfehlen wir, die Behandlung zu verschieben 
o Kinder / Jugendliche: die klinischen Ergebnisse beruhen vor allem auf Studien mit erwachsenen Freiwilligen , sodass für die Behandlung die 

Altersempfehlung  "ab 18 Jahre" gegeben wird . Es gibt jedoch keine Hinweise, dass die Behandlung bei Kindern / Jugendlichen ein erhöhtes 
Risiko für die Sicherheit des Patienten darstellt. Vor allem bei der Behandlung von Brandnarben bei Kindern  wurden mit dem Dermaroller 
MC gute Ergebnisse erzielt.  

o Bei Kombination der Microneedling- Behandlung mit anderen Therapien sind die Anwendungshinweise der anderen Hersteller zu beachten  
 

Begleiterscheinungen der Anwendung:  
Transiente Rötung und Schwellung der behandelten Haut, Schmerzen, Mikroblutungen für wenige Minuten.  

Mögliche unerwünschte Nebenwirkungen : 
Infektionen nach unzureichender Hautdesinfektion, Entzündungsreaktion (durch Pyrogene), transiente Pigmentstörungen, Narbenbi ldung bei 
Neigung zu Keloidbildung, Granulombildung nach Einbringung von Substanzen bei der Behandlung mit dem Dermaroller MC. 
Eine gründliche Hauthygiene vor und nach der Behandlung ist wichtig, um Infektionsrisiken auf ein Minimum zu reduzieren.  
Auch wenn Hyperpigmentierungen nach einer Behandlung sehr unwahrscheinlich sind, sollte für mindestens 8 Tage auf intensive UVA/B- Strah-
lung verzichtet und eine Sonnenschutzcreme mit hohem UVA-  / UVB- Schutz aufgetragen werden. 
Der Edelstahl der Mikronadeln enthält ca. 8% Nickel. Bei dem operativen Kurzgebrauch ist eine allergische Reaktion sehr unwah rscheinlich.  
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Entsorgungshinweis  
Benutzte Dermaroller  stellen ein Verletzungsrisiko und eine potentielle Gesundheitsgefährdung aufgrund des Kontaktes mit Blut dar. Sie sind 
gemäß dem Europäischen Abfallverzeichnis einzustufen (Abfallschlüssel 18 01 01: Abfälle aus der Geburtshilfe, Diagnose, Behan dlung oder 
Vorbeugung von Krankheiten beim Menschen, spitze oder scharfe Gegenstände) und in gesonderten, geschlossenen Behältern zu sammeln und 
anschließend sicher zu entsorgen.  
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  INSTRUCTIONS FOR USE  
 Last r evision 2018.11.06 

 

Dermaroller  MC 
Medical device acc. to Directive MDD 93/42/EEC ς MADE IN GERMANY 

 
 

     
 
Please read the instructions carefully. They contain important information on how to handle the microneedling device Dermaroller  MC. 
  
Medical purpose: Minimally invasive perforation of the dermis (microneedling)  

Effect: Microneedling causes minimally invasive micro- injuries of epidermis and dermis, without causing open wounds in the classical sense . 
The puncturing channels close after a short time.  The micro- injuries  trigger the body's wound healing cascade, which, inter alia, induces an 
increased collagen production in the treated skin. For this reason , the method is also called "percutaneous collagen induction" (PCI) or   
"Collagen Induction Therapy" (CIT). 
 
Indications: 
¶ To treat and repair atrophic and hypotrophic  scars including acne scars, mature hypertrophic scars resulting from injury, trauma or disease, 

burn scars, and stretch marks ( striae distensae ).  

In general, the Dermaroller MC is applicable to almost all skin areas of the patients and in all skin types. 
Exceptions are described under "Contraindications".  
 
Precautions / Notes : 
¶ The device is only to be used by trained professionals  
¶ The treatment must be carried out under low - germ conditions and in hygienically suitable medical treatment rooms  
¶ Sterile disposable gloves must be worn during the treatment  
¶ Medical Device for SINGLE USE only. In case of reuse there would be a risk of skin infections!  
¶ Reprocessing of the device is prohibited since this cou ld lead to damage or quality deterioration  
¶ Do not use if the sterile packaging is damaged 
¶ Store at room temperature and away from heat sources  
¶ After the expiration date, the instrument may not be used  
 
Procedure: 
¶ Clean the skin area to be treated, anaesthetise with a topical anaesthetic cream, then disinfect the skin prior to treatment  
¶ Roll the same area about 6 times in each direction (as illustrated ) until the treated skin shows a uniform mild red-

ness and pinpoint bleedings appear.  
¶ Apply only mild pressure and do not apply lateral pressure on the device  
¶ Don't change rolling angle while the needles are in the skin  
¶ In skin areas with thin dermis directly over bone (eg, periorbital) only very low pressure  may be used 
 
Post- treatment :  
¶ Clean the treated skin area with sterile swabs and sterile saline solution  
 
Treatment cycles:  
¶ A sustained treatment success can be expected only after repeated treatment s.  
¶ Usually 3- 5 treatments are carried out, but  depending on scar depth and structure also more treatments may be necessary.  
¶ The interval  between two treatments should be at least 4 - 6 weeks to make sure that the wound healing cascade is completed. 
 
Contraindi cations: 
¶ Treatment of mucous membranes and the eye -  the skin around the eyes should be treated with extreme caution  
¶ Patients with or a history of keloids  
¶ Treatment of skin areas with skin cancer, active herpes simplex, active skin infections, raised moles, warts, solar keratoses   

Safety notes  
o Though no clear contraindication for microneedling, special attention is advised in patients with increased bleeding tendency or wound healing 

problems, e.g. due to uncontrolled diabetes mellitus or anti - coagulant therapy, as well as patients receiving chemotherapy, radiotherapy or 
high doses of corticosteroids  

o Pregnant / nursing women: since there are no clinical results on pregnant / nursing women, we recommend to postpone the treat ment  
o Children / adolescents: the clinical study results were obtained mainly in adult volunteers. Thus, the treatment is generally  recommended to 

be used in patients "over 18 years". However, there is no evidence that the treatment in adolescents and children c onstitutes an increased 
risk to the safety of the patient. Especially in treatment of burn scars in children, good results have been produced with th e Dermaroller MC. 

o When combining the microneedling treatment with other therapies, the other manufacturer's instructions for use have to be fol lowed 
 
Accessory symptoms of the treatment:  
Transient redness and swelling of the treated skin, pain, microbleedings for minutes  

      DERMAROLLER GmbH   
         Wilhelm -Mast -Str. 8  

         38304 Wolfenbüttel  

         Germany  

         Tel. +49 5331 7108480  

         info@dermaroller.de  



 
Potential adverse effects:  
Skin infections due to inadequate disinfection, inflammatory response (caused by pyrogens), transient pigmentation disorders, scarring when a 
tendency to keloid formation is present, granuloma after the use of active substances during the Dermaroller treatment.  
A good skin hygiene before and after the procedure is advised to further minimise the risk of infection.  
Prolonged sun or other UV exposure is not recommended after the procedure for at least 8 days to minimize the risk of hyperpi gmentation. 
Patients should use a sun screen that provides a high level of UVA and UVB protection. 
The stainless steel of the Dermaroller microneedles contains ca. 8% nickel. Due to the short treatment duration, i t is very unlikely that a patient 
develops an allergic reaction.  
 
Disposal  
Used Dermarollers  pose a risk of injury and a potential health hazard due to contact with ōƭƻƻŘΦ ¢ƘŜȅ ŀǊŜ ŎƭŀǎǎƛŦƛŜŘ ŀǎ αǎƘŀǊǇǎά  ό9ǳǊƻǇŜŀƴ 
Waste Catalogue 18 01 01) and must be collected in separate, closed containers and then disposed of safely. 
 
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________ 
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Dermaroller  MC  
Dispositif médical selon la directive 93/42/ CEE ς fabriqué en Allemagne 

 
 

     
Prière de lire soigneusement les instructions.  
Elles contiennent des informations importantes concerna ƴǘ ƭΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ Řǳ 5ŜǊƳŀǊƻƭƭŜǊ a/Φ  
 
Affectation médical: perforation minimalement invasive du derme  (microneedling)  

Effet physiologique: Microneedling provoque des micro- blessures minimalement invasives de l'épiderme et du derme, sans causer de blessures 
ouvertes dans le sens classique. Les canaux de ponction se ferment vite. Les micro - blessures déclenchent la cascade de cicatrisation des 
plaies du corps, qui, entre autres, induit une augmentation de la production de collagène dans la peau traitée. Pour cette ra ison, la méthode est 
aussi appelée «induction collagène percutanée" (PCI) ou "Collagen Induction Therapy" (CIT). 
 
Indications: 
¶ Pour traiter et réparer des cicatrices atrophiques et hypotrophiques ƛƴŎƭǳŀƴǘ ƭŜǎ ŎƛŎŀǘǊƛŎŜǎ ŘΩŀŎƴŞΣ ŀƴŎƛŜƴƴŜǎ ŎƛŎŀǘǊƛŎŜǎ ƘȅǇŜǊǘǊƻǇƘƛǉǳŜǎ 

résultant de blessures, accidents ou maladies, cicatrices de brûlures,  et vergetures ( striae distensae ). 
En général, le dermaroller MC est applicable à presque toutes les zones de la peau et dans tous les types de peau. 
Les exceptions sont décrites sous la rubrique «Contre - indications». 
 
Précautions: 
¶ Ce dispositif doit être utilisé uniquement par des professionnels formés  
¶ Le traitement doit être effectué dans des conditions aseptiques et dans les locaux médicaux convenables  
¶ Des gants jetables stériles doivent être portés  pendant le traitement  
¶ Dispositif médical à usage unique exclusivement. Dans le cas d'une réutilisation il y aurait un risque d'infections cutanées  
¶ [ŀ ǊŜǎǘŞǊƛƭƛǎŀǘƛƻƴ Řǳ ŘƛǎǇƻǎƛǘƛŦ Ŝǎǘ ƛƴǘŜǊŘƛǘŜ ǇǳƛǎǉǳŜ ŎŜƭŀ ǇƻǳǊǊŀƛǘ ƭΩŜƴŘƻƳƳŀƎŜǊ ƻǳ ŘŞǘŞǊƛƻǊŜǊ ƭŀ  qualité de celui- ci. 
¶ bŜ ƭΩǳǘƛƭƛǎŜȊ Ǉŀǎ ǎƛ ƭϥŜƳōŀƭƭŀƎŜ ǎǘŞǊƛƭŜ Ŝǎǘ ŜƴŘƻƳƳŀƎŞΦ 
¶ Conservez à température ambiante et loin de toute source de chaleur.  
¶ Après la date d'expiration, l'instrument ne doit jamais être utilisé.  
 
Procédure: 
ω Nettoyez la partie  de la peau qui doit être traitée, appliquez une crème anesthésiante puis désinfectez la peau  
ω Passez le Dermaroller environ 6 fois dans chaque direction sur chaque partie à traiter, comme  
ƛƭƭǳǎǘǊŞΣ ƧǳǎǉǳΩŁ ŎŜ ǉǳŜ ŘŜǎ Ǉƻƛƴǘǎ ŘŜ ǎŀƴƎ ŀǇǇŀǊŀƛǎǎŜƴǘ  ǎǳǊ ƭŀ ǇŜŀǳ Ŝǘ ǉǳŜ ŎŜƭƭŜ- ci présente un rougissement modéré  
¶ Utilisez uniquement une pression moderée Ŝǘ ƴΩŜȄŜǊŎŜȊ Ǉŀǎ ŘŜ ǇǊŜǎǎƛƻƴ ƭŀǘŞǊŀƭŜ ǎǳǊ ƭΩƛƴǎǘǊǳƳŜƴǘ 
¶ Dans les zones de la peau avec de fines derme directement sur l'os (p. ex. périorbitaire) ƴΩǳǘƛƭƛǎŜȊ que très basse pression  
¶ Ne changez jamais ƭΩŀƴƎƭŜ ŘŜ ǇŀǎǎŀƎŜ ǘŀƴǘ ǉǳŜ ƭŜǎ ŀƛƎǳƛƭƭŜǎ ǎƻƴǘ Řŀƴǎ ƭŀ ǇŜŀǳ 

Après traitement:  
ω bŜǘǘƻȅŜȊ ƭŀ ȊƻƴŜ ǘǊŀƛǘŞŜ ŘŜ ƭŀ ǇŜŀǳ ŀǾŜŎ ŘŜǎ ǘŀƳǇƻƴǎ ǎǘŞǊƛƭŜǎ Ŝǘ ǳƴŜ ǎƻƭǳǘƛƻƴ ǎŀƭƛƴŜ ǎǘŞǊƛƭŜ 
 
Cycles de traitement: 
ω ¦ƴ ǎǳŎŎŝǎ ŘŜ traitement durable peut être prévu des traitements qu'après répétés.  
ω IŀōƛǘǳŜƭƭŜƳŜƴǘ о- 5 traitements sont effectués, mais en fonction de la profondeur et la structure de la cicatrice aussi plusieurs traitements  

peuvent être nécessaires. 
ω L'intervalle entre deux traitements doit être d'au moins 4 - 6 semaines pour assurer que la cascade de cicatrisation des plaies est terminée  
 
Contre- indications: 
¶ Traitement des membranes muqueuses et des yeux -  la peau autour des yeux doit être traitée avec une extrême prudence 
¶ Patients avec chéloïdes ou ayant des antécédents familiaux de chéloïdes 
¶ Traitement des parties  avec le cancer de la peau, l'herpès simplex actif ou  des autres infections de la peau actives, parties de la peau pré-

sentant une augmentation ou apparition de grains de beauté, parties avec les ver rues ou des kératoses solaires 

Consignes de sécurité 
o Bien qu'aucune contre- indication claire pour microneedling, une attention particulière est recommandée  chez les patients présentant une 

tendance accrue des saignements ou un guérison anormale, p. ex. en raison du diabète non contrôlé ou ŘΩun traitement anticoagulant, ainsi 
que chez les patients recevant une chimiot hérapie, une radiothérapie ou des doses élevées de corticoïdes 

o Femmes enceintes / allaitantes: car il n'y a pas de résultats cliniques sur cette groupe , nous recommandons de reporter le traitement  

         DERMAROLLER GmbH   
         Wilhelm -Mast -Str. 8  

         38304 Wolfenbüttel  

         Allemagne  

         Tel. +49 5331 7108480  

         info@dermaroller.de  



o Enfants / adolescents: les résultats des études cliniques ont été obtenus principalement chez des volontaires adultes. Ainsi,  le traitement 
est généralement recommandé d'être utilisé chez les patients «plus de 18 ans". Cependant, il n'y a aucune preuve que le traitement chez les  
adolescents ou les enfants constitue un risque accru pour la sécurité du patient. Surtout dans le traitement des cicatrices d e brûlures chez 
les enfants, de bons résultats ont été produits avec le Dermaroller MC.  

o En combinant le traitement microneedling avec d'autres thérapies, les instructions ŘΩŜƳǇƭƻƛ de l'autre fabricant doivent être suivies  
 
Symptômes accessoires du traitement:  
Rougeurs Ŝǘ ǆŘŝƳŜǎ ǘǊŀƴǎƛǘƻƛǊŜǎ de la peau traitée, douleur, micro -hémorragies pendant des minutes 
 
Effets négatifs potentiels:  
IƴŦŜŎǘƛƻƴǎ ŎǳǘŀƴŞŜǎ Ł ŎŀǳǎŜ ŘΩǳƴŜ ŘŞǎƛƴŦŜŎǘƛƻƴ ƛƴŀŘŞǉǳŀǘŜΣ ǊŞǇƻƴǎŜ inflammatoire (causée par pyrogènes), troubles de la pigmentation transi-
toires, formation des cicatrices quand une tendance à la formation de chéloïdes est présent, formation de granulomes après l' utilisation de 
substances actives pendant le traitement Der maroller.  
Une bonne hygiène de la peau avant et après la procédure est conseillé pour  réduire le risque d'infection.   
[ΩŜȄǇƻǎƛǘƛƻƴ prolongée au soleil ou autre  sources de rayonnement UV est déconseillée après la procédure pendant au moins 8 jours afin  de 
minimiser le risque d'hyperpigmentation. Les patients doivent se protéger des rayons UVA et UVB avec une protection solaire à fort indice.  
L'acier inoxydable des micro -aiguilles du Dermar oller contient ca. 8% de nickel. En raison de la courte durée du traitement, il est très peu 
probable que le patient développe une réaction allergique.  
 
Déchets: 
Les Dermarollers usagés présentent un risque de blessure et de risque pour la santé en raison du contact avec le sang. Ils so nt classés selon 
les Directives Européennes sur déchets (code déchets 18 01 01: déchets provenant des maternités, du diagnostic, du traitement ou de la préven-
tion des maladies de l'homme, objets piquants et coupants) et doivent être collectés dans des conteneurs fermés et séparés, puis jetés en toute 
sécurité. 
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Dermaroller MC  
Prodotto medico come da direttiva 93/42/ CEE ς MADE IN GERMANY 

 
 

     
 
 
Si prega di leggere attentamente le presenti istruzioni.  
Esse contengono indicazioni importanti relative all'uso del prodotto per microneedling Dermaroller MC.  
  
Prodotto per uso medico: Perforazione mininvasiva del derma (microneedling)  

Azione: Grazie al microneedling, l'epidermide e il derma subiscono delle iniezioni mininvasive senza che si generino durante il processo ferite 
aperte. I canali di perforazione si richiudono dopo breve tempo. L'attivazione del processo a cascata di cicatrizzazione dell e ferite a seguito  di 
microlesioni, provoca tra le altre cose un aumento della produzione di collagene nella sezione di pelle trattata. Pertanto questo processo è detto 
anche "Induzione di collagene percutanea" (PCI) oppure "Terapia di induzione del collagene" (CIT). 
 
Indicazioni: 
¶ Trattamento delle cicatrici atrofiche ed ipotrofiche, come ad es. cicatrici da acne, cicatrici atrofiche mature, cicatrici da  ustioni e smagliature.  

Fondamentalmente il prodotto Dermaroller MC è applicabile su tutte le aree cutanee dei pazienti per qualsiasi tipo di pelle.  
Eventuali eccezioni sono descritte alla sezione "Controindicazioni".  
 
Precauzioni / indicazioni:  
¶ L'utilizzo del prodotto è riservato a personale medico specializzato e qualificato.  
¶ Il trattamento deve essere eseguito solo in condizioni sterili e all'interno di appositi locali medici adatti dal punto di vi sta igienico. 
¶ All'atto del trattamento, occorre indossare guanti sterili monouso.  
¶ Dispositivo medico per uso singolo (SINGLE USE). In caso di riutilizzo, sussiste il pericolo di infezioni per il paziente!  
¶ Il dispositivo non deve essere rielaborati, in quanto questo potrebbe causare danni e comprometterne la qualità.  
¶ Non utilizzare lo strumento  se la confezione sterile è danneggiata. 
¶ Non conservare a temperatura ambiente e nelle vicinanze di fonti di calore.  
¶ Al termine della data di scadenza, lo strumento non deve più essere utilizzato.  
 
Esecuzione del trattamento: 
¶ Pulire a fondo la parte di pelle interessata, trattare con crema anestetica topica e poi disinfettare.  
¶ Fare scivolare il Dermaroller  circa 6 volte con una pressione moderata sulla stessa area cutanea (vedere figura a lato) fino 

a quando la superficie della pelle da trattare risulta leggermente arrossata in modo uniforme e fuoriesce una gocciolina di 
sangue 
¶ Esercitare una leggera pressione laterale sullo strumento.  
¶ Non eseguire cambi di direzione quando gli aghi risultano ancora conficcati nella pelle  
¶ Nella aree cutanee che presentano un derma sottile direttamente al di sopra dell'osso (ad es. nell'area periorbitale) è possi bile procedere 

solo applicando una pressione molto leggera.  
 

Post- trattamento :  
¶ Pulire l'area cutanea con un tampone sterile e con una soluzione sterile di sale da cucina  

 

Cicli di trattamento :  
¶ È possibile aspettarsi risultati duraturi solo dopo più trattamenti. Di norma si eseguono 3 - 5 trattamenti, a seconda della profondità e della 

struttura delle cicatrici; possono tuttavia essere necessari più trattamenti.  

      DERMAROLLER GmbH   
         Wilhelm -Mast -Str. 8  

         38304 Wolfenbüttel  

         Germania  

         Tel. +49 5331 7108480  

         info@dermaroller.de  



¶ La distanza tra due trattamenti successivi dovrebbe essere di almeno 4 - 6 settimane, in modo che il processo di cicatrizzazione a cascata sia 
concluso. 
 

Controindicazioni: 
¶ Trattamento delle mucose e dell'occhio -  la pelle nell'area oculare deve essere trattata con estrema attenzione  
¶ Pazienti con un anamnesi di cheloidi 
¶ Trattamento di aree cutanee con carcinomi dell'epidermide, herpes simplex attiva o altre infezioni attive della pelle, lentig gini in rilievo, ver-

ruche, cheratosi solari  

Indicazioni di sicurezza 
o Sebbene non ci siano chiare controindicazioni per il microneedling, occorre prestare particolare attenzione a pazienti con el evata diatesi 

emorragica o problemi di cicatrizzazione, ad es. a causa di un diabete mellito non sotto controllo o di una terapia a nticoagulante, nonché in 
pazienti sottoposti a chemioterapia, radioterapia o ad elevate dosi di corticosteroidi  

o Donne incinta / in allattamento: poiché per questo gruppo di pazienti non sono disponibili evidenze cliniche, consigliamo di rinviare il tratta-
mento 

o Bambini / ragazzi: i risultati clinici si riferiscono soprattutto ad adulti consenzienti. Si può fornire dunque per il tratta mento un indicazione sul 
limite di età "a partire dai 18 anni". Non si hanno comunque indicazioni sul fatto che il trattamento su b ambini / ragazzi presenti un rischio 
elevato per la sicurezza del paziente. Si sono ottenuti buoni risultati con il Dermaroller MC soprattutto nel trattamento di cicatrici da ustioni 
nei bambini. 

o La combinazione di trattamento con microneedling e altre terapie prevede l'osservanza delle indicazioni per l'uso degli altri  produttori  
 

Fenomeni concomitanti all'applicazione:  
Arrossamento  temporaneo e gonfiore della porzione di pelle trattata,  dolori, microemorragie per alcuni minuti.  

Possibili effetti collaterali indesiderati : 
Infezioni dovute a disinfezione insufficiente della pelle, reazione infiammatoria (a causa dei pirogeni), disturbi della pigm entazione, formazione 
di cicatrici in caso di tendenza alla formazione di cheloidi, formazione di granulomi dopo l'applicazione della sostanza durante il trattamento con 
il Dermaroller MC.  
Un'igiene accurata della pelle prima e dopo il trattamento è fondamentale per ridurre il rischio di infezioni al minimo.  
Anche se è molto improbabile un'iperpigmentazione a seguito del trattamento, si dovrebbe evitare almeno per 8 giorni l'esposi zione intensa a 
raggi UVA/B e sarebbe necessario applicare una crema solare con un fattore di protezione UVA/UVB elevato. 
L'acciaio inox dei microaghi contiene circa l'8% di nichel. In caso di breve utilizzo operativo, sono molto improbabili reazi oni allergiche. 
 
Smaltimento  
I Dermaroller  usati possono provocare lesioni e rappresentano un potenziale pericolo per la salute a causa del contatto con il sangue.  
I Dermaroller  devono essere raccolti in contenitori chiusi e distinti e, successivamente, smaltiti in maniera sicura.  
 

__________________________________________________________________________________________________________________________________________________ 
 
 

  INSTRUCCIONES DE USO  
  Fecha: 06/11/2018 

 
Dermaroller MC  

Producto sanitario  según la directiva 93/42/ CEE ς MADE IN GERMANY 
 
 

     
 
Por favor, léase estas instrucciones cuidadosamente.  
Contienen información importante ace rca del uso del producto Microne edling de Dermaroller MC.  
  
Finalidad médica prevista: Técnica mínimamente invasiva de perforación de la dermis (microneedling)  

Efecto: El microneedling perfora la epidermis y la dermis de forma mínimamente invasiva sin producir heridas abiertas. Los canales de  punción 
se vuelven a cerrar tras un breve tiempo. El efecto estimulante de la cicatrización de las heridas mediante microperforac iones favorece una 
mayor producción de colágeno en la piel tratada. Por eso también se conoce a este proceso con el nombre de inducción de colágeno percutánea 
(PCI) por terapia de inducción de colágeno (CIT) 
 
Indicaciones: 
¶ Tratamiento de cicatrices atróficas e hipotróficas, como por ejemplo las del acné, para la curación de cicatrices hipertófica s, de quemaduras 

y estrías distensas. 

En general, Dermaroller MC puede aplicarse sobre casi todas las zonas de la piel de las pacientes y es apta para todo tipo de dermis.  
Las excepciones se describen en el apartado «Contraindicaciones». 
 
Medidas de precaución / indicaciones: 
¶ La utilización del producto queda reservada a personal médico técnico cualificado.  
¶ El tratamiento solo podrá realizarse en condiciones de esterilizadas y en salas higiénicas y aptas para tratamientos médicos.  
¶ Hay que utilizar guantes desechables en el tratamiento.  
¶ Aparato sanitario  desechable (UN SOLO USO). En caso de reutilización, existe peligro de infección para el paciente. 
¶ Prohibido reprocesar el aparato, ya que ellos dañaría o mermaría su calidad.  
¶ No utilizar el instrumental si el envase estéril está dañado.  
¶ Almacenar a temperatura ambiente y lejos de fuentes de calor.  
¶ No utilizar el instrumental una vez alcanzada la fecha de caducidad. 
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Aplicación: 
¶ Limpiar en profundidad la parte de la piel a tratar, extender una crema con anestesia tópica y, seguidamente, desinfectar.  
¶ Pasar el Dermaroller aprox. 6 veces ejerciendo una presión homogénea en cada dirección de la misma zona de la piel (véase 

imagen a continuación) hasta que la superficie dérmica esté ligeramente enrojecida y aparezca un leve rocío de sangre.  
¶ No ejercer ninguna presión lateral sobre el aparato.  
¶ No cambiar la dirección mientras que las agujas sigan introducidas en la piel  
¶ En zonas de la piel con una dermis más fina, que estén directamente sobre los huesos (p. ej., la zona periorbital) solo se de be trabajar 

ejerciendo una presión muy breve. 
 

Tratamiento posterior :  
¶ Limpiar la zona de la piel con un bastoncillo estéril o una solución de sal  

 
Ciclos de tratamiento :  
¶ El éxito a largo plazo se consigue tras un tratamiento reiterado. Por lo general, se realizan 3 -  5 tratamientos dependiendo de la profundidad  

de la cicatriz y la estructura, sin embargo pueden ser necesarios más tratamientos.  
¶ La distancia entre dos tratamientos debe ser de 4 -  6 semanas como mínimo, para la cicatrización de las heridas. 

 
Contraindicaciones: 
¶ Tratamiento de membranas mucosas y del ojo. Hay que tratar la piel en la zona ocular con precaución extrema  
¶ Pacientes con historial de queloides 
¶ Tratamiento de zonas de la piel con cáncer de piel, herpes activo simple u otras infecciones activas de la piel, lunares marc ados, verrugas, 

fotoqueratitis  

Indicaciones de seguridad 
o A pesar de que no existen contraindicaciones patentes para el microneedling, hay que tener un cuidado especial con pacientes con gran 

tendencia a sangrar o que tengan problemas para cicatrizar heridas, debido, por ejemplo, a una diabetes mellitus incontrol ada o un trata-
miento con anticoagulantes, así como en pacientes de quimioterapia, radioterapia o altas dosis de corticosteroides.  

o Embarazadas / lactancia: dado que no existen resultados clínicos para este grupo, recomendamos aplazar el tratamiento.  
o Nichos /jóvenes: los resultados clínicos realizados tratan principalmente los estudios con voluntarios adultos, por lo tanto,  la edad recomen-

dada para el tratamiento es «a partir de 18 años».  Sin embargo,no hay indicaciones que demuestren que el tratamien to supone un mayor 
riesgo para la seguridad de pacientes niños y jóvenes. Sobre todo Dermaroller MC ha logrado buenos resultados en el tratamien to de cica-
trices por quemaduras en niños.  

o Si se combina el tratamiento microneedling con otros hay que tener en cuenta las indicaciones de uso de los otros fabricantes  
 

Efectos secundarios de la aplicación:  
Enrojecimiento e hinchazón transitorios de la piel tratada, dolores, microsangrados durante algunos minutos.  

Posibles efectos secundarios indeseados: 
Infecciones después de una desinfección insuficiente de la piel, reacciones inflamatorias (por pirógeno), alteraciones transi torias de la pigmen-
tación, formación de cicatrices por tendencia a formar queloides, formación de granulomas por introducción de su stancias en el tratamiento 
con Dermaroller MC. 
Es importante una higiene profunda de la piel antes y después del tratamiento para reducir los riesgos de infección al mínimo .  
Aunque las hiperpigmentaciones son muy poco probables tras un tratamiento, hay que evitar al menos durante 8 días los rayos UVA/B intensos  
y ponerse una crema de protección solar con una alta protección contra los rayos UVA/B.  
El acero inoxidable de las microagujas contiene aprox. un 8% de níquel. En un uso operativo breve, la reacción alérgica es muy poco probable. 
 
Eliminación de desechos 
Los Dermaroller  usados representan un riesgo de lesión y un peligro potencial para la salud debido al contacto con sangre. Estos deben 
recolectarse en recipientes separados y cerrados, y desecharse a continuación de manera segura.  
 

__________________________________________________________________________________________________________________________________________________ 
 
 

  MANUAL DE INSTRUÇÕES  
  Versão 06.11.2018 

 

Dermaroller MC  
Dispositivo médico em conformidade com a Diretiva 93/42/ CEE ς MADE IN GERMANY 

 
 

     
 

Leia este manual cuidadosamente.  
Contém informações importantes sobre a utilização do produto de microagulhas Dermaroller MC. 
  
Aplicação médica: Perfuração de invasão mínima da derme (processo de microagulhas) 

Eficácia: Através do processo de microagulhas, a epiderme e derme são perfuradas com invasão mínima, sem que sejam provocadas feridas aber-
tas. Os canais de perfuração fecham-se novamente passado pouco tempo. O desencadear da cascata de cura de ferida devido a microlesões conduz, 
entre outras coisas, a um aumento da produção de colagénio na pele sujeita a tratamento. Por isso, este processo também é designado por "pro-
dução de colagénio percutâneo" (PCI) ou "Terapia de indução de colagénio" (CIT). 
 

Indicações: 
¶ Tratamento de cicatrizes atróficas e hipertróficas, como cicatrizes de acne, cicatrizes hipertróficas antigas, cicatrizes de queimaduras e estrias. 

Em geral, o Dermaroller MC pode ser aplicado em praticamente todas as áreas da pele de pacientes com todos os tipos de pele.  
As exceções são descritas em "Contraindicações". 
 

Medidas de precaução/notas: 
¶ A sua utilização está reservada a pessoal médico qualificado. 
¶ O seu manuseamento apenas deve ocorrer em condições de reduzida contaminação bacteriológica e em espaços de tratamento médico higiénicos 

adequados à finalidade. 
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¶ Para o manuseamento, devem ser utilizadas luvas descartáveis esterilizadas. 
¶ Aparelho médico de utilização única (SINGLE USE). Em caso de reutilização, existe o perigo de infeção dos pacientes! 
¶ O aparelho não pode ser reciclado, pois este processo pode provocar danos e afetar a qualidade do mesmo. 
¶ Não utilizar o instrumento se a embalagem esterilizada estiver danificada. 
¶ Conservar à temperatura ambiente e afastado de fontes de calor. 
¶ Após expirar a data de validade, não utilize o instrumento. 
 

Método de utilização: 
¶ Limpe bem a área da pele sujeita a tratamento, aplique creme anestésico e, em seguida, desinfete a área. 
¶ Deslocar o Dermaroller aprox. 6 vezes com pressão uniforme, em todas as direções, sobre a área da pele (ver figura ao lado) 

até a superfície de pele tratada ficar ligeiramente enrubescida e sangue começar a circular 
¶ Não exercer pressão lateral sobre o aparelho. 
¶ Não alterar o sentido de movimento enquanto a agulha se encontrar dentro da pele 
¶ Em áreas de pele em que a derme é muito fina diretamente por cima do osso (por ex., periorbital), exerça uma pressão apenas muito ligeira. 
 

Pós- tratamento:  
¶ Limpe a área da pele com um algodão esterilizado e solução salina estéril 

 

Ciclos de tratamento:  
¶ Para um sucesso consistente, são necessários tratamentos repetidos. Normalmente, são realizados 3-5 tratamentos;  
    dependendo da profundidade e estrutura da cicatriz podem ser necessários mais tratamentos. 
¶ Deve haver um intervalo mínimo entre tratamentos de 4-6 semanas até ser concluída a cascata de cura de ferida. 

 

Contraindicações: 
¶ Tratamento da pele na área das mucosas e olhos -  a pele na área dos olhos deve ser tratada com extremo cuidado 
¶ Pacientes com historial de quelóide 
¶ Tratamento das áreas de cancro de pele, herpes simplex ativo ou outras infeções de pele ativas, sinais salientes, verrugas, fotoqueratose 

Advertências de segurança 
o Apesar de não existir uma clara contraindicação do processo de microagulhas, deve proceder-se com cuidado especial no caso de pacientes 

com elevada tendência para hemorragia ou problemas de cicatrização de feridas, por ex., devido a diabetes mellitus descontrolada ou uma terapia 
anticoagulante, assim como no caso de pacientes sujeitos a quimioterapia, terapia de radiação ou que recebam elevadas doses de corticosteroi-
des 

o Mulheres grávidas/em fase de amamentação: pelo facto de não existirem resultados clínicos para este grupo, recomendamos que o tratamento 
seja adiado 

o Crianças/jovens: os resultados clínicos tiveram como alvo especialmente estudos com voluntários adultos, por isso a aplicação é recomendada 
"a partir dos 18 anos". No entanto, não existem indicações de que o tratamento em crianças/jovens represente um elevado risco para a segurança 
dos pacientes. Especialmente no tratamento de cicatrizes de queimaduras em crianças, o Dermaroller MC apresentou bons resultados. 

o No caso da combinação do tratamento através do processo de microagulhas com outras terapias, atente nas instruções de aplicação dos outros 
fabricantes 
 

Sintomas secundários da aplicação:  
Vermelhidão temporária e inchamento da pele tratada, dores, microsangramentos durante breves minutos. 

Possíveis efeitos secundários indesejáveis: 
Infeções devido desinfeção insuficiente da pele, reação de inflamação (devido a pirogénio), perturbações de pigmentação temporárias, formação de 
cicatrizes em caso de tendência para formação de quelóide, formação de granuloma após injeção de substâncias no tratamento com o Dermaroller 
MC. 
É fundamental assegurar uma boa higiene da pele antes e após o tratamento para reduzir ao máximo os riscos de infeção.  
Apesar da alta improbabilidade de hiperpigmentação após um tratamento, durante 8 dias, a pele não deve ser exposta a radiação UVA/B intensiva 
e deve ser aplicado protetor solar com elevado fator de proteção UVA/UVB. 
O aço inoxidável das migroagulhas é composto por aprox. 8% de níquel. Em caso de utilização operativa breve, é muito improvável ocorrer uma 
reação alérgica. 
 
Eliminação 
Os Dermaroller  utilizados representam um risco de ferimentos e um potencial risco para a saúde devido ao contacto com sangue. Estes deverão 
ser guardados em recipientes fechados separados e, em seguida, eliminados em segurança. 
 
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________ 
 
 
 

  GEBRUIKSAANWIJZING 
  Versie 06- 11- 2018 

 

Dermaroller MC  
Medisch hulpmiddel conform richtlijn 93/42/EE G ς MADE IN GERMANY 

 
 

     
 
 
Lees deze handleiding zorgvuldig door.  
Deze bevat alle belangrijke informatie voor het gebruik van het microneedling - product Dermaroller MC.  
  
Beoogd medisch gebruik: Minimaal invasieve perforatie van de dermis (microneedling)  

Effect: Door microneedling worden epidermis en dermis minimaal invasief geperforeerd, zonder dat hierbij verwondingen ontstaan. De perfo-
ratiekanaaltjes gaan na korte tijd weer dicht. Het activeren van de wondgenezingscascade door het microletsel bewerkstelligt onder meer een 
toenemende collageenproductie in de behandelde huid. Daarom wordt de methode ook wel "percutane  collageen inductie" (PCI) of "collageen 
inductie therapie" (CIT) genoemd. 
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Indicaties: 
¶ Behandeling van atrof ische en hydrotrofe littekens zoals littekens door acne, "rijpe" hypertrofe littekens, littekens door brandwonden en 

striae distensae. 

In principe is de Dermaroller MC op nagenoeg alle huidgedeeltes van de patiënt bij alle soorten huidtypes toepasbaar.  
Uitzonderingen worden onder "Contra - indicaties" beschreven. 
 
Voorzorgsmaatregelen / aanwijzingen:  
¶ Het gebruik is uitsluitend voorbehouden aan gekwalificeerd medisch vakpersoneel.  
¶ De behandeling mag uitsluitend worden uitgevoerd onder bacteriearme omstandigheden en in hygiënisch hiervoor geschikte medisc he be-

handelruimtes.  
¶ Tijdens de behandeling moeten steriele wegwerphandschoenen worden gedragen. 
¶ Dermaroller MC is een medisch apparaat voor eenmalig gebruik (SINGLE USE). Bij hergebruik bestaat infectiegevaar bij de patiënt!  
¶ Het apparaat mag niet opnieuw worden voorbereid, aangezien deze hierdoor beschadigd kan raken of in kwaliteit achteruit gaat.  
¶ Instrument  niet gebruiken als de steriele verpakking beschadigd is.  
¶ Bewaren op kamertemperatuur en niet in de nabijheid van warmtebronnen.  
¶ Na het verstrijken van de vervaldatum mag het instrument niet meer worden gebruikt.  
 
Behandelstappen: 
¶ De te behandelen huidgedeeltes grondig reinigen, met verdovende crème behandelen, aansluitend desinfecteren. 
¶ De Dermaroller ca. 6 keer met matige druk in elke richting over hetzelfde huidgedeelte rollen (zie de afbeelding hiernaast) 

tot het behandelde huidoppervlak gelijkmatig iets rood is gekleurd en kleine puntbloedinkjes ontstaan  
¶ Geen laterale druk op het apparaat uitoefenen. 
¶ Niet van richting veranderen als de naaldjes nog in de huid steken  
¶ Bij huidgedeeltes met dunne dermis direct over botten (bijv. periorbitaal) mag slechts met zeer geringe druk worden gewerkt.  
 
Nabehandeling:  
¶ Reinigen van het huidgedeelte met een steriel doekje en steriele zoutoplossing  

 
Behandelcycli:  
¶ Een duurzaam behandelsucces kan pas worden verkregen na meerdere behandelingen. In principe zijn 3- 5 behandelingen nodig, afhankelijk 

van de diepte en de structuur van het litteken kunnen echter ook meerdere behandelingen nodig zijn.  
¶ De afstand tussen twee behandelingen moeten ten minste 4- 6 weken zijn, zodat de wondgenezingscascade is afgerond. 

Contra- indicaties : 
¶ Behandeling van slijmvliezen en het oog: de huid rondom de ogen moet uiterst voorzichtig worden behandeld  
¶ Patiënten met een ziekteverleden met keloïden 
¶ Behandeling van huidgedeeltes met huidkanker, actieve herpes simplex of andere actieve huidinfecties, levervlekken, wratten en fotokeratose 

Veiligheidsvoorschriften  
o Hoewel er geen duidelijke contra - indicatie is voor microneedling, moet voorzichtig worden gehandeld bij patiënten met een verhoogd risico 

op bloeden of wondgenezingsproblemen, bijv. door een ongecontroleerde diabetes mellitus of een bloedstollende behandel ing, alsook bij 
patiënten die chemotherapie, bestraling of hoge dosis corticosteroïden krijgen  

o Zwangere vrouwen of vrouwen die borstvoeding geven: aangezien er voor deze groep geen klinische resultaten bestaan, adviseren  wij om 
de behandeling te verschuiven 

o Kinderen/jongeren: de klinische resultaten berusten met name op studies met volwassen vrijwilligers, zodat voor de behandelin g een leefti-
jdsadvies is afgegeven "vanaf 18 jaar". Er bestaan echter geen aanwijzingen dat de behandeling bij kinderen/jongeren ee n hoger risico voor 
de veiligheid van de patiënt met zich meebrengt. Met name bij de behandeling van littekens door brandwonden bij kinderen werd  met de 
Dermaroller MC goede resultaten behaald. 

o Bij combinatie van de microneedling - behandeling met andere behandelingen moeten de gebruiksaanwijzingen van de andere fabrikanten in 
acht worden genomen 

Bijkomende verschijnselen van de toepassing:  
Transiënt rood worden en zwelling van de behandelde huid, pijn, microbloedingen gedurende enkele minuten. 

Mogelijke ongewenste bijwerkingen : 
Infecties na onvoldoende huiddesinfectie, ontstekingsreactie (door pyrogenen), transiënte pigmentstoringen, littekenvorming b ij neiging tot 
keloïden, granuloomvorming na het inbrengen van substanties bij de behandeling met de Dermaroller MC. 
Een grondige huidhygiëne voor en na de behandeling is belangrijk om infectierisico's tot een minimum te reduceren.  
Ook als hyperpigmentatie na een behandeling zeer onwaarschijnlijk is, moet gedurende ten minste 8 dagen een intensieve UVA/B - straling 
worden vermeden en een zonnebrandcrème met een hoge UVA- /UVB- bescherming worden aangebracht. 
Het roestvrijstaal van de micronaalden bevat ca. 8% nikkel. Bij operatief kortgebruik is een allergische reactie zeer onwaars chijnlijk.  
Afvalverwerking  
Gebruikte Dermaroller  vormen een risico op letsel en een potentieel gevaar voor de gezondheid door contact met bloed. Ze moeten worden 
verzameld in aparte, gesloten containers en vervolgens veilig worden afgevoerd.  
 

__________________________________________________________________________________________________________________________________________________ 
 
  



  BRUGSANVISNING  
  Version 06.11.2018 

 

Dermaroller MC  
Medicinsk Udstyr iht. direktiv 93/42/ EØF ς MADE IN GERMANY 

 
 

     
 
 
Denne brugsanvisning skal læses grundigt igennem.  
Den indeholder vigtige oplysninger om brugen af microneedling - produktet Dermaroller MC.  
  
Medicinsk anvendelsesformål: Minimal- invasiv perforering af dermis (microneedling)  

Virkning: Via microneedling punkteres epidermis og dermis minimal - invasivt uden at efterlade åbne sår. Punkteringskanalerne lukker sig igen 
efter kort tid. Udløsning af sårhelingskaskaden som følge af mikroskaderne bevirker bl.a. en stigende kollagenproduktion i de n behandlede hud. 
5ŜǊŦƻǊ ƪŀƭŘŜǎ ǇǊƻŎŜǎǎŜƴ ƻƎǎň αǇŜǊƪǳǘŀƴ ƪƻƭƭŀƎŜƴƛƴŘǳƪǘƛƻƴά όt/Lύ ŜƭƭŜǊ Ϧ/ƻƭƭŀƎŜƴ- Induktions- Terapi" (CIT). 
 
Indikationer : 
¶ Behandling af atrofiske og hypertrofiske ar som fx acne - ar, modne hypertrofiske ar, brandsårsar og striae distensae.  

Principielt kan Dermaroller MC anvendes på næsten alle hudarealer hos patienter med alle hudtyper.  
¦ƴŘǘŀƎŜƭǎŜǊƴŜ ŜǊ ōŜǎƪǊŜǾŜǘ ǳƴŘŜǊ αYƻƴǘǊŀƛƴŘƛƪŀǘƛƻƴŜǊάΦ 
 
Forholdsregler / bemærkninger:  
¶ Brug er forbeholdt kvalificeret medicinsk fagpersonale.  
¶ Behandlingen må kun udføres under kimfattige forhold og i hygiejnisk egnede medicinske behandlingslokaler.  
¶ Ved behandlingen skal der benyttes sterile engangshandsker. 
¶ Medicinsk udstyr til engangsbrug ( SINGLE USE). Ved genbrug udsættes patienten for infektionsfare!  
¶ Udstyret må ikke genbruges, da det herved vil blive beskadiget eller forringet kvalitetsmæssigt.  
¶ Instrumentet må ikke anvendes, hvis den sterile emballage er beskadiget.  
¶ Skal opbevares ved stuetemperatur og ikke i nærheden af varmekilder.  
¶ Når holdbarhedsdatoen er udløbet, må instrumentet ikke længere anvendes.  
 
Fremgangsmåde: 
¶ Det hudparti, der skal behandles, rengøres grundigt med topisk anæstesicreme med efterfølgende desinficering.  
¶ Dermaroller rulles ca. 6 gange med moderat tryk i hver retning over samme hudareal (se hosstående figur), indtil den 

hudflade, der skal behandles, er ensartet let rødmet, og der udsiver bloddug  
¶ Udstyret må ikke udsættes for lateralt tryk.  
¶ Undlad at skifte retning, mens nålene sidder i huden  
¶ På hudarealer med tynd dermis direkte over knoglen (fx periorbital) må der kun arbejdes med meget svagt tryk.  
 
Efterbehandling :  
¶ Rengør hudarealet med sterilt vat og steril kogesaltopløsning  

 
Behandlingscyklusser :  
¶ Varig behandlingssucces kan først forventes efter gentagen behandling. Normalt udføres der 3 - 5 behandlinger; men afhængigt af ardybde og 

- struktur kan det være nødvendigt med flere behandlinger.  
¶ Intervallet mellem to behandlinger bør være mindst 4 - 6 uger, for at sårhelingskaskaden er afsluttet.  

 
Kontraindikationer : 
¶ Behandling af slimhinder og øjne -  huden omkring øjnene skal behandles ekstremt forsigtigt  
¶ Patienter med en sygdomshistorik med keloider  
¶ Behandling af hudarealer med hudkræft, aktiv herpes simplex eller andre aktive hudinfektioner, hævede leverpletter, vorter og  fotokeratoser  
Sikkerhedsinstrukser  
o Selvom der ikke findes nogen entydig kontraindikation for microneedling, anbefales det, at man udviser særlig forsigtighed hos patienter med 

blødningstendens eller sårhelingsproblemer fx på grund af ukontrolleret diabetes mellitus eller antikoagulerende be handling, samt hos pa-
tienter, der modtager kemoterapi, stråling eller høje doser af kortikosteroider  

o Gravide / ammende kvinder: Da der ikke forefindes kliniske resultater for denne gruppe, anbefaler vi, at man udskyder behandl ingen 
o Børn / unge: De kliniske resultater er primært baseret på studier af voksne frivillige, hvilket er årsagen til, at den anbefa lede alder er angivet 

som "fra 18 år". Men der er intet, der indikerer, at behandling af børn / unge skulle udgøre en øget risiko f or patientens sikkerhed. Især ved 
behandling af brandsårsar hos børn er der opnået gode resultater med Dermaroller MC.  

o Ved kombination af microneedling- behandling med andre behandlingsformer skal man iagttage brugsanvisningerne fra de andre producenter 
 

Ledsagefænomener ved behandlingen:  
Forbigående rødmen og hævelse af den behandlede hud, smerter, mikroblødninger i nogle minutter.  

Mulige uønskede bivirkninger : 
Infektion efter utilstrækkelig desinfektion af huden, inflammatorisk reaktion (pga. pyrogener), forbigående pigmentforstyrrel ser, ardannelse ved 
tendens til keloiddannelse, granulomdannelse efter indføring af stoffer ved behandling med Dermaroller MC.  
Grundig hudhygiejne før og efter behandlingen er vigtig for at reducere risikoen for infektion til et minimum.  
Selvom hyperpigmentering efter en behandling er meget usandsynlig, bør man i mindst 8 dage afstå fra at udsætte sig for inten siv UVA/B-
stråling og benytte solcreme med høj UVA/UVB- beskyttelse. 
Mikronålenes rustfri stål indeholder ca. 8% nikkel. Ved den kortvarige operative brug er allergiske reaktioner meget usandsyn lige. 

Bortskaffelse  
Brugte Dermaroller udgør en risiko for personskade og potentielle sundhedsfarer som følge af kontakt med blod. De skal opsamles i separate, 
lukkede beholdere og derefter bortskaffes sikkert.  
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Läs noga igenom dessa anvisningar.  
De innehåller viktig information om hur Microneedling - produkten Dermaroller MC används. 
  
Medicinsk ändamålsenlig användning: Minimal- invasiv perforation av dermis (Microneedling)  

Effekt: Genom Microneedling punkteras epidermis och dermis minimal - invasivt, utan att det bildas öppna sår. Instickskanalerna sluter sig igen 
efter en kort tid. Utlösningen av sårläkningskaskaden till följd av mikrosår leder bland annat till ökad kollage nproduktion i den behandlade 
ƘǳŘŜƴΦ 5ŅǊŦǀǊ ƪŀƭƭŀǎ ƳŜǘƻŘŜƴ ŅǾŜƴ ŦǀǊ έǇŜǊƪǳǘŀƴ ƪƻƭƭŀƎŜnƛƴŘǳƪǘƛƻƴέ όt/Lύ ŜƭƭŜǊ έƪƻƭƭŀƎŜƴ ƛƴŘǳƪǘƛƻƴǎǘŜǊŀǇƛέ ό/L¢ύΦ 
 
Indikationer : 
¶ Behandling av atrofiska och hypotrofiska ärr, som t.ex. akneärr, mogna hypertrofiska ärr, ärr från brännskador och Striae dis tensae. 

Dermaroller MC kan användas på så gott som alla hudområden på patienten och alla hudtyper.  
¦ƴŘŀƴǘŀƎ ōŜǎƪǊƛǾǎ ǳƴŘŜǊ έYƻƴǘǊŀƛƴŘƛƪŀǘƛƻƴŜǊέΦ 
 
Försiktighetsåtgärder/information:  
¶ Får endast användas av kvalificerad medicinsk fackpersonal.  
¶ Behandlingen får endast utföras under bakteriefattiga villkor och i hygieniska medicinska behandlingsrum avsedda att användas  i detta syfte. 
¶ Under behandlingen måste sterila engångshandskar användas. 
¶ Medicinsk enhet för engångsbruk (SINGLE USE). Vid återanvändning finns det risk för infektion hos patienten!  
¶ Enheten får inte upparbetas eftersom detta kan leda till skador eller försämra kvaliteten.  
¶ Använd inte instrumentet om sterilförpackningen är skadad.  
¶ Förvaras i rumstemperatur och inte i närheten av värmekällor.  
¶ Efter utgångsdatumet får instrumentet inte längre användas.  
 
Genomförande: 
¶ Rengör noga hudpartiet som ska behandlas, behandla med topisk anestesikräm och desinfektera sedan. 
¶ Rulla Dermaroller ca 6 gånger med lagom tryck i varje riktning över samma hudområde (se bilden intill) tills den behandlade 

hudytan har fått en jämn rodnad och bloddagg kommer ut  
¶ Utöva inte lateralt tryck på enheten.  
¶ Ändra inte riktning så länge nålarna sitter fast i huden  
¶ Vid hudområden med tunn dermis direkt över ben (t.ex. periorbitalt) får endast mycket svagt tryck utövas.  
 
Efterbehandling :  
¶ Rengör hudområdet med bomullstuss och steril koksaltlösning  

 
Behandlingscykler :  
¶ En långvarig behandlingsframgång förväntas först efter flera behandlingar. Vanligen genomförs 3 - 5 behandlingar, beroende på ärrens djup 

och struktur kan det dock bli nödvändigt med fler behandlingar.  
¶ Intervallet  mellan två behandlingar ska minst vara 4 - 6 veckor så att sårläkningskaskaden har avslutats.  

 
Kontraindikationer : 
¶ Behandling av slemhinna och ögon -  huden i området kring ögonen måste behandlas med största försiktighet  
¶ Patienter med eller en sjukdomshistoria av keloider  
¶ Behandling av hudområden med hudcancer, aktiv herpes simplex eller andra aktiva hudinfektioner, upphöjda leverfläckar, vårtor , fotokera-

toser  

Säkerhetsinformation  
o Trots att det inte finns någon tydlig kontraindikation för Microneedling måste man vara speciellt försiktig med patienter som  har lätt för att 

blöda eller problem med sårläkning, t.ex. pga. okontrollerad diabetes mellitus eller koagulationshämmande behandl ing liksom patienter som 
behandlas med kemoterapi, strålningsterapi eller höga doser kortikosteroider  

o Gravida/ammande kvinnor: Eftersom det inte finns kliniska resultat för denna grupp rekommenderar vi att vänta med behandlinge n 
o Barn/ungdomar: De kliniska resultaten avser framför allt studier med vuxna, frivilliga, och därför rekommenderas behandlingen  έŦǊňƴ му ňǊέΦ 

Det finns dock inga tecken på att behandlingen hos barn/ungdomar skulle utgöra en ökad risk för patientens säkerhet.  Framför allt vid 
behandling av ärr från brännskador hos barn har goda resultat uppnåtts med Dermaroller MC.  

o När Microneedling- behandlingen kombineras med andra terapier måste användningsinformationen från de andra tillverkarna beaktas  
 

Bieffekter vid användning:  
Transient rodnad och svullnad på den behandlade huden, smärta, mikroblödningar i några minuter.  

Möjliga oönskade biverkningar : 
Infektioner efter otillräcklig huddesinfektion, inflammationsreaktion (genom pyrogener), transienta pigmentstörningar, ärrbil dning vid benägen-
het till keloidbildning, granulombildning efter tillförsel av substanser vid behandling med Dermaroller MC.  
En grundlig hudhygien före och efter behandlingen är viktig för att reducera infektionsrisken till ett minimum.  
Även om hyperpigmentering är mycket osannolik efter en behandling, ska man i minst 8 dagar efter behandlingen avstå från inte nsiv UVA/B-
strålning och solskyddskräm med högt UVA - /UVB- skydd användas. 
Stålet i på mikronålarna innehåller ca 8 % nickel. På grund av den korta behandlingstiden är en allergisk reaktion mycket osannolik.  
 
Kassering 
Kontakten med blod gör att använda Dermaroller  innebär såväl en skaderisk som en möjlig hälsorisk. De måste samlas i speciella, slutna 
behållare och sedan kasseras på säkert sätt.  
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Les denne håndboken nøye.  
Den inneholder viktig informasjon for bruk av microneedling - produktet Dermaroller MC.  
  
Medisinsk øremerking: Minimal- invasiv perforering av dermis (microneedling)  

Virkning: Med microneedling punkteres epidermis og dermis minimal - invasiv uten det oppstår åpne sår. Innstikkskanalene lukker seg igjen 
etter kort tid. Mikroskadene utløser sårlegingen og skaper bl.a. en økende kollagenproduksjon i huden som behandles. Derfor kalles prosedyren 
også "perkutan kollageninduksjon" (PCI) eller "Kollageninduksjonsterapi" (CIT).  
 
Indikasjoner : 
¶ Behandling av antrofiske og hypotrofiske arr som f.eks. kvisearr, modne hypertrofiske arr, arr etter forbrenning og striae di stensae. 

I prinsippet kan Dermaroller MC brukes på nesten alle hudområder og for alle hudtyper.  
Unntakene beskrives under "Kontraindikasjoner".  
 
Forsiktighetstiltak/henvisninger:  
¶ Bruken er forbeholdt kvalifisert medisinsk fagpersonal.  
¶ Behandlingen skal kun gjennomføres under forhold med lite kjemi og i hygieniske, egnede medisinske behandlingsrom.  
¶ Det skal brukes sterile engangshansker under behandlingen.  
¶ Medisinsk apparat for engangsbruk ( SINGLE USE). Ved gjenbruk er det fare for infeksjon hos pasienten!  
¶ Apparatet må ikke bearbeides på nytt, da dette kan skade apparatet eller kvaliteten.  
¶ Ikke bruk instrumentet  hvis den sterile emballasjen er skadet.  
¶ Oppbevar i romtemperatur og ikke i nærheten av varmekilder.  
¶ Instrumentet må ikke brukes etter at forfallsdatoen er utløpt.  
 
Gjennomføring: 
¶ Hudpartiet som skal behandles, må rengjøres grundig med topisk anestesikrem, og deretter desinfiseres.  
¶ Rull Dermaroller ca. 6 ganger med middels trykk i hver retning over det samme hudområdet (se bildet ved siden av) til den 

behandlede hudflaten har en jevn, lett rødfarge og det kommer ut bittesmå bloddråper.  
¶ Ikke bruk sideveis trykk på apparatet.  
¶ Ikke skift retning mens nålene fremdeles stikker inn i huden  
¶ Ved hudområder med tynn dermis direkte over knokler (f.eks. periorbital), skal det kun arbeides med svært lite trykk.  
 
Etterbehandling :  
¶ Rengjøring av hudområdet med sterile bomullsdotter og steril kokesaltoppløsning  

 
Behandlingssykluser :  
¶ En permanent vellykket behandling kan bare forventes etter flere behandlinger. Det utføres vanligvis 3 - 5 behandlinger avhengig av arrets 

dybde og struktur, men det kan også være nødvendig med flere behandlinger. 
¶ Avstanden mellom behandlingene skal være minst 4 - 6 uker slik at såret er leget.  

 
Kontraindikasjoner : 
¶ Behandling av slimhud og øyne -  huden rundt øynene skal behandles med ekstrem forsiktighet  
¶ Pasienter med keloider eller en sykehistorie med keloider  
¶ Behandling av hudområder med hudkreft, aktiv herpes simplex eller andre aktive hudinfeksjoner, store leverflekker, vorter, fo tokeratose 

Sikkerhetsinformasjon  
o Selv om det ikke foreligger en klar kontraindikasjon for microneedling, må det utvises spesiell forsiktighet ved pasienter so m blør lett eller 

som har sår som ikke leger, f.eks. på grunn av ukontrollert diabetes mellitus eller koaguleringshemmende behandli ng, samt ved pasienter 
som har fått kjemoterapi, stråleterapi eller høye doser kortikosteroider.  

o Gravide/ammende kvinner: Da det ikke finnes kliniske resultater for denne gruppen, bør behandlingen utsettes  
o Barn/ungdom: De kliniske resultatene avhenger fremfor alt av studier med voksne frivillige, derfor er aldersanbefalingen for behandlingen 

"fra 18 år". Det finnes imidlertid ingen henvisninger til at behandlingen skaper en økt risiko for pasientens sikkerhe t hvis pasienten er 
barn/ungdom. Det har fremfor alt blitt oppnådd gode resultater ved behandling av brannsår for barn med Dermaroller MC.  

o Ved kombinasjon av microneedling- behandling med andre terapier må du lese brukshenvisningene fra de andre produsentene.  
 

Bivirkninger av bruken:  
Gjennomsiktig rødfarging og oppsvulming av huden som er behandlet, smerter, mikroblødninger i noen minutter.  

Mulige uønskede bivirkninger : 
Infeksjoner på grunn av for dårlig desinfisering av huden, antenningsreaksjon (med pyrogen), gjennomsiktige pigmentfeil, arrd annelse ved 
tendens til keloiddannelse, granulomdannelse hvis det føres inn substanser ved behandling med Dermaroller MC.  
Grundig hudhygiene før og etter behandlingen er viktig for å redusere faren for infeksjon til et minimum.  
Selv om hyperpigmenteringer er svært usannsynlig etter en behandling, bør intensiv UVA/B - stråling likevel unngås i minst 8 dager og det bør 
brukes en solbeskyttelse med høy solfaktor (UVA/UVB- beskyttelse). 
Det rustfrie stålet i mikronålene inneholder ca. 8 % nikkel. Ved operativ kort bruk, er en allergisk reaksjon svært lite sann synlig. 
 
Avhending 
Brukte Dermaroller  utgjør en risiko for personskade og potensiell helsefare som følge av kontakt med blod. De må samles i separate, lukkede 
beholdere og deretter avhendes på en sikker måte.  
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[ǸǘŦŜƴ ƪǳƭƭŀƴƤƳ ƪƤƭŀǾǳȊǳƴǳ ŘƛƪƪŀǘƭƛŎŜ ƻƪǳȅǳƴǳȊΦ  
YƤƭŀǾǳȊΣ 5ŜǊƳŀǊƻƭƭŜǊ a/ ƳƛƪǊƻ ƛƐƴŜƭŜƳŜ ǸǊǸƴǸ ƪǳƭƭŀƴƤƳƤȅƭŀ ƛƭƎƛƭƛ ǀƴŜƳƭƛ ōƛƭƎƛƭŜǊ ƛœŜǊƳŜƪǘŜŘƛǊΦ 
  
¢ŜŘŀǾƛ ŀƳŀœƭƤ ƪǳƭƭŀƴƤƳΥ 5ŜǊƳƛǎƛƴ ƳƛƴƛƳŀƭ ƛƴǾŀȊƛŦ ōƛǊ ǒŜƪƛƭŘŜ ŘŜƭƛƴƳŜǎƛ όƳƛƪǊƻ ƛƐƴŜƭŜƳŜύ 

Etkisi: aƛƪǊƻ ƛƐƴŜƭŜƳŜ ǎƛǎǘŜƳƛȅƭŜ ŜǇƛŘŜǊƳƛǎ ǾŜ ŘŜǊƳƛǎ ƳƛƴƛƳŀƭ ƛƴǾŀȊƛŦ ōƛǊ ǒŜƪƛƭŘŜΣ ŀœƤƪ ōƛǊ ȅŀǊŀ ƻƭǳǒǳƳǳ ǎǀȊ ƪƻƴǳǎǳ ƻƭƳŀƪǎƤȊƤƴ ŘŜƭƛƴƛǊΦ TƐƴŜƭŜǊƭŜ 
ŀœƤƭŀƴ ƪŀƴŀƭƭŀǊ ƪƤǎŀ ōƛǊ ǎǸǊŜ ǎƻƴǊŀ ȅŜƴƛŘŜƴ ƪŀǇŀƴƤǊΦ /ƛƭŘƛƴ ŘƻƐŀƭ ȅŀǊŀ ƛȅƛƭŜǒƳŜ ǎǸǊŜŎƛƴƛƴ ƘŀǊŜƪŜǘŜ ƎŜœƛǊƛƭƳŜǎƛȅƭŜΣ ǘŜŘŀǾƛƴƛƴ ƎŜǊœŜƪƭŜǒǘƛǊƛƭŘƛƐƛ Ŏƛƭǘ 
ōǀƭƎŜǎƛƴŘŜ ƪƻƭƭŀƧŜƴ ǸǊŜǘƛƳƛ ǘŜǘƛƪƭŜƴƳƛǒ ƻƭǳǊΦ .ǳ ƴŜŘŜƴƭŜ ȅǀƴǘŜƳΣ ϦǇŜǊƪǸǘŀƴ ƪƻƭƭŀƧŜƴ ƛƴŘǸƪǎƛȅƻƴǳϦ όt/Lύ ȅŀ Řŀ ϦƪƻƭƭŀƧŜƴ ƛƴŘǸƪǎiyon terapisi" (CIT) 
ƻƭŀǊŀƪ Řŀ ŀŘƭŀƴŘƤǊƤƭƳŀƪǘŀŘƤǊΦ 
 

9ƴŘƛƪŀǎȅƻƴƭŀǊƤ: 
¶ !ƪƴŜ ƛȊƛΣ ƘƛǇŜǊǘǊƻŦƛƪ ǎƪŀǊΣ ȅŀƴƤƪ ƛȊƛ ǾŜ œŀǘƭŀƪ ƛȊƭŜǊƛ Ǝƛōƛ ŀǘǊƻŦƛƪ ǾŜ ƘƛǇŜǊǘǊƻŦƛƪ ƛȊƭŜǊƛƴ ǘŜŘŀǾƛǎƛƴŘŜΦ 

¢ŜƳŜƭ ƻƭŀǊŀƪ 5ŜǊƳŀǊƻƭƭŜǊ a/Σ ŎƛƭŘƛƴ ƘŜƳŜƴ ƘŜƳŜƴ ƘŜǊ ōǀƭƎŜǎƛƴŘŜ ǾŜ ǘǸƳ Ŏƛƭǘ ǘƛǇƭŜǊƛƴŘŜ ƪǳƭƭŀƴƤƭŀōƛƭƛǊΦ  
TǎǘƛǎƴŀƭŀǊΣ ŀǒŀƐƤŘŀ ϦYƻƴǘǊŜƴŘƛƪŀǎȅƻƴƭŀǊϦ ōŀǒƭƤƐƤ ŀƭǘƤƴŘŀ ǘŀƴƤƳƭŀƴƳƤǒǘƤǊΦ 
 

¢ŜŘōƛǊƭŜǊ κ !œƤƪƭŀƳŀƭŀǊΥ 
¶ 5ŜǊƳŀǊƻƭƭŜǊ a/ ǎŀŘŜŎŜ ȅŜǘƪƛƴΣ ǘƤōōƛ ǳȊƳŀƴ ǇŜǊǎƻƴŜƭ ǘŀǊŀŦƤƴŘŀƴ ƪǳƭƭŀƴƤƭŀōƛƭƛǊΦ 
¶ ¦ȅƎǳƭŀƳŀƴƤƴ Ƴǳǘƭŀƪŀ ǎǘŜǊƛƭ ƪƻǒǳƭƭŀǊŘŀ ǾŜ ƘƛƧȅŜƴƛƪ ŀœƤŘŀƴ ǳȅƎǳƭŀƳŀƴƤƴ ƎŜǊœŜƪƭŜǒǘƛǊƛƭƳŜǎƛƴŜ ǳȅƎǳƴ ǘƤōōƛ ǘŜŘŀǾƛ ƻŘŀƭŀǊƤƴŘŀ ȅŀǇƤƭƳŀǎƤ ƎŜǊŜƪƳŜπ

ktedir.  
¶ ¦ȅƎǳƭŀƳŀ ŜǎƴŀǎƤƴŘŀ ǎǘŜǊƛƭ ǘŜƪ ƪǳƭƭŀƴƤƳƭƤƪ ŜƭŘƛǾŜƴ ƎƛȅƛƭƳŜƭƛŘƛǊΦ 
¶ ¢Ŝƪ ƪǳƭƭŀƴƤƳƭƤƪ ǘƤōōƛ ŎƛƘŀȊ όSINGLE USEύΦ /ƛƘŀȊƤƴ ǘŜƪǊŀǊ ƪǳƭƭŀƴƤƳƤƴŘŀ ƘŀǎǘŀŘŀ ŜƴŦŜƪǎƛȅƻƴ ǘŜƘƭƛƪŜǎƛ ǎǀȊ ƪƻƴǳǎǳŘǳǊΗ 
¶ /ƛƘŀȊΣ ȅŜƴƛŘŜƴ ƪǳƭƭŀƴƤƳŀ ƪŜǎƛƴƭƛƪƭŜ ǳȅƎǳƴ ŘŜƐƛƭŘƛǊΣ ȅŜƴƛŘŜƴ ƪǳƭƭŀƴƤƳ ŘǳǊǳƳǳƴŘŀ ŎƛƘŀȊŀ ȊŀǊŀǊ ƎŜƭŜōƛƭƛǊ ȅŀ Řŀ ƪŀƭƛǘŜǎƛƴŘŜ ŀȊŀƭƳa meydana 

gelebilir.  
¶ {ǘŜǊƛƭ ǇŀƪŜǘ ƘŀǎŀǊƭƤ ƛǎŜ ŎƛƘŀȊƤ ƪǳƭƭŀƴƳŀȅƤƴΦ 
¶ hŘŀ ǎƤŎŀƪƭƤƐƤƴŘŀΣ ƤǎƤ ƪŀȅƴŀƪƭŀǊƤƴŘŀƴ ǳȊŀƪǘŀ ƳǳƘŀŦŀȊŀ ŜŘƛƴΦ 
¶ {ƻƴ ƪǳƭƭŀƴƳŀ ǘŀǊƛƘƛƴƛƴ ƎŜœƛƭƳƛǒ ƻƭƳŀǎƤ ŘǳǊǳƳǳƴŘŀ ŎƛƘŀȊƤƴ ƪǳƭƭŀƴƤƭƳŀƳŀǎƤ ƎŜǊŜƪƛǊΦ 
 

Uygulama: 
¶ ¦ȅƎǳƭŀƳŀƴƤƴ ƎŜǊœŜƪƭŜǒǘƛǊƛƭŜŎŜƐƛ Ŏƛƭǘ ōǀƭƎŜǎƛƴƛ ƛȅƛŎŜ ǘŜƳƛȊƭŜȅƛƴΣ ōǀƭƎŜȅŜ ǘƻǇƛƪŀƭ ŀƴŜǎǘŜȊƛƪ ƪǊŜƳƭŜ ǇŀƴǎǳƳŀƴ ȅŀǇƤƴΣ ŀǊŘƤƴŘŀƴ 

dezenfekte edin. 
¶ 5ŜǊƳŀǊƻƭƭŜǊϥƛ ƛƭƎƛƭƛ Ŏƛƭǘ ōǀƭƎŜǎƛ ǸȊŜǊƛƴŘŜΣ ǳȅƎǳƭŀƳŀ ȅŀǇƤƭŀƴ ōǀƭƎŜ Ŝǒƛǘ ōƛǊ ǒŜƪƛƭŘŜ ƘŀŦƛŦœŜ ƪƤȊŀǊŀƴŀ ƪŀŘŀǊ ȅŀƪƭŀǒƤƪ с ƪŜȊΣ Ƙŀfifçe 
ōŀǎǘƤǊŀǊŀƪ ƘŜǊ ȅǀƴŜ ŘƻƐǊǳ ƎŜȊŘƛǊƛƴ όōƪȊΦ ȅŀƴŘŀƪƛ ǊŜǎƛƳύΦ 
¶ /ƛƘŀȊŀ ȅŀǘŀȅ ƪǳǾǾŜǘ ǳȅƎǳƭŀƳŀȅƤƴΦ 
¶ TƐƴŜƭŜǊ ŘŜǊƛ ƛœƛƴŘŜȅƪŜƴ ŎƛƘŀȊƤƴ ȅǀƴǸƴǸ ŘŜƐƛǒǘƛǊƳŜȅƛƴΦ 
¶ 5ŜǊƳƛǎƛƴ ŘƻƐǊǳŘŀƴ ƪŜƳƛƪ ǸȊŜǊƛƴŘŜΣ ƛƴŎŜ ƻƭŘǳƐǳ Ŏƛƭǘ ōǀƭƎŜƭŜǊƛƴŘŜ όǀǊƴŜƐƛƴ ǇŜǊƛƻǊōƛǘŀƭ ōǀƭƎŜƭŜǊύ ǳȅƎǳƭŀƳŀƴƤƴ œƻƪ ŀȊ ōŀǎƪƤȅƭŀ ƎŜǊœŜƪƭŜǒǘƛǊƛƭƳŜǎƛ 

gerekir.  
 
¢ŜŘŀǾƛ ǎƻƴǊŀǎƤ:  
¶ Cilt bölgesinin steril pamuk tampon ve salin solüsyonu ile temizlenmesi.  

 
¦ȅƎǳƭŀƳŀ ǎƤƪƭƤƐƤ:  
¶ ¢ŜŘŀǾƛƴƛƴ ƪŀƭƤŎƤ ōƛǊ ǒŜƪƛƭŘŜ ōŀǒŀǊƤƭƤ ƻƭŀōƛƭƳŜǎƛ ƛœƛƴ ōƛǊŘŜƴ œƻƪ ǳȅƎǳƭŀƳŀ ƎŜǊŜƪƳŜƪǘŜŘƛǊΦ ¸ŀǊŀ ƛȊƛ ŘŜǊƛƴƭƛƐƛ ǾŜ ȅŀǇƤǎƤƴŀ ōŀƐƭƤ olarak genellikle 3 -
р ǳȅƎǳƭŀƳŀ ƎŜǊœŜƪƭŜǒǘƛǊƛƭƛǊΣ Ŧŀƪŀǘ ōŀȊƤ ŘǳǊǳƳƭŀǊŘŀ ŘŀƘŀ œƻƪ ǳȅƎǳƭŀƳŀƴƤƴ ƎŜǊœŜƪƭŜǒǘƛǊƛƭƳŜǎƛ ŘŜ ƎŜǊŜƪŜōƛƭƛǊΦ 
¶ ¸ŀǊŀ ƛȅƛƭŜǒƳŜ ǎǸǊŜŎƛƴƛƴ ǘŀƳŀƳƭŀƴŀōƛƭƳŜǎƛ ƛœƛƴ ƛƪƛ ǳȅƎǳƭŀƳŀ ŀǊŀǎƤƴŘŀ Ŝƴ ŀȊƤƴŘŀƴ п-с ƘŀŦǘŀƭƤƪ ōƛǊ ǎǸǊŜƴƛƴ ōǳƭǳƴƳŀǎƤ ƎŜǊŜƪƛǊΦ 

 

Kontrendikasyonlar : 
¶ aǳƪƻȊŀ ǘŜŘŀǾƛǎƛ ǳȅƎǳƭŀƳŀƭŀǊƤƴŘŀ ǾŜ ƎǀȊ œŜǾǊŜǎƛ ǘŜŘŀǾƛƭŜǊƛƴŘŜ -  göz çevresindeki cildin tedavisinde büyük bir itina gösterilmelidir  
¶ YŜƭƻƛŘƭƛ ȅŀ Řŀ ŘŀƘŀ ǀƴŎŜ ƪŜƭƻƛŘƛƴ ǎǀȊ ƪƻƴǳǎǳ ƻƭƳǳǒ ƻƭŘǳƐǳ ƘŀǎǘŀƭŀǊŘŀ 
¶ /ƛƭǘ ƪŀƴǎŜǊƛΣ ŀƪǘƛŦ ƘŜǊǇŜǎ ǎƛƳǇƭŜƪǎ ȅŀ Řŀ ŘƛƐŜǊ ŀƪǘƛŦ Ŏƛƭǘ ŜƴŦŜƪǎƛȅƻƴƭŀǊƤƴƤƴΣ ƪŀōŀǊƤƪ ōŜƴƭŜǊƛƴΣ ǎƛƐƛƭƭŜǊƛƴΣ ŀƪǘƛƴƛƪ ƪŜǊŀǘƻȊƭŀǊƤƴ ōǳƭǳƴŘǳƐǳ Ŏƛƭǘ  

bölgelerinde  

DǸǾŜƴƭƛƪ ǳȅŀǊƤƭŀǊƤ 
o aƛƪǊƻ ƛƐƴŜƭŜƳŜ ƛœƛƴ ŀœƤƪœŀ ƪƻƴǘǊŜƴŘƛƪŀǎȅƻƴ ƻƭƳŀǎŀ ŘŀΣ ǀǊƴŜƐƛƴ ƪƻƴǘǊƻƭǎǸȊ ŘƛŀōŜǘŜǎ ƳŜƭƭƛǘǳǎ ǾŜȅŀƘǳǘ ŀƴǘƛƪƻŀƎǸƭŀƴ ǘŜŘŀǾƛǎƛ ǎƻƴǳcu yüksek 
ƪŀƴŀƳŀ ŜƐƛƭƛƳƛ ƎǀǎǘŜǊŜƴ ȅŀ Řŀ ȅŀǊŀ ƛȅƛƭŜǒƳŜǎƛ ǎƻǊǳƴǳƴǳƴ ƎǀǊǸƭŘǸƐǸ ƘŀǎǘŀƭŀǊŘŀΣ ŀȅǊƤŎŀ ƪŜƳƻǘŜǊŀǇƛΣ ǊŀŘȅƻǘŜǊŀǇƛ ƎǀǊƳǸǒ ȅŀ Řŀ yüksek dozda 
ƪƻǊǘƛƪƻǎǘŜǊƻƛŘ ƛƭŀœ ŀƭƳƤǒ ƻƭŀƴ ƘŀǎǘŀƭŀǊŘŀ ǀȊŜƭƭƛƪƭŜ Řƛƪƪŀǘƭƛ ƻƭǳƴƳŀǎƤ ȅŜǊƛƴŘŜ ƻƭŀŎŀƪǘƤǊΦ 

o DŜōŜƭŜǊŘŜ ǾŜ ŜƳȊƛǊŜƴ ƪŀŘƤƴƭŀǊŘŀΥ ōǳ ƎǊǳǇ ƛœƛƴ ƘŜƴǸȊ ƘŜǊƘŀƴƎƛ ōƛǊ ƪƭƛƴƛƪ ǎƻƴǳœ ǎǀȊ ƪƻƴǳǎǳ ƻƭƳŀŘƤƐƤƴŘŀƴ ǘŜŘŀǾƛƴƛƴ ŜǊǘŜƭŜƴƳŜǎƛƴƛ öneririz.  
o 4ƻŎǳƪ ǾŜ ƎŜƴœƭŜǊŘŜΥ ƪƭƛƴƛƪ ǎƻƴǳœƭŀǊ ȅŜǘƛǒƪƛƴ ƎǀƴǸƭƭǸƭŜǊ ǸȊŜǊƛƴŘŜ ƎŜǊœŜƪƭŜǒǘƛǊƛƭŜƴ ŀǊŀǒǘƤǊƳŀƭŀǊŀ ŘŀȅŀƴŘƤƐƤƴŘŀƴΣ ǘŜŘŀǾƛ Ϧму ȅŀǒ ǎƻƴǊŀǎƤϦ ƛœƛƴ 
ǀƴŜǊƛƭƳŜƪǘŜŘƛǊΦ mǘŜ ȅŀƴŘŀƴ œƻŎǳƪ ǾŜ ƎŜƴœƭŜǊŘŜƪƛ ǳȅƎǳƭŀƳŀƴƤƴΣ ƘŀǎǘŀƴƤƴ ƎǸǾŜƴƭƛƐƛ ŀœƤǎƤƴŘŀƴ ȅǸƪǎŜƪ ōƛǊ Ǌƛǎƪ ǘŜǒƪƛƭ ŜǘǘƛƐƛƴŜ ŘŀƛǊ ƘŜǊƘŀƴƎƛ ōƛǊ 
ōƛƭƎƛ ōǳƭǳƴƳŀƳŀƪǘŀŘƤǊΦ mȊŜƭƭƛƪƭŜ ŘŜ œƻŎǳƪƭŀǊŘŀƪƛ ȅŀƴƤƪ ƛȊƛ ǘŜŘŀǾƛƭŜǊƛƴŘŜ 5ŜǊƳŀǊƻƭƭŜǊ a/ ƛƭŜ ƛȅƛ ǎƻƴǳœƭŀǊ ŜƭŘŜ ŜŘƛƭƳƛǒǘƛǊΦ 

o aƛƪǊƻ ƛƐƴŜƭŜƳŜ ǳȅƎǳƭŀƳŀǎƤƴƤƴ ōŀǒƪŀ ǘŜŘŀǾƛƭŜǊƭŜ ōƛǊƭƛƪǘŜ ƎŜǊœŜƪƭŜǒǘƛǊƛƭƳŜǎƛ ŘǳǊǳƳǳƴŘŀ ŘƛƐŜǊ ǸǊŜǘƛŎƛ ŦƛǊƳŀƭŀǊƤƴ ǳȅƎǳƭŀƳŀ ǳȅŀǊƤƭŀǊƤ ŘƛƪƪŀǘŜ 
ŀƭƤƴƳŀƭƤŘƤǊΦ 

¦ȅƎǳƭŀƳŀȅŀ Ŝǒƭƛƪ ŜŘŜƴ ǎŜƳǇǘƻƳƭŀǊΥ  
¦ȅƎǳƭŀƳŀƴƤƴ ƎŜǊœŜƪƭŜǒǘƛǊƛƭŘƛƐƛ Ŏƛƭǘ ōǀƭƎŜǎƛƴŘŜ ƪƤǎŀ ǎǸǊŜƭƛ ƪƤȊŀǊƤƪƭƤƪ ǾŜ ǒƛǒƳŜΣ ŀƐǊƤΣ ōƛǊƪŀœ Řŀƪƛƪŀ ǎǸǊŜŎŜƪ ƳƛƪǊƻ ƪŀƴŀƳŀƭŀǊΦ 

hƭŀǎƤ ƛǎǘŜƴƳŜȅŜƴ ȅŀƴ ŜǘƪƛƭŜǊ: 
¸ŜǘŜǊǎƛȊ Ŏƛƭǘ ŘŜȊŜƴŦŜƪǎƛȅƻƴǳ ǎƻƴǊŀǎƤƴŘŀ ŜƴŦŜƪǎƛȅƻƴΣ ŜƴŦƭŀƳŀǘǳŀǊ ǊŜŀƪǎƛȅƻƴ ƻƭǳǒǳƳǳ όǇƛǊƻƧŜƴƭŜǊ ƴŜŘŜƴƛȅƭŜύΣ ƪƤǎŀ ǎǸǊŜƭƛ ǇƛƎƳŜƴǘ ōƻȊǳƪƭǳƐǳΣ ƪŜƭƻƛŘ 
ŜƐƛƭƛƳƛ ǎǀȊ ƪƻƴǳǎǳȅǎŀ ƛȊ ƻƭǳǒǳƳǳΣ 5ŜǊƳŀǊƻƭƭŜǊ a/ ǳȅƎǳƭŀƳŀǎƤƴŘŀ ƳŀŘŘŜƭŜǊƛƴ ŜƴƧŜƪǘŜ ŜŘƛƭƳŜǎƛ ǎƻƴǊŀǎƤƴŘŀ ƎǊŀƴǸƭƻƳ ƻƭǳǒǳƳǳΦ 
9ƴŦŜƪǎƛȅƻƴ Ǌƛǎƪƛƴƛ Ŝƴ ŀȊŀ ƛƴŘƛǊƎŜƳŜƪ ƛœƛƴ ǳȅƎǳƭŀƳŀ ǀƴŎŜǎƛ ǾŜ ǎƻƴǊŀǎƤƴŘŀ Ŏƛƭǘ ƘƛƧȅŜƴƛƴƛƴ ŜǘǊŀŦƭƤŎŀ ǎŀƐƭŀƴƳŀǎƤ ƎŜǊŜƪƛǊΦ  
¦ȅƎǳƭŀƳŀ ǎƻƴǊŀǎƤƴŘŀ ƘƛǇŜǊǇƛƎƳŜƴǘŀǎȅƻƴǳƴ ƻǊǘŀȅŀ œƤƪƳŀǎƤ ǳȊŀƪ ōƛǊ ƛƘǘƛƳŀƭ ƻƭǎŀ ŘŀΣ Ŝƴ ŀȊƤƴŘŀƴ у ƎǸƴ ōƻȅǳƴŎŀ ȅƻƐǳƴ ¦±!κ. ƤǒƤƴƤƴŀ maruz 
ƪŀƭƳŀƪǘŀƴ ƪŀœƤƴƤƭƳŀƭƤ ǾŜ ȅǸƪǎŜƪ ¦±! ǾŜ ¦±. ƪƻǊǳƳŀ ŦŀƪǘǀǊƭǸ ƎǸƴŜǒ ƪǊŜƳƛ ƪǳƭƭŀƴƤƭƳŀƭƤŘƤǊΦ 
aƛƪǊƻ ƛƐƴŜƭŜǊŘŜƪƛ ǇŀǎƭŀƴƳŀȊ œŜƭƛƪΣ ȅŀƪƭŀǒƤƪ ҈у ƻǊŀƴƤƴŘŀ ƴƛƪŜƭ ƛœŜǊƳŜƪǘŜŘƛǊΦ YƤǎŀ ǎǸǊŜƭƛ ƻǇŜǊŀǘƛŦ ƪǳƭƭŀƴƤƳŘŀ ŀƭŜǊƧƛƪ ōƛǊ ǊŜŀƪǎiyon uzak bir ihtimal 
ƻƭǳǒǘǳǊƳŀƪǘŀŘƤǊΦ 

      DERMAROLLER GmbH   
         Wilhelm -Mast -Str. 8  

         38304 Wolfenbüttel  

         Almanya  
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         ȩɋɖɒɆɓɎɥ 
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Tmha 
KullanƤlmƤǒ Dermaroller  bir yaralanma tehlikesi ve kan ile temas halinde saƐlƤk için potansiyel risk oluǒturmaktadƤr. Bunlar, özel kapalƤ kaplarda 
toplanmalƤ ve ardƤndan güvenli bir ǒekilde imha edilmelidir.  
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Dermaroller MC  
˽ͪͦ͒ͯͭ͟ ͔͙ͣ͒ͼ͙͎ͤͫͦͦ͟ ͤ͊ͤ͊͘;͔͙ͤΎ ͍ ͒ͯͻ͔ ͙͔͙͍͒ͪͭ͟· фоκпнκ˩̏˿ ς ˿˨˩˶ˢ˹˻ ˤ ˥˩˾˸ˢ˹ˮˮ 

 
 

     
 

˽͚ͦ͗͊ͯͫͭ͊͡Σ ͍͙͔ͤͣ͊ͭ͡Έͤͦ ͨͪͦ;͙͔ͭͭ Ήͭͯ ͙ͤͫͭͪͯ͟ͼ͙ΌΦ  
˻ͤ͊ ͔͙ͫͦ͒ͪ͗ͭ ͍͊͗ͤͯΌ ͙ͤͺͦͪͣ͊ͼ͙Ό ͨͦ ͙ͫͨͦ͡Έ͍͙ͦ͊ͤ͘Ό ͙͙͙͎ͣͪͦͤ͒ͤ͟͡-ͨͪͦ͒ͯͭ͊͟ 5ŜǊƳŀǊƻƭƭŜǊ a/Φ 
  
˸͔͙͒ͼ͙͔ͤͫͦ͟ ͤ͊ͤ͊͘;͔͙͔ͤΥ ˸͙͙ͤͣ͊͡Έͤͦ ͙͍͙͍ͤ͊ͤ͊͘Ύ ͔ͨͪͺͦͪ͊ͼ͙Ύ ͔͒ͪͣ· ό͙͙͙͎ͣͪͦͤ͒ͤ͟͡ύ 

˨͔͚͍͙͔ͫͭΥ ˣ͎͊ͦ͒͊ͪ͡Ύ ͙͙͙͎ͣͪͦͤ͒ͤͯ͟͡ Ή͙͔͙ͨ͒ͪͣͫ ͙ ͔͒ͪͣ͊ ͨͪͦ͊͟͡·͍͊ΌͭͫΎ ͫ ͙͙ͣͤͣ͊͡Έ͚ͤͦ ͙͍͙͔͚ͤ͊͘Σ ͔ͤ ͍·͘·͍͊Ύ ͙ͨͪ Ήͭͦͣ ͦͭͪ͟·ͭ·ͻ ͪ͊ͤΦ 
˴͊ͤ͊͡· ͍ͯͦͦ͟͡ ͊ͪ͘͟·͍͊ΌͭͫΎ ͙ͫ͊ͣ ͨͦ ͔͔ͫ͋ ;͔͔ͪ͘ ͙͚ͦͪͦͭ͟͟ ͔ͨͪͦͣ͗ͯͭͦ͟ ͍͔͔͙ͪͣͤΦ ˭͊ͨͯͫ͟ ͊ͫ͊͒͊͟͟ ͙͍͔͙͊͗ͤ͘͡Ύ ͪ͊ͤ ͦͭ ͙͍ͣͪͦͭͪ͊ͣ͟ ͔͙ͫͪ͒ 
ͨͪͦ;͔͎ͦ ͍·͘·͍͔͊ͭ ͍ͨͦ·΄͔͔ͤͤͦ ͍͙͔ͦ͋ͪ͊ͦ͊ͤ͘ ͎͔ͦ͊ͤ͊͟͡͡ ͍ ͦ͋ͪ͊͋͊ͭ·͍͔͚͊ͣͦ ͔ͦ͗͟Φ ˽ͦΉͭͦͣͯ Ήͭͦͭ ͔ͣͭͦ͒ ͤ͊͘·͍͊Όͭ ͔ͭ͊͗͟ αǇŜǊƪǳǘŀƴŜ Yƻƭƭŀπ
ƎŜƴƛƴŘǳƪǘƛƻƴά όt/Lύ όͨͦ͒ͦ͗ͤ͊͟Ύ ͙ͤ͒ͯ͟ͼ͙Ύ ͎͔ͦ͊ͤ͊͟͡͡ύ ͙͙͡ Ϧ/ƻƭƭŀƎŜƴ- Induktions-¢ƘŜǊŀǇƛŜϦ ό/L¢ύ ό͔͙ͭͪ͊ͨΎ ͙ͤ͒ͯ͟ͼ͙͙ ͎͔ͦ͊ͤ͊͟͡͡ύΦ 
 

˽͙ͦ͊͊ͤ͘͟Ύ: 
¶ ˶͔;͔͙͔ͤ ͊ͭͪͦͺ͙;͔͙ͫ͟ͻ ͙ ͎͙͔ͨͪͭͪͦͺ͙;͔͙ͫ͟ͻ ͪͯ͋ͼ͍ͦΣ ͙ͭ͊͟ͻ ͊͟͟ ͎͔͍ͨͦͫͭͯͪ·ͻ ͪͯ͋ͼ͍ͦΣ ͔ͪ͘͡·ͻ ͎͙͔ͨͪͭͪͦͺ͙;͔͙ͫ͟ͻ ͪͯ͋ͼ͍ͦΣ ͪͯ͋ͼ͍ͦ ͦͭ 
͎͍ͦ͗ͦͦ ͙ ͪ͊ͫͭΎ͔͗͟Φ 

ˤ ͙ͨͪͤͼ͙͔ͨ 5ŜǊƳŀǊƻƭƭŜǊ a/ ͙͔ͨͪͣͤΎ͔ͭͫΎ ͤ͊ ͙ͨͪ͊ͭ͟;͔͙ͫ͟ ͍͔ͫͻ ͯ;͊ͫͭ͊͟ͻ ͙ͦ͗͟ ͨ͊ͼ͙͔͍ͤͭͦ ͤ͊ ͍͔ͫͻ ͙ͭͨ͊ͻ ͙ͦ͗͟Φ  
ˮͫ͟͡Ό;͔͙ͤΎ ͙ͦͨͫ͊ͤ· ͍ ζ˽͙͍͙ͪͦͭͦͨͦ͊͊ͤ͘͟ΎͻηΦ 
 

˸͔ͪ· ͔͙ͨͪ͒ͦͫͭͦͪͦ͗ͤͦͫͭ κ ͙ͯ͊͊ͤ͘͟ΎΥ 
¶ ˮͫͨͦ͡Έ͍͙͔ͦ͊ͤ͘ ͔ͪ͊ͪ͘΄͔ͤͦ ͭͦ͡Έͦ͟ ͍͙͊͟͡ͺ͙ͼ͙͍ͪͦ͊ͤͤͦͣͯ ͔͙ͣ͒ͼ͙ͤͫͦͣͯ͟ ͦ͋ͯ;͔ͤͤͦͣͯ ͔ͨͪͫͦͤ͊ͯ͡Φ 
¶ ˶͔;͔͙͔ͤ ͣͦ͗ͤͦ ͦͫͯ΅͔͍ͫͭ͡ΎͭΈ ͭͦ͡Έͦ͟ ͍ ͔͙ͫͭͪ͡Έͤ·ͻ ͍͙ͯͫͦ͡Ύͻ ͙ ͍ ͔ͨͪ͒ͤ͊ͤ͊͘;͔ͤͤ·ͻ ͒͡Ύ Ή͎ͭͦͦ ͫ ͎͙͎͙͔͙ͤ;͔͚ͫͦ͟ ͭͦ;͙͟ ͔͙ͪͤ͘Ύ 
ͨͪͦͼ͔͒ͯͪͤ·ͻ ͙͔͊͋ͤͭ͊͟ͻΦ 
¶ ˽͙ͪ ͔͡;͔͙͙ͤ ͔͍ͦ͒͊ͭΈ ͍ͦ͒ͤͦͪ͊ͦ͘·͔ ͔͙ͫͭͪ͡Έͤ·͔ ͊͘΅͙ͭͤ·͔ ͔ͨͪ;͙͊ͭ͟Φ 
¶ ˸͔͙͒ͼ͙͙͚ͤͫ͟ ͙ͨͪ͋ͦͪ -  ͍ͦ͒ͤͦͪ͊ͦ͘·͚ όSINGLE USEύΦ ˽͙ͪ ͍ͨͦͭͦͪͤͦͣ ͙ͫͨͦ͡Έ͍͙͙ͦ͊ͤ͘ ͍͙͔ͦͤ͊ͭ͘͟ ͦͨ͊ͫͤͦͫͭΈ ͙ͤͺ͔͟ͼ͙͙ ͯ ͨ͊ͼ͙͔ͤͭ͊Η 
¶ ˽͙ͪ͋ͦͪ ͔ͤ͡Έ͘Ύ ͍͍͙͍ͦͫͫͭ͊ͤ͊͊ͭ͡ΈΣ ͭ͊͟ ͊͟͟ ͙ͨͪ Ήͭͦͣ ͦͤ ͍͔͔ͨͦͪ͗͒͊ͭͫΎ ͙͙͡ ͯͻͯ͒΄͔͊ͭͫΎ ͔͎ͦ ͊͟;͔͍ͫͭͦΦ 
¶ ˹͔ ͙͔ͨͪͣͤΎͭΈ ͙͔ͤͫͭͪͯͣͤͭ Σ ͔͙ͫ͡ ͍͔͔ͨͦͪ͗͒ͤ͊ ͔͙ͫͭͪ͡Έͤ͊Ύ ͍ͯͨ͊ͦ͊͟͟Φ 
¶ ͙̆ͪ͊ͤͭΈ ͙ͨͪ ͚ͦͣͤ͊ͭͤͦ͟ ͔͔͔ͭͣͨͪ͊ͭͯͪ ͙ ͍͔͔͒͊͟͡ ͦͭ ͙ͫͭͦ;͙͍ͤͦ͟ ͔ͭͨ͊͡Φ 
¶ ˽͔ͦͫ͡ ͙͔ͫͭ;͔͙ͤΎ ͫͪͦ͊͟ ͎͙ͦ͒ͤͦͫͭ ͔ͤ ͙ͫͨͦ͡Έ͍ͦ͊ͭ͘Έ ͙͔ͤͫͭͪͯͣͤͭΦ 
 

˽͙͔͔͙͔ͪͣͤͤΥ 
¶ ́΅͔͊ͭ͡Έͤͦ ͦ;͙͙ͫͭͭΈ ͦ͋ͪ͊͋͊ͭ·͍͔͊ͣ·͚ ͯ;͊ͫͭͦ͟ ͙ͦ͗͟Σ ͫͣ͊͊ͭ͘Έ ͔ͣͫͭͤ·ͣ ͔͔͙͊ͤͫͭͪͯ͘Ό΅͙ͣ ͔ͪͣͦͣ͟Σ ͍ ͦͤ͟ͼ͔ ͔͙ͨͪͦ͒ͤ͘ͺ͙ͼ͙͍ͪͦ͊ͭΈΦ 
¶ ˽͙ͪͦ͊ͭͭ͟Έ 5ŜǊƳŀǊƻƭƭŜǊ ͦ͟Φ с ͪ͊͘ ͫ ͔͔ͯͣͪͤͤ·ͣ ͍͔͙͔͒͊ͤͣ͡ ͍ ͊͗͒ͦͣ͟ ͍͔͙͙ͤ͊ͨͪ͊ͤ͡ ͨͦ ͍͔ͫͣͯ ͯ;͊ͫͭͯ͟ ͙ͦ͗͟ όͫͣΦ 
͔ͪ͊ͫͨͦͦ͗ͤͤ͡·͚ ͪΎ͒ͦͣ ͙ͪͫͯͤͦ͟ύΣ ͨͦ͊͟ ͍ͫΎ ͦ͋ͪ͊͋͊ͭ·͍͔͊ͣ͊Ύ ͦ͗͊͟ ͔͎ͫ͊͟͡ ͔ͤ ͔͔ͨͦͪ͊ͫͤͭ͟ ͙ ͨͦ͊͟ ͔ͤ ͍·ͫͭͯͨΎͭ ͙͊ͨ͟͡ ͍͙ͪͦ͟ 
¶ ˹͔ ͦ͊͘͟·͍͊ͭΈ ͤ͊ ͙ͨͪ͋ͦͪ ͍͎͋ͦͦͦͦ͟ ͍͔͙͒͊ͤ͡ΎΦ 
¶ ˹͔ ͔ͣͤΎͭΈ ͍͔͙͔ͤ͊ͨͪ͊ͤ͡Σ ͨͦ͊͟ ͙͎͙ͦ͟͡ ͔΅͔ ͭͦͪ;͊ͭ ͍ ͔ͦ͗͟ 
¶ ˹͊ ͯ;͊ͫͭ͊͟ͻ ͙ͦ͗͟ ͫ ͚ͭͦͤͦ͟ ͔͚͒ͪͣͦ ͨͪΎͣͦ ͤ͊͒ ͦͫͭ͟Ύ͙ͣ ό͙͔ͤ͊ͨͪͣͪΣ ͍ ͔͙͙ͨͪͦͪ͋ͭ͊͡Έͤ·ͻ ͦ͋͊ͫͭ͡ΎͻύΣ ͪ͊͋ͦͭ͊ͭΈ ͭͦ͡Έͦ͟ ͫ 
ͦ;͔ͤΈ ͔ͤͤ͊͘;͙͔ͭ͡Έͤ·ͣ ͍͔͙͔͒͊ͤͣ͡Φ 

 

˽͔ͦͫ͒ͯ͡Ό΅͊Ύ ͦ͋ͪ͊͋ͦͭ͊͟:  
¶ ˻;͙͙ͫͭͭΈ ͯ;͊ͫͭͦ͟ ͙ͦ͗͟ ͔͙ͫͭͪ͡Έͤ·ͣ ͭ͊ͣͨͦͤͦͣ ͙ ͔͙ͫͭͪ͡Έͤ·ͣ ͺ͙͙͎͙ͦͦ͘͡;͔͙ͫͣ͟ ͍ͪ͊ͫͭͦͪͦͣ 

 

͙̇͟͡· ͔͡;͔͙ͤΎ:  
¶ ͚̂ͫͭͦ;͙͍͎ͦͦ Ήͺͺ͔ͭ͊͟ ͦͭ ͔͡;͔͙ͤΎ ͔͔ͫ͒ͯͭ͡ ͙ͦ͗͒͊ͭΈ ͭͦ͡Έͦ͟ ͔ͨͦͫ͡ ͔͎ͤͦ͒ͤͦͪ͊ͭͤͦͦ͟ ͙͔͔͙ͨͪͣͤͤΎΦ ˻͋·;ͤͦ ͍ͨͪͦͦ͒Ύͭ о-р ͔͍ͫ͊ͤͫͦ  
͔͡;͔͙ͤΎΣ ͦ͒ͤ͊ͦ͟ ͍ ͍͙͙͙͊ͫͣͦͫͭ͘ ͦͭ ͫͭͪͯͭͯͪ͟· ͙ ͎͙ͯ͋ͤ͡· ͪͯ͋ͼ͍ͦ ͔ͣͦ͗ͭ ͙ͨͦͤ͊͒ͦ͋ͭͫΎ ͋ͦ͡Έ΄͔ ͔͍ͫ͊ͤͫͦ ͔͡;͔͙ͤΎΦ 
¶ ˮ͔͍ͤͭͪ͊͡ ͔ͣ͗͒ͯ ͍͒ͯͣΎ ͔͙ͫ͊ͤͫ͊ͣ ͔͡;͔͙ͤΎ ͔͒ͦ͗ͤ͡ ͍ͫͦͫͭ͊͡ΎͭΈ ͙͙ͣͤͣͯͣ п-с ͔͔ͤ͒͡ΈΣ ;ͭͦ͋· ͍͔͊ͪ͘΄͙ͫ͡Ύ ͊ͫ͊͒͟͟ ͙͍͔͙͊͗ͤ͘͡Ύ ͪ͊ͤΦ 

 

˽͙͍͙ͪͦͭͦͨͦ͊͊ͤ͘͟Ύ: 
¶ ˶͔;͔͙͔ͤ ͙͙ͫͫͭ͘͡·ͻ ͦ͋ͦͦ͡;͔͟ ͙ ͎͊͊͘͡ -  ͦ͗ͯ͟ ͍ ͙ͦ͋͊ͫͭ͡ ͎͊͊͘͡ ͔͔ͫ͒ͯͭ͡ ͦ͋ͪ͊͋͊ͭ·͍͊ͭΈ ͫ ͚͔͚ͪ͊ͤ͟ ͦͫͭͦͪͦ͗ͤͦͫͭΈΌ 
¶ ˽͊ͼ͙͔ͤͭ· ͫ ͔͙͙ͦ͒͊ͣ͟͡ ͙͙͡ ͔͍͋ͦ͡΄͙͔ ͍ ͨͪͦ΄ͦͣ͡ ͔͋ͦͤ͘͡Ύ͙ͣΣ ͍ͫΎ͊ͤͤ͘·͙ͣ ͫ ͔͙͙ͦ͒͊ͣ͟͡ 
¶ ˶͔;͔͙͔ͤ ͯ;͍͊ͫͭͦ͟ ͙ͦ͗͟ ͫ ͪ͊ͦͣ͟ ͙ͦ͗͟Σ ͙͍͊ͭͤ͟·ͣ ͨͪͦͫͭ·ͣ ͎͔͔ͪͨͫͦͣ ͙͙͡ ͨͪͦ;͙͙ͣ ͙͍͊ͭͤ͟·͙ͣ ͦ͗ͤ͟·͙ͣ ͙ͤͺ͔͟ͼ͙Ύ͙ͣΣ ͍·ͨͯ͟͡·͙ͣ 
͙ͪͦ͒ͣ·͙ͣ ͨΎ͙ͭͤ͊ͣΣ ͍͙͋ͦͪͦ͒͊͊ͣ͟Σ ͺ͔ͦͭͦͪ͊ͭͦͦͣ͘͟ 

͙̂͊͊ͤ͘͟Ύ ͨͦ ͔ͭͻ͙͔ͤ͟ ͔͙͋ͦͨ͊ͫͤͦͫͭ͘ 
o ̆ͦͭΎ ͔ͤͭ ;͔͙ͭ͟ͻ ͙͍͙͚ͨͪͦͭͦͨͦ͊͊ͤ͘͟ ͒͡Ύ ͙͙͙͎ͣͪͦͤ͒ͤ͊͟͡Σ ͔͔ͫ͒ͯͭ͡ ͨͪͦΎ͍͡ΎͭΈ ͦͫͦ͋ͯΌ ͦͫͭͦͪͦ͗ͤͦͫͭΈ ͫ ͨ͊ͼ͙͔͙ͤͭ͊ͣ ͫ ͍ͨͦ·΄͔͚ͤͤͦ 
ͫͦͤͤͦͫͭ͟͡ΈΌ ͟ ͍͔ͪͦͦͭ͟;͔͙ͤΌ ͙͙͡ ͔͙ͨͪͦ͋ͣ͊ͣ͡ ͫ ͙͍͔͙͔͊͗ͤͣ͘͡ ͪ͊ͤΣ ͙͔ͤ͊ͨͪͣͪ ͍͔͍͙͔ͫ͒ͫͭ͡ ͔͙͔͎ͤͦͤͭͪͦͪͯͣͦͦ͟͡ ͫ͊ͻ͎͊ͪͤͦͦ ͙͔͒͊͋ͭ͊ ͙͙͡ 
͙͎͔͎͚͊ͤͭ͊ͪ͊ͤͭͤͦ ͔͙͙ͭͪ͊ͨΣ ͊ ͔ͭ͊͗͟ ͫ ͨ͊ͼ͙͔͙ͤͭ͊ͣΣ ͦͭͦͪ͟·͔ ͨͪͦͻͦ͒Ύͭ ͻ͙͙͔͙ͣͦͭͪ͊ͨΌΣ ͯ͡;͔͍ͯΌ ͔͙ͭͪ͊ͨΌ ͙͙͡ ͨͦͯ͡;͊Όͭ ͋ͦ͡Έ΄͙͔ ͒ͦ͘· 
͙͔͙͍ͦͪͭͦͫͭͪͦ͒ͦ͟͟ 

o ˣ͔͔͔ͪͣͤͤ·͔ κ ͦͪͣ͟Ύ΅͙͔ ͎ͪͯ͒ΈΌ ͔͗ͤ΅͙ͤ·Υ ͭ͊͟ ͊͟͟ ͒͡Ύ Ή͚ͭͦ ͎ͪͯͨͨ· ͔ͤͭ ͔ͪͯ͘͡Έ͍ͭ͊ͭͦ ͙͙ͤ͟͡;͔͙ͫ͟ͻ ͙͔͍͙͚ͫͫ͒ͦ͊ͤ͡Σ ͣ· ͔͔͔ͪͦͣͤ͒ͯͣ͟ 
͔͔͔͙ͨͪͤͫͭ ͔͡;͔͙͔ͤ 

o ˨͔͙ͭ κ ͙ͨͦ͒ͪͦͫͭ͟Υ ͔ͪͯ͘͡Έͭ͊ͭ· ͙͙ͤ͟͡;͔͙ͫ͟ͻ ͙͔͍͙͚ͫͫ͒ͦ͊ͤ͡ ͙ͦͨͪ͊ΌͭͫΎ ͔͔ͨͪ͗͒ ͍͔͎ͫͦ ͤ͊ ͙͔͍͙ͫͫ͒ͦ͊ͤ͡Ύ ͫͦ ͍ͪͦͫ͘͡·͙ͣ ͍͒ͦ͋ͪͦͦ͡Έͼ͙͊ͣΣ 
ͭ͊͟ ;ͭͦ ͔͔ͪͦͣͤ͒͊͟ͼ͙Ύ ͨͦ ͍ͦͪ͊ͫͭͯ͘ ͒͡Ύ ͔͡;͔͙ͤΎ -  Ϧͫ му ͔ͭ͡ϦΦ ˻͒ͤ͊ͦ͟ ͔ͤͭ ͙͙ͤ͊͟͟ͻ ͙͍ͨͪͤ͊ͦ͘͟ ͎ͭͦͦΣ ;ͭͦ ͔͡;͔͙͔ͤ ͔͔͚͒ͭ κ ͍ͨͦ͒ͪͦͫͭͦ͟ 
͍ͫΎ͊ͤͦ͘ ͫ ͍ͨͦ·΄͔ͤͤ·ͣ ͙ͪͫͦͣ͟ ͒͡Ύ ͔͙͋ͦͨ͊ͫͤͦͫͭ͘ ͨ͊ͼ͙͔ͤͭ͊Φ ˽͔͔ͪ͗͒ ͍͔͎ͫͦ ͋·͙͡ ͨͦͯ͡;͔ͤ· ͻͦͪͦ΄͙͔ ͔ͪͯ͘͡Έͭ͊ͭ· ͙ͨͪ ͔͡;͔͙͙ͤ ͫ 
ͨͦͣͦ΅ΈΌ 5ŜǊƳŀǊƻƭƭŜǊ a/ ͪͯ͋ͼ͍ͦ ͦͭ ͎͍ͦ͗ͦͦ ͯ ͔͔͚͒ͭΦ 

o ˽͙ͪ ͙͙͍͙͙ͦͣ͋ͤͪͦ͊ͤ͟ ͔͡;͔͙ͤΎ ͙͙͙͎ͣͪͦͤ͒ͤͦͣ͟͡ ͫ ͎͙͙͒ͪͯͣ ͍͙͙͒͊ͣ ͔͙͙ͭͪ͊ͨ ͔͔ͫ͒ͯͭ͡ ͯ;͙ͭ·͍͊ͭΈ ͍͍ͪͯͦͦ͒ͫͭ͊͟ ͨͦ ͙͔͔͙ͨͪͣͤͤΌ ͎͙͒ͪͯͻ 
͙͎͍͙͔͔͚ͦͭͦͭ͘͡ 

˽ͦ͋ͦ;ͤ·͔ Ύ͍͔͙ͤ͡Ύ ͙͔͔͙ͨͪͣͤͤΎΥ  
˽͔͔ͪͻͦ͒Ύ΅͔͔ ͔͙͔ͨͦͪ͊ͫͤͤ͟ ͙ ͍͙͔͒ͯͭ͘ ͦ͋ͪ͊͋͊ͭ·͍͔͚͊ͣͦ ͙ͦ͗͟Σ ͙͋ͦ͡Σ ͙͍͔ͣͪͦͪͦͦͭ͟͟;͔͙ͤΎ ͤ͊ ͔ͤͫͦ͟͡Έͦ͟ ͙ͣͤͯͭΦ 

ˤͦͣͦ͗ͤ͘·͔ ͔͔͔ͤ͗͊ͭ͡͡Έͤ·͔ ͨͦ͋ͦ;ͤ·͔ Ήͺͺ͔ͭ͟·: 
ˮͤͺ͔͟ͼ͙͙ ͍͔͍͙͔ͫ͒ͫͭ͡ ͔ͤ͒ͦͫͭ͊ͭͦ;͚ͤͦ ͔͙͒ͤ͘ͺ͔͟ͼ͙͙ ͙ͦ͗͟Σ ͍͙͔ͦͫͨ͊ͭ͡͡Έͤ͊Ύ ͔ͪ͊͟ͼ͙Ύ ό͙͘-͊͘ ͙͎͔͍ͨͪͦͤͦύΣ ͔͔ͨͪͻͦ͒Ύ΅͙͔ ͤ͊ͪͯ΄͔͙ͤΎ 



͙͎͔ͨͣͤͭ͊ͼ͙͙Σ ͍͙͔ͦ͋ͪ͊ͦ͊ͤ͘ ͪͯ͋ͼ͍ͦ ͙ͨͪ ͙ͫͦͤͤͦͫͭ͟͡ ͟ ͍͙ͦ͋ͪ͊ͦ͊ͤ͘Ό ͔͙͍ͦ͒ͦ͟͡Σ ͍͙͔ͦ͋ͪ͊ͦ͊ͤ͘ ͎͖ͪ͊ͤͯͣ͡ ͔ͨͦͫ͡ ͔͔͙ͤ͊ͤͫͤΎ ͍͔΅͔͍ͫͭ ͙ͨͪ 
͔͡;͔͙͙ͤ ͫ ͨͦͣͦ΅ΈΌ 5ŜǊƳŀǊƻƭƭŜǊ a/Φ 
˻;͔ͤΈ ͍͊͗ͤ͊ ͍͔ͦͫͤͦ͊ͭ͡Έͤ͊Ύ ͎͙͎͙͔ͤ͊ ͙ͦ͗͟ ͒ͦ ͙ ͔ͨͦͫ͡ ͔͡;͔͙ͤΎΣ ;ͭͦ ͍͙ͫͦ͒ͭ ͟ ͙͙ͣͤͣͯͣͯ ͙ͪͫ͟ ͙ͤͺ͔͟ͼ͙ͦͤͤ·ͻ ͔͍͙͚͊͋ͦ͊ͤ͘͡Φ  
̆ͦͭΎ ͎͙͔͙͎͔ͨͪͨͣͤͭ͊ͼ͙Ύ ͔ͨͦͫ͡ ͔͡;͔͙ͤΎ ͚͔ͪ͊ͤ͟ ͍͔ͣ͊ͦͪͦ͡Ύͭͤ͊Σ ͔͔ͫ͒ͯͭ͡ ͙͔͎͋͊ͭ͘Έ ͍ ͔ͭ;͔͙͙ͤ ͙͙ͣͤͣͯͣ у ͔͚͒ͤ ͙͔͙͍͎ͤͭͤͫͤͦͦ ̂̅-ˢκˣ-
ͦ͋ͯ͡;͔͙ͤΎ ͙ ͔͙ͤ͊ͤͫͭ ͫͦͤ͡ͼ͔͊͘΅͙ͭͤ·͚ ͔ͪͣ͟ ͫ ͍·͚ͫͦͦ͟ ͔͔ͫͭͨͤΈΌ ͊͘΅͙ͭ· ͦͭ ̂̅-ˢ κ ̂̅-ˣΦ 
˶͔͎͙͍ͪͦ͊ͤͤ͊Ύ ͫͭ͊͡Έ ͙͙͎ͣͪͦͦͦ͟͟͡ ͔͙ͫͦ͒ͪ͗ͭ у҈ ͙͔ͤ͟͡ΎΦ ˽͙ͪ ͔͙͍ͦͨͪ͊ͭͤͦͣ ͍͔͔ͪ͊ͭͦͪͣͤͤͦͣ͟͟ ͙ͫͨͦ͡Έ͍͙͙ͦ͊ͤ͘ ͔͎͙͊ͪ͡͡;͔ͫ͊͟Ύ ͔ͪ͊͟ͼ͙Ύ 
͚͔ͪ͊ͤ͟ ͍͔ͣ͊ͦͪͦ͡Ύͭͤ͊Φ 
͔ͯ͒͊͡ȳ͙͔ͤ  
ˮͫͨͦ͡Έ͍ͦ͊ͤͤ͘·͔ Dermaroller ͔͍ͨͪ͒ͫͭ͊͡ΎΌͭ ͚ͫͦ͋ͦ ͙ͪͫ͟ ͍͙͍͙ͭͪ͊ͣͪͦ͊ͤΎ  ͙͔ͨͦͭͤͼ͙͊͡ΈͤͯΌ ͎ͯͪͦͯ͘ ͍͒ͦͪͦ͘ΈΌ ͍͔͍͙͔ͫ͒ͫͭ͡ ͦͤͭ͊ͭ͊͟͟  ͫ
͍ͪͦ͟ΈΌ. ˮ ͻ ͔͔ͫ͒ͯͭ͡ ͫͦ͋ͪ͊ͭΈ  ͍͔ͦͭ͒͡Έͤ·͔ ͊ͪ͘͟·ͭ·͔ ͔͙ͣͦͫͭ͟  ͙͔͊ͭͣ͘ ͔͋ͦͨ͊ͫͤͦ͘ ͙͙͙͍ͯͭͪͦ͊ͭ͘͡Έ. 
 
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________ 
 
 

    
   201 8.11.06  

 

Dermaroller MC  

93/42 / EWG ï  

 
 

     
 

ǰ  

Dermaroller MC ǰ 

  

 ǉ Ǌ 

 Ǎ Ǎ ̙ ̙

̙ ñ ò (PCI) ñ ò (CIT) ⁹ 

 

 

¶ Ǎ ̘ ̘ ̙ 

Dermaroller MC ⁹  

ñ ò⁹ 

 

/  

¶ ̙ 

¶ ̙ 

¶ Ǎ ̙ 

¶ ̙ ̙ 

¶ ̙ 

¶ Ǎ ̙ 

¶ Ǎ ̙ 

¶ ̙ 

 

 

¶ Ǎ Ǎ ̙ 

¶ Dermaroller 6 ǊǍ ̙ 

¶ ̙ 

¶ Ǎ  

¶ ǉ ǊǍ ̙ 

 

  

¶ ̙ 

 

  

¶ ̙ Ǎ 

Ǎ 3-5 ̙ 

¶ 4-6 ̙ 

 

 

¶ ǉ Ǌ  

¶  

  DERMAROLLER GmbH  
       Wilhelm- Mast- Str. 8 
      38304 Wolfenbüttel 
      Germany 

      Ǜ+49 5331 7108480 

      info@dermaroller.de  



¶ ̘ ̘ ̘ ̘  

 
 

o Ǎ ǉ Ǌ ̘

Ǎ ̙ 

o  / Ǜ Ǎ ̙ 

o  / Ǎ 18 ̙  / Ǎ

̙ Dermaroller MC Ǎ ̙ 

o Ǎ  

 

  

̘ ̘ ̙ 

 

Dermaroller MC Ǎ ̘ ǉ Ǌ ̘ ̘

̘ ̙ 

Ǎ ̙  

Ǎ UVA/B 8 UVA/UVB ̙ 

8% ̙ Ǎ ̙ 

 

 

 Dermaroller ̙ Ǎ ⁹ 

 
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________ 
 
 

 IӨӡNG DӈN Sӫ 5ӦbD  
  Ngày 06.11.2018 

 

Dermaroller MC 
ThiԀǘ ōԆ ȅ ǘԀ theo Chԅ ǘƘԆ 93/42/EWG ς SӲn xuӳǘ ǘӱƛ 7ԝc 

 
 

     
 
±ǳƛ ƭƼƴƎ ŚԇŎ ƪ ֖ƘԜԏng dӶn này.  

Nó bao gԊƳ ŎłŎ ǘƘƾƴƎ ǘƛƴ ǉǳŀƴ ǘǊԇƴƎ Ǿԁ s  ֒ŘԚƴƎ ǎӲn phӵƳ ƪƛƳ ƭŇƴ 5ŜǊƳŀǊƻƭƭŜǊ a/Φ 

  
aԚŎ ŚƝŎƘ ȅ ǘԀ: K  ֖thuӷt xâm lӳn tԉi thiԂu lԏǇ Ƙӱ ōƜ όaƛŎǊƻ- needling) 

HiԄu quӲ: Vԏi công nghԄ Micro-ƴŜŜŘƭƛƴƎ ǘӱƻ Ǌŀ ŎłŎ ƭԌ thԛng rӳt nhԈ trên lԏp biԂǳ ōƜ ǾŁ Ƙӱ ōƜΣ ƳŁ ƪƘƾƴƎ ōԆ ǾԀǘ ǘƘԜԎƴƎ Ƙԑ. Nh n֓g vԀt kim này sӿ 

ƭŁƴƘ ƭӱƛ ǎŀǳ Ƴԍt thԐi gian ngӸn. ViԄc ch a֓ lành các vԀǘ ǘƘԜԎƴƎ ǘƘƾƴƎ ǉǳŀ ŎłŎ Ǿƛ ŎƘӳƴ ǘƘԜԎƴƎ ǎӿ kích thích sӲn sinh sԓi collagen trên bԁ mӼt da 

ŚŀƴƎ ŚԜԓŎ Śƛԁǳ ǘǊԆΦ 5ƻ Ǿӷy, liԄǳ ǇƘłǇ ƴŁȅ ŎƼƴ ŚԜԓŎ Ǝԇƛ ƭŁ ϦŎӲm ԝng collagen qua da" (PCI) hoӼc liԄǳ ǇƘłǇ /ƻƭƭŀƎŜƴ ǘǊԆ ƭƛԄu cӲm ԝng (CIT). 

 
Chԅ ŚԆƴƘ: 

¶ 7ƛԁǳ ǘǊԆ ǎӽƻ ƭƿƳ ǾŁ ǎӽƻ ǇƘƜ Śӱƛ ƴƘԜ ǎӽƻ ƳԚƴ ǘǊԝƴƎ ŎłΣ ǎӽƻ ǇƘƜ Śӱƛ ǘǊԜԑƴƎ ǘƘŁƴƘΣ ǎӽƻ ōԈƴƎ ǾŁ Ǌӱƴ ŘŀΦ 

Vԁ ŎԎ ōӲn k  ֖thuӷǘ ƪƛƳ ƭŇƴ 5ŜǊƳŀǊƻƭƭŜǊ a/ ŚԜԓŎ łǇ ŘԚƴƎ ŎƘƻ ǘӳt cӲ ŎłŎ ƭƻӱƛ Řŀ ǘǊşƴ ƘӴu hԀt các vùng da cԛa bԄnh nhân.  

/łŎ ǘǊԜԐng hԓǇ ƴƎƻӱƛ ƭԄ ŚԜԓc nêu trong phӴn "Chԉng chԅ ŚԆƴƘϦΦ 

 
[Ԝǳ ȇ κ /Ƙԅ ŚԆƴƘΥ 

¶ ViԄŎ Śƛԁǳ ǘǊԆ ŚԜԓc th c֔ hiԄn bԑi các chuyên gia y tԀ Ŏƽ ǘǊƜƴƘ Śԍ. 

¶ ViԄŎ Śƛԁǳ ǘǊԆ ǇƘӲƛ ŚԜԓc th c֔ hiԄƴ ǘǊƻƴƎ Śƛԁu kiԄƴ ǎӱŎƘ ǎӿ ǾŁ ǇƘƼƴƎ Śƛԁǳ ǘǊԆ ȅ ǘԀ thích hԓǇ Śӱǘ ǘƛşǳ ŎƘǳӵn vԄ sinh. 

¶ YƘƛ Śƛԁǳ ǘǊԆ ǇƘӲi s  ֒ŘԚƴƎ ƎŀƴƎ ǘŀȅ Ǿƾ ǘǊǴƴƎ ŘǴƴƎ Ƴԍt lӴn. 

¶ ThiԀǘ ōԆ ȅ ǘԀ dùng mԍt lӴn (DÙNG MӟT LӆN). BԄƴƘ ƴƘŃƴ Ŏƽ ƴƎǳȅ ŎԎ ƴƘƛԃm trùng nԀu s  ֒ŘԚƴƎ ƭӱƛΗ 

¶ ThiԀǘ ōԆ ƴŁȅ ƪƘƾƴƎ ŚԜԓc tái chԀ, vì nó sӿ ōԆ ƘԈng hoӼc kém chӳǘ ƭԜԓng. 

¶ Không s  ֒ŘԚƴƎ ǘƘƛԀǘ ōԆ ƴԀǳ ōŀƻ ōƜ Ǿƾ ǘǊǴƴƎ ōԆ ƘԈng. 

¶ BӲo quӲn ԑ nhiԄǘ Śԍ ǘǊƻƴƎ ǇƘƼƴƎ ǾŁ ǘǊłƴƘ ŚԂ gӴƴ ƴԎƛ Ŏƽ ƴƘƛԄǘ Śԍ cao. 

¶ YƘƾƴƎ ŚԜԓc s  ֒ŘԚƴƎ ƪƘƛ ƘԀǘ ƘӱƴΦ 

 
Th֔ c hiԄn: 

¶ [ŁƳ ǎӱŎƘ ǾǴƴƎ ƭŇƴΣ ōƾƛ ƪŜƳ ƎŃȅ ǘş ǘӱƛ ŎƘԌ ǎŀǳ Śƽ ƪƘ ֒trùng. 

¶ YƛƳ ƭŇƴ ǎӿ ŚԜԓŎ ƭŇƴ ƪƘƻӲng 6 lӴƴ ǘƘŜƻ ŎłŎ ƘԜԏng trên mԌƛ ǾǴƴƎ ƭŇƴ όȄŜƳ ƘƜƴƘ ƳƛƴƘ Ƙԇŀύ ŎƘƻ ǘԏƛ ƪƘƛ ǾǴƴƎ ƭŇƴ ƘԎƛ ŚԈ Śԁu và 

xuӳt hiԄn các vԀt máu li ti  

¶ YƘƾƴƎ Śŝ ƭşƴ ǘƘƛԀǘ ōԆΦ 

¶ YƘƾƴƎ ŚԜԓŎ Śԋƛ ƘԜԏƴƎΣ ǘǊƻƴƎ ƪƘƛ ƪƛƳ ƭŇƴ ǾӶn còn trong da 

¶ 7ԉi vԏi các vùng da có lԏǇ Ƙӱ ōƜ ƳԈƴƎ ƴƎŀȅ ǘǊşƴ ȄԜԎƴƎ όǾƝ ŘԚ ǉǳŀƴƘ ԋ mӸt) chԅ ŚԜԓc phép th c֔ hiԄn vԏi áp l c֔ rӳt nhԈ. 

 
{ŀǳ ƪƘƛ Śƛԁǳ ǘǊԆ:  

¶ VԄ ǎƛƴƘ ǾǴƴƎ ƭŇƴ ōӹƴƎ ǘŇƳ ōƾƴƎ Ǿƾ ǘǊǴƴƎ ƴƘǵƴƎ ƴԜԏc muԉi sinh lý 
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Chu kȆ Śƛԁǳ ǘǊԆ:  

¶ 7Ԃ Ŏƽ ŚԜԓc kԀt quӲ Śƛԁǳ ǘǊԆ ǘƘŁƴƘ ŎƾƴƎ ōԁn v n֓g thì cӴn phӲi th c֔ hiԄn nhiԁu lӴƴΦ ¢ƘƾƴƎ ǘƘԜԐng, viԄŎ Śƛԁǳ ǘǊԆ ŎӴn th c֔ hiԄn t  ֑3- 5 lӴƴΣ ƴƘԜƴƎ Ŏƽ 

thԂ sԉ lӴƴ Śƛԁǳ ǘǊԆ ŎӴn nhiԁǳ ƘԎƴ ǘǴȅ ǘƘǳԍŎ ǾŁƻ Śԍ sâu và cӳu trúc vԀǘ ǎӽƻΦ 

¶ 4- 6 tuӴn là khoӲng cách tԉi thiԂu gi a֓ hai lӴƴ ƭŇƴ ƪƛƳ ŚԂ vԀǘ ǘƘԜԎƴƎ ŚԜԓc ch a֓ lành. 

 
Chԉng chԅ ŚԆƴƘ: 

¶ 7ƛԁǳ ǘǊԆ ƳŁƴƎ ƴƘŁȅ ǾŁ ƭԏǇ ŚԄƳ ƴƛşƳ ƳӱŎ -  Da vùng mӸt phӲƛ ŚԜԓŎ Śƛԁǳ ǘǊԆ ƘԀt sԝc thӷƴ ǘǊԇƴƎ 

¶ BԄnh nhân có tiԁn s  ֒ǎӽƻ ƭԊi 

¶ 7ƛԁǳ ǘǊԆ ǾǴƴƎ Řŀ ōԆ ǳƴƎ ǘƘԜΣ ƳԚƴ Řԍp do Herpes, nhiԃm trùng cӳǇ ǘƝƴƘ Ƙŀȅ ŚŀƴƎ Ŏƽ ǾƛşƳ ŘŀΣ ƳԚƴ ŎƽŎΣ ŎƘԝng dày s֑ ng 

Chԅ dӶn an toàn 

o MӼc dù không có chԉng chԅ ŚԆƴƘ Ǌƿ ǊŁƴƎ Śԉi vԏi k  ֖thuӷt Micro-ƴŜŜŘƭƛƴƎΣ ƴƘԜƴƎ ǾӶƴ ŚӼc biԄt thӷƴ ǘǊԇƴƎ Śԉi vԏi nh n֓g bԄnh nhân cao huyԀt áp 

hoӼc có vӳƴ Śԁ vԁ ch a֓ lành vԀǘ ǘƘԜԎƴƎΣ ǾƝ ŘԚ Śłƛ ǘƘłƻ ŚԜԐng không kiԂƳ ǎƻłǘ Ƙŀȅ Śƛԁǳ ǘǊԆ ŎƘԉƴƎ ŚƾƴƎΣ ǾŁ ƴƘn֓g bԄƴƘ ƴƘŃƴ ŚŀƴƎ ŚԜԓŎ Ƙƽŀ ǘǊԆΣ 

Ȅӱ ǘǊԆ ƘƻӼŎ ŚŀƴƎ ŘǴƴƎ ŎƻǊǘƛŎƻǎǘŜǊƻƛŘ ƭƛԁu cao 

o tƘԚ ƴ ֓Ŏƽ ǘƘŀƛκŚŀƴƎ ŎƘƻ Ŏƻƴ ōǵΥ ±Ɯ ƪƘƾƴƎ Ŏƽ ƪԀt quӲ ƭŃƳ ǎŁƴƎ Śԉi vԏi nhóm này, chúng tôi khuyԀn khích trì hoãn viԄŎ Śƛԁǳ ǘǊԆ 

o TrӾ em/ Thanh thiԀu niên: Các kԀt quӲ lâm sàng chԛ yԀu d a֔ trên các nghiên cԝu vԏƛ ƴƎԜԐi lԏn, vì vӷȅ Śԍ tuԋƛ ŚԜԓŎ Śƛԁǳ ǘǊԆ Śԁ ƴƎƘԆ ǘ ֑18 tuԋi 

trԑ lên. Tuy nhiên, không có bӹng chԝng cho thӳȅ Śƛԁǳ ǘǊԆ ԑ trӾ em/ thanh thiԀu niên xuӳt hiԄn rԛƛ Ǌƻ Ŏŀƻ ŚԀn s  ֔an toàn cԛa bԄƴƘ ƴƘŃƴΦ 7Ӽc biԄt 

ƪƘƛ Śƛԁǳ ǘǊԆ ǎӽƻ ōԈng ԑ trӾ em, viԄŎ Śƛԁǳ ǘǊԆ ōӹng k  ֖thuӷǘ 5ŜǊƳŀǊƻƭƭŜǊ a/ Śӱǘ ƪԀt quӲ tԉt. 

o #Ǉ ŘԚƴƎ ǇƘԉi hԓp ƪƛƳ ƭŇƴ Śƛԁǳ ǘǊԆ vԏi giӲi pháp k  ֖thuӷt khác phӲƛ ŚԜԓc các nhà sӲn xuӳt khác kԀt hԓǇ ƘԜԏng dӶƴ łǇ ŘԚƴƎ 

 

TriԄu chԝƴƎ Śƛ ƪŝƳ Ŏԛa ԝƴƎ ŘԚƴƎΥ  

Mӵƴ ŚԈ, phù ԑ khu v Ŏ֔ Řŀ Śƛԁǳ ǘǊԆΣ ŚŀǳΣ Ȅǳӳt hiԄn vԀt máu li ti trong vài phút.  

¢łŎ ŘԚƴƎ ǇƘԚ Ŏƽ ǘƘԂ xӲy ra: 

Nhiԃm trùng do kh  ֒ǘǊǳƴƎ Řŀ ƪƘƾƴƎ Śԛ, phӲn ԝng viêm (do chӳt gây sԉǘύΣ Śԋƛ ƳŁǳ Řŀ ƴƘӽΣ Ȅǳ ƘԜԏƴƎ ƘƜƴƘ ǘƘŁƴƘ ǎӽƻ ƭԊi, xuӳt hiԄƴ ǳ Ƙӱǘ ǎŀǳ ƪƘƛ ǎ ֒

ŘԚƴƎ ŎłŎ ŎƘӳǘ ǘǊƻƴƎ Śƛԁǳ ǘǊԆ ōӹng k  ֖thuӷt Dermaroller MC. 

VԄ sinh vùng da thӷt k  ֖ǘǊԜԏc và sau th c֔ hiԄƴ Śƛԁǳ ǘǊԆ ƭŁ Ǌӳǘ ǉǳŀƴ ǘǊԇƴƎ ŚԂ giӲm thiԂǳ ƴƎǳȅ ŎԎ ƭŃȅ ƴƘƛԃm.  

MӼc dù viԄŎ ǘŇƴƎ ǎӸc tԉ ǎŀǳ Śƛԁǳ ǘǊԆ Ǌӳt hiԀm khi xӲȅ ǊŀΣ ƴƘԜƴƎ ŎӴn tránh tia UVA/B trong vòng t ԉi thiԂu 8 ngày và bôi kem chԉng nӸng có chԝa 

chӳt chԉng tia UVA-  / UVB cao. 

Théo không gԅ cԛŀ ƪƛƳ ƭŇƴ Ŏƽ ŎƘԝa khoӲƴƎ у҈ ƴƛƪŜƴΦ 5Ԇ ԝng rӳt khó xӲy ra khi s  ֒ŘԚƴƎ ǘǊƻƴƎ ǘƘԐi gian ngӸn. 

 
 
X  ֒ƭȇ ƭƻӱƛ ōԈ 

Dermaroller Śń ǉǳŀ ǎ ֒ŘԚƴƎ ŎƘԝa rԛƛ Ǌƻ ƎŃȅ ǘƘԜԎƴƎ ǘƝŎƘ ǾŁ ƴƎǳȅ ŎԎ ǘƛԁm ӵƴ Śԉi vԏi sԝc khԈe do tiԀp xúc vԏi máu.  

Chúng phӲƛ ŚԜԓc thu gom trong các thùng chԝŀ ǊƛşƴƎΣ ŚƽƴƎ ƪƝƴ ǾŁ ǎŀǳ Śƽ ŚԜԓc x  ֒ƭȇ ƭƻӱƛ ōԈ mԍt cách an toàn. 
 

 
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________ 
 
 

  ˮͤͫͭͪͯ͟ͼ͙͙ ͊͘ ͔ͯͨͦͭͪ͋͊  
  ˽͔ͦͫ͒ͤ͊͡ ͔ͪ͒͊͟ͼ͙Ύ 06.11.2018 ͎Φ 

 

Dermaroller MC 
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˸ͦ͡Ύ ͨͪͦ;͔͔͔ͭͭ ͍͙͔ͤͣ͊ͭͤͦ͡ ͔͙ͭ͘ ͙ͤͫͭͪͯ͟ͼ͙͙Φ  
͔́ ͫΆ͒Άͪ͗͊ͭ ͍͊͗ͤ͊ ͙ͤͺͦͪͣ͊ͼ͙Ύ ͦͭͤͦͫͤͦ ͔ͯͨͦͭͪ͋͊ͭ͊ ͤ͊ ͨͪͦ͒ͯͭ͊͟ ͊͘ Ϧ͙͙ͣͪͦͤ͒͟Ά͙͎ͤ͡Ϧ 5ŜǊƳŀǊƻƭƭŜǊ a/Φ 
  
˸͔͙͒ͼ͙ͤͫͦ͟ ͔ͨͪ͒ͤ͊ͤ͊͘;͔͙͔ͤΥ ˸͙͙ͤͣ͊ͤͦ͡ ͙͍͙͍ͤ͊ͤ͊͘ ͔ͨͪͺͦͪ͊ͼ͙Ύ ͤ͊ ͔͙͒ͪͣͫ͊ ό͙͙ͣͪͦͤ͒͟Ά͙͎ͤ͡ύ 

˩ͺ͔ͭ͟Υ ͔̉ͪ͘ Ϧ͙͙ͣͪͦͤ͒͟Ά͙͎ͤ͊͡Ϧ ͔͙͔͙ͨ͒ͪͣͫΆͭ ͙ ͔͙͒ͪͣͫΆͭ ͔ͫ ͙͍ͨͪͦ͋͊ͭ ͙͙ͣͤͣ͊ͤͦ͡ ͙͍͙͍ͤ͊ͤͦ͘Σ ͔͋͘ ͙ͨͪ ͍ͭͦ͊ ͒͊ ͍Ά͙͍ͤ͊ͭ͘͟ ͙͙ͦͭͪͭ͟ ͙ͪ͊ͤΦ 
˴͙͔͊ͤ͊ͭ͡ ͦͭ ͙ͨͪͦ͋ͦ͗͒͊ͤΎͭ͊ ͫͦͪͦ͟ ͔ͫ ͍͊ͭ͊ͪ͘Ύͭ ͍ͦͭͤͦͦΦ ˭͔͚͍͔͊͒ͫͭ͊ͤͭͦ ͤ͊ ͨͪͦͼ͔ͫ͊ ͨͦ ͍ͦ͒ͪ͊͘Ύ͍͔͊ͤ ͤ͊ ͙͔ͪ͊ͤͭ ͦͭ ͙ͣͪͦͤ͊ͪ͊ͤ͟Ύ͍͙͊ͤΎͭ͊ 
͔ͣ͗͒ͯ ͎͒ͪͯͦͭͦ ͔͙͍͙͍ͨͪ͒͊͘͟ ͙ ͍͔͙ͯ͡;͔ͤͦ ͙͍͍ͨͪͦͦ͒ͫͭͦ͘ ͤ͊ ͎͔ͦ͊ͤ͟͡ ͍ ͔ͦ͋ͪ͊͋ͦͭͤ͊ͭ͊ ͦ͗͊͟Φ ˭͍͊ͭͦ͊ ͨͪͦͼ͔͒ͯͪ͊ͭ͊ ͔ͫ ͙ͤ͊ͪ;͊ ͫΆ΅ͦ ͙ 
α˽͔ͪͯͭ͊ͤͤ͊͟ ͎͔͍ͦ͊ͤͦ͊͟͡ ͙ͤ͒ͯ͟ͼ͙Ύά όt/Lύ ͙͙͡ α˴͎͔͍ͦ͊ͤͦ͊͡ ͙ͤ͒ͯ͟ͼ͙ͦͤͤ͊ ͔͙ͭͪ͊ͨΎά ό/L¢ύΦ 
 

˽͙ͦ͊͊ͤ͘͟Ύ: 
¶ ˻͋ͪ͊͋ͦͭ͊͟ ͤ͊ ͊ͭͪͦͺ͙;͙ͤ ͙ ͻ͙ͨͦͭͪͦͺ͙;͙ͤ ͔͔͙͋͘͡Σ ͊ͭͦ͟ ͤ͊ͨͪΦ ͔͔͙͋͘͡ ͦͭ ͔͊ͤ͟Σ ͙ͫͭ͊ͪ ͻ͙͔ͨͪͭͪͦͺ͙;͙ͤ ͔͔͙͋͘͡Σ ͔͔͙͋͘͡ ͦͭ ͙͎͊ͪ͘Ύ͙ͤΎ ͙ 
͙͙ͫͭͪ ό{ǘǊƛŀŜ ŘƛǎǘŜƴǎŀŜύΦ 

˽ͦ ͙ͨͪͤͼ͙ͨ 5ŜǊƳŀǊƻƭƭŜǊ a/ ͔ͣͦ͗ ͒͊ ͔ͫ ͙͍ͨͦ͊͘͘͡ ͍Άͪͻͯ ͨͦ;͙ͭ ͍͙ͫ;͙͟ ͙ͦ͋͊ͫͭ͡ ͤ͊ ͦ͗͊ͭ͊͟ ͤ͊ ͨ͊ͼ͙͔ͤͭ͊ ͙ͨͪ ͍ͫΎ͊͟͟Ά͍ ͙ͭͨ ͦ͗͊͟Φ  
ˮ͘͟͡Ό;͔͙ͤΎͭ͊ ͫ͊ ͙͙ͦͨͫ͊ͤ ͨͦ͒ α˽͙͍͙ͪͦͭͦͨͦ͊͊ͤ͘͟ΎάΦ 
 

˽͔͙ͪ͒ͨ͊ͤ͘ ͔͙ͣͪ͟ κ ͙ͯ͊͊ͤ͘͟ΎΥ 
¶ ˮ͍͔ͨͦ͊ͤ͘͘͡ ͫ͊ͣͦ ͦͭ ͍͙͊͟͡ͺ͙ͼ͙͙ͪ͊ͤ ͔͙ͣ͒ͼ͙͙ͤͫ͟ ͔ͫͨͼ͙͙͙͊ͫͭ͡Φ 
¶ ˽ͪͦͼ͔͒ͯͪ͊ͭ͊ ͔ͣͦ͗ ͒͊ ͔ͫ ͙͍͘Άͪ΄͍͊ ͫ͊ͣͦ ͙ͨͪ ;͙ͫͭ͊ ͔ͫͪ͒͊ ͙ ͍ ͨͦ͒ͻͦ͒Ύ΅͙ ͊͘ ͼ͔ͭ͊͡ ͔͙ͣ͒ͼ͙͙ͤͫ͟ ͙ͣ͊ͤͨͯ͊͡ͼ͙͙ͦͤͤ ͔ͨͦͣ΅͔͙ͤΎΦ 
¶ ˽͙ͪ ͨͪͦͼ͔͒ͯͪ͊ͭ͊ ͒͊ ͔ͫ ͤͦͫΎͭ ͔͙͙ͫͭͪͤ͡ ͪΆ͍͙͊͟ͼ͙ ͊͘ ͔͒ͤͦͪ͊ͭͤ͊͟ ͔ͯͨͦͭͪ͋͊Φ 
¶ ˸͔͙͒ͼ͙ͤͫͦ͟ ͙͔͙͔͒͘͡ ͊͘ ͔͒ͤͦͪ͊ͭͤ͊͟ ͔ͯͨͦͭͪ͋͊ όSINGLE USEύΦ ˽͙ͪ ͎ͣͤͦͦͪ͊ͭͤ͊͟ ͔ͯͨͦͭͪ͋͊ ͫΆ΅͔͍͍ͫͭͯ͊ ͦͨ͊ͫͤͦͫͭ ͦͭ ͙ͤͺ͔͙͔ͭͪ͊ͤ͟ ͤ͊ 
ͨ͊ͼ͙͔͙ͤͭΗ 
¶ ͔̂ͪ͒Άͭ ͔ͤ ͙͍͋͊ ͒͊ ͔ͫ ͎͍ͨͦ͒ͦͭΎ ͊͘ ͍ͨͦͭͦͪͤ͊ ͔ͯͨͦͭͪ͋͊Σ ͭΆ͚ ͊ͭͦ͟ ͦͭ ͍ͭͦ͊ ͚ͭͦ ͔ͫ ͍͔ͨͦͪ͗͒͊ ͙͙͡ ͊͟;͔͍ͫͭͦͭͦ ͣͯ ͔ͫ ͍ͦ͡΄͍͊͊Φ 
¶ ˹͔ ͙͍͚͔ͨͦ͊ͭ͘͘͡ ͙͔ͤͫͭͪͯͣͤͭ͊Σ ͊ͦ͟ ͔͙ͫͭͪͤ͊ͭ͊͡ ͍ͦͨ͊ͦ͊͟͟ ͔ ͤ͊ͪͯ΄͔ͤ͊Φ 
¶ ˿Άͻͪ͊ͤΎ͍͚͔͊ͭ ͤ͊ ͚ͫͭ͊ͤ͊ ͔͔ͭͣͨͪ͊ͭͯͪ͊ ͙ ͔͒͊͡; ͦͭ ͙ͭͦ͘;͙ͤͼ͙ ͤ͊ ͙ͭͦͨͤ͊͡Φ 
¶ ˮ͔ͤͫͭͪͯͣͤͭΆͭ ͔ͤ ͙͍͋͊ ͒͊ ͔ͫ ͙͍ͨͦ͊͘͘͡ ͔ͫ͒͡ ͙͙ͭ͘;͔͊ͤ ͤ͊ ͫͪͦ͊͟ ͊͘ ͫΆͻ͔͙͔ͪ͊ͤͤΦ 
 

ˮ͍͘Άͪ΄͍͔͊ͤ ͤ͊ ͨͪͦͼ͔͒ͯͪ͊ͭ͊Υ 
¶ ˽ͦ;͙͔͔ͫͭͭ ΅͔͊ͭͤͦ͡ ͔ͨͦ͒͗͊͡΅͊ͭ͊ ͤ͊ ͦ͋ͪ͊͋ͦͭ͊͟ ͦ͗͊͟Σ ͔͔͔ͤ͊ͤͫͭ ͔͔͙͊ͤͫͭͭ;͔ͤ ͔ͪͣ͟ ͊͘ ͦ͊ͤͦ͟͡͡ ͙͔͙͔ͨͪͦ͗ͤ͡Σ ͔ͫ͒͡ ͔ͦͭͦ͟ 
͔͙͒ͤ͘ͺ͔͟ͼ͙͚͔ͪ͊ͭΦ 
¶ ˽͚͔ͪͦ͊ͪ͊ͭ͟ 5ŜǊƳŀǊƻƭƭŜǊ ͦ͟Φ с ͨΆ͙ͭ ͫ ͔͔ͯͣͪͤͦ ͔͟͡ ͙ͤ͊ͭͫ͟ ͍Ά͍ ͍ͫΎ͊͟ ͨͦͫͦ͊͟ ͤ͊͒ ͫΆ΅͊ͭ͊ ͦͤ͊͘ ͤ͊ ͦ͗͊ͭ͊͟ ό͍͙͔͗ͭ 
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ͫΆ͔ͫ͒ͤͦͭͦ ͙͔͙͔ͦ͋ͪ͊͗ͤ͘ύΣ ͒ͦ͊ͭͦ͟ ͍ͦ͋ͪ͊͋ͦͭ͊ͤ͊ͭ͊ ͍ͨͦΆͪͻͤͦͫͭ ͤ͊ ͦ͗͊ͭ͊͟ ͍͔ͪ͊ͤͦͣͪͤͦ ͔ͦ͟͡ ͔ͫ ͊͘;͔͍͙ͪ ͙ ͔ͫ ͨͦΎ͍Ύͭ ͊ͨ͟;͙ͼ͙ ͪ͟Ά͍ 
¶ ˹͔ ͯͨͪ͊͗ͤΎ͍͚͔͊ͭ ͙ͫͭͪ͊ͤ;͔ͤ ͙ͤ͊ͭͫ͟ ͍Άͪͻͯ ͔ͯͪ͒͊Φ 
¶ ˹͔ ͙͍͘Άͪ΄͍͚͔͊ͭ ͨͪͦͣΎͤ͊ ͤ͊ ͨͦͫͦ͊ͭ͊͟Σ ͒ͦ͊ͭͦ͟ ͙͎͙͔ͭ͡ ͍͔ͫ ͦ΅͔ ͫ͊ ͔͙͊͋ͦ͒ͤ͘ ͍ ͦ͗͊ͭ͊͟ 
¶ ˽͙ͪ ͙ͦ͋͊ͫͭ͡ ͤ͊ ͦ͗͊ͭ͊͟ ͫ ͭΆͤΆ͟ ͔͙͒ͪͣͫ ͙͔͒ͪͭͤͦ͟ ͍Άͪͻͯ ͙ͦͫͭ͟ όͤ͊ͨͪΦ ͔͙͙͙ͨͪͦͪ͋ͭ͊ͤ͊ͭ͊͡ύ ͭͪΎ͍͋͊ ͒͊ ͔ͫ ͙ͪ͊͋ͦͭ ͫ͊ͣͦ ͫ ͎ͣͤͦͦ ͔͟͡ ͙ͤ͊ͭͫ͟Φ 
 

˽͔͍ͦͫ͒͊͡΅͊ ͦ͋ͪ͊͋ͦͭ͊͟:  
¶ ˽ͦ;͙͔͔ͫͭͭ ͦ͋͊ͫͭͭ͊͡ ͤ͊ ͦ͗͊ͭ͊͟ ͫΆͫ ͔͙͔ͫͭͪͤ͡ ͭ͊ͣͨͦͤ ͙ ͔͙͔ͫͭͪͤ͡ ͺ͙͙͎͙ͦͦ͘͡;͔ͤ ͍ͪ͊ͭͦͪ͘ 

 
˿͔͙ͪΎ ͦͭ ͨͪͦͼ͔͙͒ͯͪ:  
¶ ͔́ͪ͊ͤ ͔ͪͯͭ͊ͭ͘͡ ͦͭ ͨͪͦͼ͔͒ͯͪ͊ͭ͊ ͔ͣͦ͗ ͒͊ ͔ͫ ͦ;͍͊͊͟ ͔͍͒͊ ͔ͫ͒͡ ͎ͣͤͦͦͪ͊ͭͤ͊͟ ͦ͋ͪ͊͋ͦͭ͊͟Φ ˻͙͍͔͋ͤͦͤͦ͟ ͔ͫ ͙͍͘Άͪ΄͍͊ͭ о-р ͨͪͦͼ͔͙͒ͯͪΣ ͤͦ ͍ 
͍͙͙͊ͫͣͦͫͭ͘ ͦͭ ͒Ά͋ͦ͡;͙ͤ͊ͭ͊ ͙ ͫͭͪͯͭͯͪ͊ͭ͊͟ ͤ͊ ͔͔͙͔͋ͭ͘͡ ͔ͣͦ͗ ͒͊ ͫ͊ ͔ͤͦ͋ͻ͙͙ͦ͒ͣ ͙ ͍͔ͨͦ;͔ ͨͪͦͼ͔͙͒ͯͪΦ 
¶ ˮ͔͍ͤͭͪ͊͡Άͭ ͔ͣ͗͒ͯ ͍͔͒ ͨͪͦͼ͔͙͒ͯͪ ͭͪΎ͍͋͊ ͒͊ ͔ ͚ͤ͊-ͣ͊ͦ͟͡ п-с ͔͙ͫ͒ͣͼ͙Σ ͊͘ ͒͊ ͋Ά͔͒ ͍͊͘Άͪ΄͔ͤ ͨͪͦͼ͔ͫΆͭ ͨͦ ͍ͦ͒ͪ͊͘Ύ͍͔͊ͤ ͤ͊ ͙͔ͪ͊ͤͭΦ 

 

˽͙͍͙ͪͦͭͦͨͦ͊͊ͤ͘͟Ύ: 
¶ ˻͋ͪ͊͋ͦͭ͊͟ ͤ͊ ͙͎͍͙͊͡ͼ͙ ͙ ͤ͊ ͦͦͭͦ͟ -  ͦ͗͊ͭ͊͟ ͍ ͦ͋͊ͫͭͭ͊͡ ͤ͊ ͦ;͙͔ͭ ͭͪΎ͍͋͊ ͒͊ ͔ͫ ͍ͦ͋ͪ͊͋ͦͭ͊ ͫ ͙͘͟͡Ό;͙͔ͭͤ͊͡ ͔͙͍ͨͪ͒ͨ͊ͦͫͭ͘͡ 
¶ ˽͊ͼ͙͔͙ͤͭ ͫ ͔͙͙ͦ͒͟͡ ͙͙͡ ͫ ͔͊ͤ͊ͣͤ͊͘ ͊͘ ͔͙͙ͦ͒͟͡ 
¶ ˻͋ͪ͊͋ͦͭ͊͟ ͤ͊ ͙ͦ͋͊ͫͭ͡ ͦͭ ͦ͗͊ͭ͊͟ ͫ ͪ͊͟ ͤ͊ ͦ͗͊ͭ͊͟Σ ͙͍͔͊ͭͤ͟ ͻ͔͔ͪͨͫ ͙͔ͫͣͨͫ͟͡ ͙͙͡ ͎͙͒ͪͯ ͙͍͙͊ͭͤ͟ ͙ͦ͗ͤ͟ ͙ͤͺ͔͟ͼ͙͙Σ ͙ͨ͘Ά͙ͤ͊͟͡ ͙͙ͪͦ͒ͤ͡ 
͔ͨͭͤ͊Σ ͍͙͋ͪ͊͒͊ͼ͙Σ ͙͙͊ͭͤ͟;ͤ͊ ͔ͪ͊ͭͦ͊͘͟ 

͙̂͊͊ͤ͘͟Ύ ͊͘ ͔͋ͦͨ͊ͫͤͦͫͭ͘ 
o ˤΆ͔͙ͨͪ͟ ;͔ ͤΎͣ͊ Ύͫͤͦ ͙͍͙͔ͨͪͦͭͦͨͦ͊͊ͤ͘͟ ͊͘ Ϧ͙͙ͣͪͦͤ͒͟Ά͙͎ͤ͊͡ϦΣ ͔ͯͣͫͭͤ͊ ͔ ͔ͦͫͦ͋ͤ͊ ͔͙͍ͨͪ͒ͨ͊ͦͫͭ͘͡ ͙ͨͪ ͨ͊ͼ͙͔͙ͤͭ ͫ ͍͙ͨͦ΄͔ͤ͊ ͫͦͤͤͦͫͭ͟͡ 
͟Άͣ ͟Ά͍͔͔ͪͤ ͙͙͡ ͔͙ͨͪͦ͋ͣ͡ ͙ͨͪ ͍͊͒ͪ͊͘͘Ύ͍͔͊ͤ ͤ͊ ͙ͪ͊ͤΣ ͤ͊ͨͪΦ ͙ͨͦͪ͊͒ ͔͙ͤͦͤͭͪͦͪ͊ͤ͟͡ ͊͘ͻ͔͊ͪͤ ͙͔͒͊͋ͭ ͙͙͡ ͙͎͊ͤͭͦ͊ͯ͊ͤͭͤ͊͟͡ ͔͙ͭͪ͊ͨΎΣ 
͊ͭͦ͟͟ ͙ ͙ͨͪ ͨ͊ͼ͙͔͙ͤͭΣ ͍͔ͨͪͦ͗͒͊΅͙ ͻ͙͙ͣͦ-  ͙͙͡ ͡Ά;͔͔͙ͭͪ͊ͨΎ ͙͙͡ ͙͔ͨͪͣ͊΅͙ ͍͙͙ͫͦ͟ ͙͒ͦ͘ ͙͔͙͙ͦͪͭͦͫͭͪͦ͒͟͟ 

o ˣ͔͔͙ͪͣͤͤ κ ͟Ά͔ͪͣ΅͙ ͔͙͗ͤΥ ͭΆ͚ ͊ͭͦ͟ ͊͘ ͙ͭ͊͘ ͎ͪͯͨ͊ ͤΎͣ͊ ͙͙ͤ͟͡;͙ͤ ͙͔͍͙ͫ͒͊ͤ͘͡ΎΣ ͔ͨͪͨͦͪΆ;͍͔͊ͣ ͎͔ͦͭ͊͊ͤ͡ ͤ͊ ͨͪͦͼ͔͒ͯͪ͊ͭ͊ 
o ˨͔ͼ͊ κ Όͤͦ΄͙Υ ͙͙ͤ͟͡;͙͔ͤͭ ͔͙ͪͯͭ͊ͭ͘͡ ͨͦ;͙͍͊ͭ ͔͙ͨͪ͒ͣͤͦ ͤ͊ ͙͔͍͙ͫ͒͊ͤ͘͡Ύ ͤ͊ ͨΆ͔͙ͤͦͭͤ͡͡ ͍͒ͦ͋ͪͦͦ͡ͼ͙Σ ͭ͊͊͟ ;͔ ͍Ά͍ͪ͊ͫͭͦ͊ͭ͊͘ ͔ͨͪͨͦͪΆ͊͟ 
͊͘ ͨͪͦͼ͔͒ͯͪ͊ͭ͊ ͔ ͨͦͫͦ;͔ͤ͊ ͊ͭͦ͟ Ϧͤ͊͒ му ͎͙͙ͦ͒ͤϦΦ ˤΆ͔͙ͨͪ͟ ͍ͭͦ͊Σ ͤΎͣ͊ ͔͍͒ͦ͊͊ͭͫͭ͊͘͟͡Σ ;͔ ͨͪͦͼ͔͒ͯͪ͊ͭ͊ ͙ͨͪ ͔͒ͼ͊ κ Όͤͦ΄͙ ͔͍ͨͪ͒ͫͭ͊͡Ύ͍͊ 
͍͙ͨͦ΄͔ͤ ͙ͪͫ͟ ͊͘ ͔͋ͦͨ͊ͫͤͦͫͭͭ͊͘ ͤ͊ ͨ͊ͼ͙͔ͤͭ͊Φ ˿ 5ŜǊƳŀǊƻƭƭŜǊ a/ ͫ͊ ͙͎͙ͨͦͫͭͤ͊ͭ ͙͒ͦ͋ͪ ͔͙ͪͯͭ͊ͭ͘͡ ͚ͤ͊-͍͔;͔ ͙ͨͪ ͦ͋ͪ͊͋ͦͭ͊ͭ͊͟ ͤ͊ ͔͔͙͋͘͡ 
ͦͭ ͙͎͊ͪ͘Ύ͙ͤΎ ͙ͨͪ ͔͒ͼ͊Φ 

o ˽͙ͪ ͙ͦͣ͋ͤ͊͟ͼ͙Ύ ͦͭ ͨͪͦͼ͔͒ͯͪ͊ Ϧ͙͙ͣͪͦͤ͒͟Ά͙͎ͤ͡Ϧ ͫ ͎͙͒ͪͯ ͔͙͙ͭͪ͊ͨ ͔͍ͫ͒͊͡ ͒͊ ͔ͫ ͫΆ͋͡Ό͍͒͊͊ͭ ͙ͯ͊͊ͤ͘͟Ύͭ͊ ͊͘ ͙͔͙͔ͨͪͦ͗ͤ͡ ͤ͊ ͎͙͔͒ͪͯͭ 
͙͍͙͔͙ͨͪͦͦ͒ͭ͘͡ 
 

˿ΆͨΆ͍ͭͫͭ͊΅͙ Ύ͍͔͙ͤ͡Ύ ͙ͨͪ ͙͔͙͔ͨͪͦ͗ͤ͡Υ  
˴͚ͪ͊ͭͦͭͪ͊ͤͦ͟ ͊͘;͔͍ͪΎ͍͔͊ͤ ͙ ͦͭͦ͟ ͤ͊ ͔ͦ͋ͪ͊͋ͦͭͤ͊ͭ͊ ͦ͗͊͟Σ ͙͋ͦ͟͡Σ ͙ͣͪͦͪ͟͟Ά͍͔ͦͭ;͔͙͔ͤ ͊͘ ͤΎͦͦ͟͟͡ ͙͙ͣͤͯͭΦ 

ˤΆ͙ͣͦ͗ͤ͘ ͔͔͙ͤ͗͊ͤ͡ ͙ͫͭͪ͊ͤ;͙ͤ ͔ͪ͊͟ͼ͙͙: 
ˮͤͺ͔͟ͼ͙͙ ͔ͫ͒͡ ͔ͤ͒ͦͫͭ͊ͭΆ;ͤ͊ ͔͙͒ͤ͘ͺ͔͟ͼ͙Ύ ͤ͊ ͦ͗͊ͭ͊͟Σ ͍Ά͙͔ͨ͊ͭͤ͊͘͡͡ ͔ͪ͊͟ͼ͙Ύ ό͙ͨͦͪ͊͒ ͙͎͔͙ͨͪͦͤύΣ ͚͙ͪ͊ͭͦͭͪ͊ͤ͟͟ ͤ͊ͪͯ΄͔͙ͤΎ ͤ͊ 
͙͎͔ͨͣͤͭ͊ͼ͙Ύͭ͊Σ ͍͔ͦ͋ͪ͊ͯ͊ͤ͘ ͤ͊ ͔͔͙͋͘͡ ͙ͨͪ ͫͦͤͤͦͫͭ͟͡ ͟Άͣ ͍͔ͦ͋ͪ͊ͯ͊ͤ͘ ͤ͊ ͔͙͙ͦ͒͟͡Σ ͍͔ͦ͋ͪ͊ͯ͊ͤ͘ ͤ͊ ͎͙ͪ͊ͤͯͦͣ͡ ͔ͫ͒͡ ͍ͤ͊ͫΎ͔ͤ ͤ͊ ͍͔΅͔͍ͫͭ͊ 
͙ͨͪ ͦ͋ͪ͊͋ͦͭ͊ͭ͊͟ ͫ 5ŜǊƳŀǊƻƭƭŜǊ a/Φ 
˥͙͙͍ͪ͗͊ͭ͊͡ ͻ͙͎͙͔ͤ͊ ͤ͊ ͦ͗͊ͭ͊͟ ͔͙ͨͪ͒ ͙ ͔ͫ͒͡ ͨͪͦͼ͔͒ͯͪ͊ͭ͊ ͔ ͍͊͗ͤ͊Σ ͊͘ ͒͊ ͔ͫ ͍͔ͫ͒͊ͭ ͒ͦ ͙͙ͣͤͣͯͣ ͙͍͔͔ͪͫͦͭ͟ ͦͭ ͙ͤͺ͔͟ͼ͙͙Φ  
˨͙ͦͪ ͙ ͎ͦ͊ͭͦ͟ ͻ͙͔͙͎͔ͨͪͨͣͤͭ͊ͼ͙Ύ ͔ͫ͒͡ ͨͪͦͼ͔͒ͯͪ͊ ͔ ͎ͣͤͦͦ ͫ͊͋ͦ͡ ͍͔ͪͦΎͭͤ͊Σ ͚ͤ͊-ͣ͊ͦ͟͡ у ͙͒ͤ ͦ͋͊ͫͭͭ͊͡ ͭͪΎ͍͋͊ ͒͊ ͔ͫ ͙ͨ͊͘ ͦͭ ͙͔͙͍ͤͭͤͤͦ͘ 
¦±!κ. ͡Ά;͔͙͔ͤ ͙ ͒͊ ͔ͫ ͤ͊ͤ͊ͫΎ ͫ͡Άͤͼ͔͊͘΅͙͔ͭͤ ͔ͪͣ͟ ͫ ͍͙ͫͦ͊͟ ͔͔ͫͭͨͤ ͤ͊ ͊͘΅͙ͭ͊ ͦͭ ¦±! κ ¦±.Φ 
ˣ͎͊ͦͪͦ͒ͤ͊ͭ͊͡ ͫͭͦͣ͊ͤ͊ ͤ͊ ͙͙͎͙͔ͣͪͦͭ͟͡ ͫΆ͒Άͪ͗͊ ͦ͟Φ у҈ ͙͔ͤ͟͡Φ ˽͙ͪ ͪ͊ͭ͊͟͟ ͔͙͍ͦͨͪ͊ͭͤ͊ ͔ͯͨͦͭͪ͋͊ ͔͎͙͊ͪ͡;ͤ͊ ͔ͪ͊͟ͼ͙Ύ ͔ ͎ͣͤͦͦ ͫ͊͋ͦ͡ 
͍͔ͪͦΎͭͤ͊Φ 
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tǌŜőǘŠǘŜ ǎƛΣ ǇǊƻǎƝƳΣ ǇŜőƭƛǾŠ ǘŜƴǘƻ ƴłǾƻŘΦ  
hōǎŀƘǳƧŜ ŘǻƭŜȌƛǘŞ ƛƴŦƻǊƳŀŎŜ ǇǊƻ ǇƻǳȌƝǾłƴƝ ǾȇǊƻōƪǳ ǳǊőŜƴŞƘƻ ƪ ƳƛƪǊƻƧŜƘƭƛőƪƻǾłƴƝ 5ŜǊƳŀǊƻƭƭŜǊ a/Φ 
  
½ŘǊŀǾƻǘƴƛŎƪŞ ǳǊőŜƴƝ ǵőŜƭǳΥ aƛƴƛƳłƭƴŠ ƛƴǾŀȊƛǾƴƝ ǇŜǊŦƻǊŀŎŜ ǑƪłǊȅ όƳƛƪǊƻƧŜƘƭƛőƪƻǾłƴƝύ 

¨őƛƴŜƪΥ tǊƻǎǘǌŜŘƴƛŎǘǾƝƳ ƳƛƪǊƻƧŜƘƭƛőƪƻǾłƴƝ Ƨǎƻǳ Řƻ ǇƻƪƻȌƪȅ ŀ ǑƪłǊȅ ǇǊƻǾŜŘŜƴȅ ŘǊƻōƴŞ ǾǇƛŎƘȅΣ ƪǘŜǊŞ Ƨǎƻǳ ƳƛƴƛƳłƭƴŠ ƛƴǾŀȊƛǾƴƝΣ ŀƴƛȌ ōȅ ǾȊnikly 
ƻǘŜǾǌŜƴŞ ǊłƴȅΦ ±ǇƛŎƘȅ ǎŜ Ǉƻ ƪǊłǘƪŞ ŘƻōŠ ȊƴƻǾǳ ǳȊŀǾǌƻǳΦ YŀǎƪłŘŀ ƘƻƧŜƴƝ ǾȅǾƻƭŀƴł ƳƛƪǊƻǇƻǊŀƴŠƴƝƳƛ ǾȅǾƻƭł ƳƛƳƻ ƧƛƴŞ ƴłǊǻǎǘ ǘǾƻǊōy kolagenu v 
ƻǑŜǘǌƻǾŀƴŞ ƪǻȌƛΦ tǊƻǘƻ ǎŜ ǘŜƴǘƻ ǇƻǎǘǳǇ ƴŀȊȇǾł ǘŀƪŞ αǇŜǊƪǳǘłƴƴƝ ƛƴŘǳƪŎŜ ƪƻƭŀƎŜƴǳά όt/Lύ ƴŜōƻ αƪƻƭŀƎŜƴ ƛƴŘǳƪőƴƝ ǘŜǊŀǇƛŜά ό/L¢ύΦ 
 
Indikace: 
¶ hǑŜǘǌŜƴƝ ŀǘǊƻŦƛŎƪȇŎƘ ŀ ƘȅǇƻǘǊƻŦƛŎƪȇŎƘ ƧƛȊŜǾ Ƨŀƪƻ ƴŀǇǌƝƪƭŀŘ ƧƛȊǾȅ ȊǇǻǎƻōŜƴŞ ŀƪƴŞΣ ȊǊłƴƝ ƘȅǇŜǊǘǊƻŦƛŎƪȇŎƘ ƧƛȊŜǾΣ ƧƛȊŜǾ Ǉƻ ǎǇłƭŜƴinách a striae 

distensae. 

± ȊłǎŀŘŠ ƭȊŜ 5ŜǊƳŀǊƻƭƭŜǊ a/ ǇƻǳȌƝǘ ǘŀƪǌƪŀ ƴŀ ǾǑŜŎƘƴȅ ƻōƭŀǎǘƛ ƪǻȌŜ ǇŀŎƛŜƴǘǻ ǎŜ ǾǑŜƳƛ ŘǊǳƘȅ ǇƻƪƻȌƪȅΦ  
±ȇƧƛƳƪȅ Ƨǎƻǳ ǇƻǇǎłƴȅ Ǿ αƪƻƴǘǊŀƛƴŘƛƪŀŎƝŎƘάΦ 
 
tǊŜǾŜƴǘƛǾƴƝ ƻǇŀǘǌŜƴƝ κ ǳǇƻȊƻǊƴŠƴƝΥ 
¶ tƻǳȌƛǘƝ ƧŜ ǾȅƘǊŀȊŜƴƻ ƪǾŀƭƛŦƛƪƻǾŀƴŞƳǳ ƻŘōƻǊƴŞƳǳ ƳŜŘƛŎƝƴǎƪŞƳǳ ǇŜǊǎƻƴłƭǳΦ 
¶ hǑŜǘǌŜƴƝ ǎŜ ǎƳƝ ǇǊƻǾłŘŠǘ ǇƻǳȊŜ Ǿ ǇƻŘƳƝƴƪłŎƘ ōŜȊ ǇǌƝǘƻƳƴƻǎǘƛ ōŀƪǘŜǊƛƝ ŀ Ǿ ƘȅƎƛŜƴƛŎƪȅ ǾƘƻŘƴȇŎƘ ȊŘǊŀǾƻǘƴƛŎƪȇŎƘ ƻǑŜǘǌƻǾƴłŎƘΦ 
¶ tǌƛ ƻǑŜǘǌŜƴƝ ƧŜ ǘǌŜōŀ ǇƻǳȌƝǾŀǘ ǎǘŜǊƛƭƴƝ ǊǳƪŀǾƛŎŜ ƴŀ ƧŜŘƴƻ ǇƻǳȌƛǘƝΦ 
¶ ½ŘǊŀǾƻǘƴƛŎƪȇ ǇǊƻǎǘǌŜŘŜƪ ƴŀ ƧŜŘƴƻ ǇƻǳȌƛǘƝ όSINGLE USEύΦ ± ǇǌƝǇŀŘŠ ƻǇŀƪƻǾŀƴŞƘƻ ǇƻǳȌƝǾłƴƝ ƘǊƻȊƝ ǇŀŎƛŜƴǘǻƳ ƴŜōŜȊǇŜőƝ ƛƴŦŜƪŎŜΗ 
¶ tǌƝǎǘǊƻƧ ǎŜ ƴŜǎƳƝ ȊƴƻǾǳ ǳǇǊŀǾƻǾŀǘΣ ǇǊƻǘƻȌŜ ǎŜ ǘƝƳ ǇƻǑƪƻŘƝ ƴŜōƻ ǎŜ ǎƴƝȌƝ ƧŜƘƻ ƪǾŀƭƛǘŀΦ 
¶ Je-ƭƛ ǇƻǑƪƻȊŜƴȇ ǎǘŜǊƛƭƴƝ ƻōŀƭΣ ǇǌƝǎǘǊƻƧŜ ƴŜǇƻǳȌƝǾŜƧǘŜΦ 
¶ {ƪƭŀŘǳƧǘŜ Ǿ ǇƻƪƻƧƻǾŞ ǘŜǇƭƻǘŠ ŀ ƴŜ Ǿ ōŜȊǇǊƻǎǘǌŜŘƴƝ ōƭƝȊƪƻǎǘƛ ȊŘǊƻƧǻ ǘŜǇƭŀΦ 
¶ tƻ ǳǇƭȅƴǳǘƝ Řŀǘŀ ǘǊǾŀƴƭƛǾƻǎǘƛ ǎŜ ǇǌƝǎǘǊƻƧ ƧƛȌ ƴŜǎƳƝ ǇƻǳȌƝǾŀǘΦ 
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tǊƻǾłŘŠƴƝΥ 
¶ hǑŜǘǌƻǾŀƴŞ ǇŀǊǘƛŜ ƪǻȌŜ ǌłŘƴŠ ƻőƛǎǘŠǘŜΣ ƻǑŜǘǌŜǘŜ ŀƴŜǎǘŜǘƛŎƪȇƳ ǘƻǇƛŎƪȇƳ ƪǊŞƳŜƳ ŀ ƴłǎƭŜŘƴŠ ǾȅŘŜȊƛƴŦƛƪǳƧǘŜΦ 
¶ 5ŜǊƳŀǊƻƭƭŜǊŜƳ ǇǌŜƧŜřǘŜ ŎŎŀ с Ȅ Ǉǌƛ ǇǌƛƳŠǌŜƴŞƳ ǘƭŀƪǳ Ǿ ƪŀȌŘŞƳ ǎƳŠǊǳ ǇǌŜǎ ǎǘŜƧƴƻǳ ƻōƭŀǎǘ ƪǻȌŜ όǾƛȊ ƻōǊłȊŜƪ ǾŜŘƭŜύΣ ŀȌ 
ƻǑŜǘǌƻǾŀƴł ƪǻȌŜ ƭŜƘŎŜ ŀ ǊƻǾƴƻƳŠǊƴŠ ȊőŜǊǾŜƴł ŀ ƻōƧŜǾƝ ǎŜ ƴŀ ƴƝ ƪǊŜǾ 
¶ bŀ ǇǌƝǎǘǊƻƧ ƴŜǾȅǾƝƧŜƧǘŜ ƭŀǘŜǊłƭƴƝ ǘƭŀƪΦ 
¶ bŜƳŠƶǘŜ ǎƳŠǊ ōŠƘŜƳ ǘƻƘƻΣ Ŏƻ Ƨǎƻǳ ƧŜƘƭƛőƪȅ ƧŜǑǘŠ Ǿ ƪǻȌƛΦ 
¶ ± ƻōƭŀǎǘŜŎƘ ƪǻȌŜ ǎ ǘŜƴƪƻǳ ǑƪłǊƻǳ ǇǌƝƳƻ ƴŀŘ ƪƻǎǘƳƛ όƴŀǇǌƝƪƭŀŘ ǇŜǊƛƻǊōƛǘłƭƴƝ ƻōƭŀǎǘύ ǎŜ ǎƳƝ ǇǊŀŎƻǾŀǘ ǇƻǳȊŜ ǎ ǾŜƭƳƛ ƳŀƭȇƳ ǘƭŀƪŜƳ. 
 
błǎƭŜŘƴŞ ƻǑŜǘǌŜƴƝ:  
¶ hőƛǑǘŠƴƝ ƻōƭŀǎǘƛ ƪǻȌŜ ǎǘŜǊƛƭƴƝƳ ǘŀƳǇƻƴŜƳ ŀ ǎǘŜǊƛƭƴƝƳ ǊƻȊǘƻƪŜƳ ƪǳŎƘȅƶǎƪŞ ǎƻƭƛΦ 

 
hǑŜǘǌƻǾŀŎƝ Ŏȅƪƭȅ:  
¶ ¢ǊǾŀƭȇ ǵőƛƴŜƪ ƭȊŜ ƻőŜƪłǾŀǘ ŀȌ Ǉƻ ǾƝŎŜƴłǎƻōƴŞƳ ƻǑŜǘǌŜƴƝΦ hōǾȅƪƭŜ ǎŜ ǇǊƻǾłŘƝ о-р ƻǑŜǘǌŜƴƝΣ Ǿ ȊłǾƛǎƭƻǎǘƛ ƴŀ ƘƭƻǳōŎŜ ŀ ǎǘǊǳƪǘǳǌŜ ƧƛȊŜǾΣ ƳǻȌŜ ǾǑŀƪ 
ōȇǘ ȊŀǇƻǘǌŜōƝ ƛ ǾƝŎŜ ƻǑŜǘǌŜƴƝΦ 
¶ tŀǳȊŀ ƳŜȊƛ ŘǾŠƳŀ ƻǑŜǘǌŜƴƝƳƛ ōȅ ƳŠƭŀ ōȇǘ ƳƛƴƛƳłƭƴŠ п-с ǘȇŘƴǻΣ ŀōȅ ǎŜ ǳƪƻƴőƛƭŀ ƪŀǎƪłŘŀ ƘƻƧŜƴƝΦ 

 
Kontraindikace : 
¶ hǑŜǘǌŜƴƝ ǎƭƛȊƴƛŎ ŀ ƻƪŀ -  ƪǻȌŜ Ǿ ƻōƭŀǎǘƛ ƻőƝ ƧŜ ǘǌŜōŀ ƻǑŜǘǌƻǾŀǘ ǎ ŜȄǘǊŞƳƴƝ ƻǇŀǘǊƴƻǎǘƝ 
¶ tŀŎƛŜƴǘƛΣ ƪǘŜǌƝ ƳŀƧƝ ƴŜōƻ ƳŠƭƛ ƪŜƭƻƛŘȅ 
¶ hǑŜǘǌƻǾłƴƝ ƻōƭŀǎǘƝ ƪǻȌŜ ǎ ǊŀƪƻǾƛƴƻǳ ƪǻȌŜΣ ŀƪǘƛǾƴƝƳ ƘŜǊǇŜǎ ǎƛƳǇƭŜȄ ƴŜōƻ ŘŀƭǑƝƳƛ ŀƪǘƛǾƴƝƳ ƛƴŦŜƪŎŜƳƛ ƪǻȌŜΣ ǾȅǎǘƻǳǇƭȇƳƛ ƧŀǘŜǊƴƝƳƛ skvrnami,  
ōǊŀŘŀǾƛŎŜƳƛΣ ƪŜǊŀǘƽȊƻǳ ƪǻȌŜ 
.ŜȊǇŜőƴƻǎǘƴƝ Ǉƻƪȅƴȅ 
o bŀǾȊŘƻǊȅ ƧŀǎƴŞ ƪƻƴǘǊŀƛƴŘƛƪŀŎƛ ǇǊƻ ƳƛƪǊƻƧŜƘƭƛőƪƻǾłƴƝ ƧŜ ŀŘŜƪǾłǘƴƝ ȊǾƭłǑǘƴƝ ƻǇŀǘǊƴƻǎǘ Ǿ ǇǌƝǇŀŘŠ ǇŀŎƛŜƴǘǻ ǎŜ ȊǾȇǑŜƴȇƳ ǎƪƭƻƴŜƳ ƪŜ krvácení 
ƴŜōƻ ǎ ǇǊƻōƭŞƳȅ ǎ ƘƻƧŜƴƝƳ ƴŀǇǌƝƪƭŀŘ ƴłǎƭŜŘƪŜƳ ƴŜƪƻƴǘǊƻƭƻǾŀƴŞƘƻ ŘƛŀōŜǘŜǎ ƳŜƭƭƛǘǳǎ ƴŜōƻ ǘŜǊŀǇƛŜ ŀƴǘƛƪƻŀƎǳƭŀƴǘȅ ŀ ǳ ǇŀŎƛŜƴǘǻ procházejících 
ŎƘŜƳƻǘŜǊŀǇƛƝΣ ƻȊŀǌƻǾłƴƝƳ ƴŜōƻ ŘƻǎǘłǾŀƧƝŎƝŎƘ ǾȅǎƻƪŞ ŘłǾƪȅ ƪƻǊǘƛƪƻǎǘŜǊƻƛŘǻ 

o ¢ŠƘƻǘƴŞ κ ƪƻƧƝŎƝ ȌŜƴȅΥ ǇǊƻ ǘǳǘƻ ǎƪǳǇƛƴǳ ƴŜŜȄƛǎǘǳƧƝ ƪƭƛƴƛŎƪŞ ǾȇǎƭŜŘƪȅΣ ŀ ǇǊƻǘƻ ŘƻǇƻǊǳőǳƧŜƳŜ ƻǑŜǘǌŜƴƝ ƻŘƭƻȌƛǘ 
o 5Šǘƛ κ ƳƭłŘŜȌΥ ƪƭƛƴƛŎƪŞ ǾȇǎƭŜŘƪȅ Ƨǎƻǳ ȊŀƭƻȌŜƴŞ ǇǌŜŘŜǾǑƝƳ ƴŀ ǎǘǳŘƛƝŎƘ ǎ ŘƻǎǇŠƭȇƳƛ ŘƻōǊƻǾƻƭƴƝƪȅΣ ǘŀƪȌŜ ǇǊƻ ƻǑŜǘǌŜƴƝ ŜȄƛǎǘǳƧŜ ŘƻǇƻǊǳőŜƴƝ αƻŘ му 
ƭŜǘάΦ bŜŜȄƛǎǘǳƧƝ ǾǑŀƪ ȌłŘƴŞ ƴłȊƴŀƪȅΣ ȌŜ ƻǑŜǘǌŜƴƝ ǇǌŜŘǎǘŀǾǳƧŜ ǇǊƻ ŘŠǘƛ κ ƳƭłŘŜȌŜ ȊǾȇǑŜƴŞ ǊƛȊƛƪƻΦ tǌŜŘŜǾǑƝƳ Ǉǌƛ ƭŞőōŠ jizev po spáleninách bylo 
ǇƻǳȌƛǘƝƳ 5ŜǊƳŀǊƻƭƭŜǊǳ a/ ǳ ŘŠǘƝ ŘƻǎŀȌŜƴƻ ŘƻōǊȇŎƘ ǾȇǎƭŜŘƪǻΦ 

o ± ǇǌƝǇŀŘŠ ƪƻƳōƛƴŀŎŜ ƻǑŜǘǌŜƴƝ ƳƛƪǊƻƧŜƘƭƛőƪƻǾłƴƝƳ ǎ ŘŀƭǑƝƳƛ ǘŜǊŀǇƛŜƳƛ ƧŜ ǘǌŜōŀ ŘƻŘǊȌƻǾŀǘ Ǉƻƪȅƴȅ ǇǊƻ ǇƻǳȌƛǘƝ ƻŘ ƻǎǘŀǘƴƝŎƘ ǾȇǊƻōŎǻΦ 
 

tǊǻǾƻŘƴƝ ƧŜǾȅ Ǉǌƛ ǇƻǳȌƛǘƝΥ  
tǌŜŎƘƻŘƴŞ ȊŀǊǳŘƴǳǘƝ ŀ ƻǇǳŎƘƴǳǘƝ ƻǑŜǘǌƻǾŀƴŞ ƪǻȌŜΣ ōƻƭŜǎǘƛΣ ƳƛƪǊƻƪǊǾłŎŜƴƝ Ǉƻ ƴŠƪƻƭƛƪ ƳƛƴǳǘΦ 

tƻǘŜƴŎƛłƭƴƝ ƴŜȌłŘƻǳŎƝ ǾŜŘƭŜƧǑƝ ǵőƛƴƪȅ: 
LƴŦŜƪŎŜ Ǉƻ ƴŜŘƻǎǘŀǘŜőƴŞ ŘŜȊƛƴŦŜƪŎƛ ƪǻȌŜΣ ȊłƴŠǘƭƛǾł ǊŜŀƪŎŜ όƴłǎƭŜŘƪŜƳ ǇȅǊƻƎŜƴǻύΣ ǇǌŜŎƘƻŘƴŞ ǇƻǊǳŎƘȅ ǇƛƎƳŜƴǘŀŎŜΣ ǾȊƴƛƪ ƧƛȊŜǾ Ǿ ǇǌƝǇŀŘŠ ǎƪƭƻƴǳ 
ƪ ǘǾƻǌŜƴƝ ƪŜƭƻƛŘǻΣ ǘǾƻǌŜƴƝ ƎǊŀƴǳƭƻƳǻ Ǉƻ ǇƻŘłƴƝ ƭłǘŜƪ Ǉǌƛ ƻǑŜǘǌŜƴƝ 5ŜǊƳŀǊƻƭƭŜǊŜƳ a/Φ 
5ǻƭŜȌƛǘł ƧŜ ǌłŘƴƝ ƘȅƎƛŜƴŀ ƪǻȌŜ ǇǌŜŘ ŀ Ǉƻ ƻǑŜǘǌŜƴƝΣ ŀōȅ ǎŜ ǎƴƝȌƛƭŀ ǊƛȊƛƪŀ ƛƴŦŜƪŎŜ ƴŀ ƳƛƴƛƳǳƳΦ  
¢ǌŜōŀȌŜ ƧŜ Ǿȇǎƪȅǘ ƘȅǇŜǊǇƛƎƳŜƴǘŀŎŜ Ǉƻ ƻǑŜǘǌŜƴƝ ǾŜƭƳƛ ƴŜǇǊŀǾŘŠǇƻŘƻōƴȇΣ ƧŜ ǘǌŜōŀ ƳƛƴƛƳłƭƴŠ Ǉƻ у ŘƴƝ ǳǇǳǎǘƛǘ ƻŘ ƛƴǘŜƴȊƛǾƴƝƘƻ ƻȊŀǌování UVA/B a 
ǇƻǳȌƝǾŀǘ ƻŎƘǊŀƴƴȇ ƪǊŞƳ ǇǊƻǘƛ ǎƭǳƴŎƛ ǎ ǾȅǎƻƪȇƳ ƻŎƘǊŀƴƴȇƳ ŦŀƪǘƻǊŜƳ ¦±! κ ¦±.Φ 
¦ǑƭŜŎƘǘƛƭł ƻŎŜƭ ƳƛƪǊƻƧŜƘŜƭ ƻōǎŀƘǳƧŜ ŎŎŀ у҈ ƴƛƪƭǳΦ tǌƛ ƪǊłǘƪŞƳ ǇƻǳȌƛǘƝ ōŠƘŜƳ ƻǑŜǘǌŜƴƝ ƧŜ ŀƭŜǊƎƛŎƪł ǊŜŀƪŎŜ ǾŜƭƳƛ ƴŜǇǊŀǾŘŠǇƻŘƻōƴá. 
 
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________ 
 
 

  KASUTUSJUHEND  
  Seisuga 06.11.2018 

 

Dermaroller MC  
Meditsiinitoode vastavalt direktiivile 93/42/ EMÜ ς MADE IN GERMANY 

 
 

     
 
 
Palun lugege käesolev juhend hoolikalt läbi.  
See sisaldab tähtsat informatsiooni microneedling - toote Dermaroller MC kasutuse kohta.  
  
Meditsiiniline sihtotstarve: Dermise minimaal - invasiivne perforatsioon (microneedling)  

Toime: Epidermise ja dermise minimaal - invasiivne punkteerimine microneedlingu kaudu ilma, et seejuures tekiks lahtisi haavu. Sissetorkeka-
nalid sulguvad lühikese aja möödudes taas. Haava paranemiskaskaadi vallandumine mikrovigastuste tõttu põhjustab ravitavas nah as mh ka-
ǎǾŀǾŀ ƪƻƭƭŀƎŜŜƴƛǘƻƻǘƳƛǎŜΦ {ŜŜǘƿǘǘǳ ƴƛƳŜǘŀǘŀƪǎŜ ƳŜŜǘƻŘƛǘ ƪŀ αǇŜǊƪǳǘŀŀƴǎŜƪǎ ƪƻƭƭŀƎŜŜƴƛƛƴŘǳƪǘǎƛƻƻƴƛƪǎά όt/Lύ Ǿƿƛ ϦƪƻƭƭŀƎŜŜƴƛ ƛƴŘuktsioonte-
raapiaks" (CIT). 
 
Näidustused: 
¶ Atroofsete ja hüpotroofsete armide nagu nt aknearmide, küpsete hüpotroofsete armide, põletusarmide ja striae distensae ravimi seks. 

Dermarollerit MC saab põhimõtteliselt kasutada patsiendi kõigil nahapiirkondadel kõigi nahatüüpide korral.  
9ǊŀƴŘŜƛŘ ƪƛǊƧŜƭŘŀǘŀƪǎŜ α±ŀǎǘǳƴŅƛŘǳǎǘǳǎŜŘά ŀƭƭΦ 
 
Ettevaatusmeetmed / juhised: 
¶ Kasutamisõigus on kvalifitseeritud meditsiinilisel erialapersonalil.  
¶ Ravi tuleb läbi viia ainult mikroobivabades tingimustes ja hügieeniliselt selleks sobivates meditsiinilistes raviruumides.  
¶ Ravimisel tuleb kanda steriilseid ühekordselt kasutatavaid kindaid.  
¶ Meditsiiniline seade ühekordseks kasutuseks ( SINGLE USE). Taaskasutuse korral valitseb patsiendil infektsiooni oht!  
¶ Seadet ei tohi taaskäidelda, sest seeläbi saaks see kahjustada või selle kvaliteet võiks halveneda. 
¶ Ärge kasutage instrumenti, kui steriilpakend on kahjustatud.  
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¶ Säilitage ruumitemperatuuril ja mitte soojusallikate läheduses.  
¶ Pärast säilivuskuupäeva möödumist ei tohi instrumenti enam kasutada.  
 
Teostamine: 
¶ Puhastage ravitav nahapiirkond põhjalikult, töödelge toopilise anesteesiakreemiga, seejärel desinfitseerige.  
¶ Rullige Dermarollerit u 6 korda mõõduka survega igas suunas üle sama nahapiirkonna (vt kõrvalolevat joonist), kuni 

ravitav nahapind on ühtlaselt kergelt punetav ja verekaste tungib välja.  
¶ Ärge avaldage seadmele lateraalset survet.  
¶ Ärge tehke suunavahetusi, mil nõelad on veel naha sees. 
¶ Õhukese dermisega nahapiirkondades vahetult luude kohal (nt periorbitaalselt) tohib töötada ainult väga väikese survega.  
 
Järelravi :  
¶ Nahapiirkonna puhastamine steriilse tupsuti ja steriilse keedusoolalahusega  

 
Ravitsüklid :  
¶ Jätkusuutlikku raviedu on oodata alles pärast mitmekordset raviseanssi. Üldiselt viiakse läbi 3 - 5 raviseanssi sõltuvalt armi sügavusest ja 

struktuurist, kuid võib osutuda vajalikuks ka rohkem raviseansse.  
¶ Kahe raviseansi vahe peaks olema 4- 6 nädalat, et haava paranemiskaskaad oleks lõppenud. 

 
Vastunäidustused: 
¶ Limaskestade ja silma ravi -  nahka tuleb ravida silma piirkonnas äärmise ettevaatusega  
¶ Keloididega või sellise raviajalooga patsiendid  
¶ Nahavähi, aktiivse herpes simplexi või muu aktiivse nahainfektsiooni, esiletõusnud maksaplekkide, tüügaste, fotokeratoosidega  nahapiirkon-

dade ravi 

Ohutusjuhised 
o Ehkki microneedlingule pole ühtki selget vastunäidustust, on eriline ettevaatus asjakohane kõrgendatud veritsemiskalduvusega või haavade 

paranemisprobleemidega patsientide puhul, nt kontrollimatu diabetes mellituse või hüübimist pärssiva teraapia tõttu, sa muti patsientide pu-
hul, kes saavad kemoteraapiat, kiirgusteraapiat või suurtes doosides kortikosteroide  

o Rasedad / imetavad naised: kuna selle grupi kohta kliinilised tulemused puuduvad, siis soovitame me ravi edasi lükata  
o Lapsed / noorukid: kliinilised tulemused põhinevad eelkõige uuringutel vabatahtlikega nii, et ravile antakse vanusesoovitus " alates 18 

eluaastast". Kuid siiski puuduvad viited sellele, et laste / noorukite ravi kujutaks endast patsientidele kõrgendatud ris ki. Eelkõige põletusar-
midega laste ravis saavutati Dermarolleriga MC häid tulemusi.  

o Microneedling- ravi kombineerimisel teiste teraapiatega tuleb järgida teiste tootjate kasutusjuhiseid.  
 

Kasutuse kaasnähtused:  
Ravitava naha transientne punetus ja paistetus, valud, mõneminutilised mikroveritsused.  

Võimalikud ebasoovitavad kõrvaltoimed : 
Infektsioonid pärast naha ebapiisavat desinfitseerimist, põletikureaktsioon (pürogeenide tõttu), transientsed pigmendihäired,  armide teke keloi-
dide tekkekalduvuse korral, granuloomide teke pärast ainete sisseviimist Dermarolleriga MC ravimisel.  
Põhjalik nahahügieen enne ja pärast ravi on tähtis, et vähendada infektsiooniriskid miinimumile.  
Ka siis, kui hüperpigmenteerumine on ravi järel väga ebatõenäoline, peaks vähemalt 8 päeva jooksul loobuma intensiivsest UVA/B kiirgusest ja 
kandma peale kõrge UVA/UVB kaitsega päikesekreemi. 
Mikronõelte roostevabateras sisaldab u 8% niklit. Operatiivse lühikasutuse korral on allergiline reaktsioon väga ebatõenäolin e. 
 
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________ 
 
 

  KÄYTTÖOHJE 
  06.11.2018 

 

Dermaroller MC  
Lääkinnällinen laite direktiivin 93/42/ ETY mukaisesti ς MADE IN GERMANY 

 
 
 
 
 
Lue tämä ohje huolellisesti läpi.  
Se sisältää tärkeitä tietoja mikroneulaustuotteen Dermaroller MC käytöstä.  
  
Lääkinnällinen käyttötarkoitus: Dermiksen mini - invasiivinen läpäisy (mikroneulaus, Microneedling)  

Vaikutus: Mikroneulaus läpäisee epidermiksen ja dermiksen mini - invasiivisesti, avohaavoja synnyttämättä. Pistokanavat sulkeutuvat lyhyen 
ajan kuluttua jälleen. Mikrovammojen laukaisema vamman parantumisprosessi saa mm. kollageenintuotannon lisääntymään käsitelly ssä 
ihossa. Siksi toimenpidettä kutsutaan myös "perkutaaniseksi kollageeni - induktioksi" (PCI) tai "Kollageeni- induktioterapiaksi" (CIT). 
 
Käyttöaiheet: 
¶ Atrofisten ja hypertrofisten arpien, kuten esim. aknearpien, kypsien hypertrofisten arpien, palovamma - arpien ja raskausarpien hoito.  

Yleisesti Dermaroller MC:tä voidaan käyttää lähes kaikille potilaiden ihoalueille kaikilla ihotyypeillä.  
Poikkeukset on kuvattu kohdassa "Vasta-aiheet". 
 
Varotoimenpiteet / ohjeet:  
¶ Vain koulutettujen ammattilaisten käyttöön . 
¶ Hoito on suoritettava ainoastaan hygieenisissä  olosuhteissa ja siihen soveltuvissa hoitotiloissa  
¶ Hoidettaessa on käytettävä steriilejä kertakäyttökäsineitä.  
¶ Lääkinnällinen kertakäyttöinen laite ( SINGLE USE). Uudelleen käytettäessä ihoon kohdistuu tulehdusvaara!  
¶ Laitetta ei saa kunnostaa, koska tämä voi vahingoittaa laitetta tai heikentää sen laatua.  
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¶ Älä käytä instrumenttia,  jos steriili pakkaus on vaurioitunut.  
¶ Säilytettävä huoneenlämmössä, ei lämpölähteiden lähettyvillä.  
¶ Viimeisen käyttöpäivän eräännyttyä ei instrumenttia saa enää käyttää.  
 
Käsittely : 
¶ Puhdista käsiteltävä ihoalue perusteellisesti, käsittele paikallisella puudutevoiteella, desinfioi lopuksi.  
¶ Rullaa Dermarolleria n. 6 kertaa hillitysti painaen joka suunnassa saman ihoalueen yli (katso viereinen kuva), kunnes hoi-

dettava ihoalue tasaisesti punottaa lievästi ja tihkuu verta  
¶ Älä kohdista laitteeseen sivuttaista painetta.  
¶ Älä vaihda suuntaa neulojen ollessa vielä ihossa 
¶ Ihoalueilla, joilla dermis on ohutta, suoraan luiden päällä (esim. periorbitaalisesti), on työskenneltävä ainoastaan erittäin  vähäisellä paineella. 
 
Jälkikäsittely :  
¶ Puhdista ihoalue steriilillä tupolla ja steriilillä keittosuolaliuoksella  

 
Hoitojaksot :  
¶ Pysyvä hoitotulos on odotettavissa vasta useamman hoitokerran jälkeen. Yleensä suoritetaan 3 - 5 hoitoa, arpien syvyydestä ja rakenteesta 

riippuen voi kuitenkin myös useampi hoitokerta olla tarpeen.  
¶ Kahden hoitokerran välillä tulisi olla vähintään 4 - 6 viikkoa, jotta vamman parantumisprosessi olisi päättynyt. 

 
Vasta-aiheet: 
¶ Limakalvojen ja silmän hoito -  silmänympärysalueen ihoa on hoidettava äärimmäisen varovasti  
¶ Potilaat, joilla on tai on ollut keloideja 
¶ Ihosyövästä, aktiivisesta Herpes simplexistä tai muista aktiivisista ihotulehduksista, kohollaan olevista maksaläiskistä , syylistä tai  aurinko-

keratoosista kärsivien ihoalueiden hoito  

Turvallisuusohjeet  
o Vaikka mikroneulaukselle ei ole olemassa mitään selkeitä vasta -aiheita, on verenvuodolle alttiita tai esim. hallitsemattoman Diabetes melli-

tuksen tai antikoagulanttihoidon vuoksi vammojen parantumisongelmista kärsiviä sekä kemoterapiassa, sädehoidossa olev ia tai suuria 
määriä kortikosteroideja saavia potilaita hoidettava erityisen varovasti  

o Raskaana olevat / imettävät naiset: koska näille ryhmille ei ole olemassa mitään kliinisiä tuloksia, suosittelemme siirtämään  hoitoa 
o Lapset / nuoret: kliiniset tulokset perustuvat ennen kaikkea aikuisille vapaaehtoisille suoritettuihin tutkimuksiin, joten ho idolle annetaan 

ikäsuositukseksi "18- vuotiaasta lähtien". Ei ole kuitenkaan olemassa viitteitä siitä, että lasten / nuorten hoito a iheuttaisi suurentunutta riskiä 
potilaan turvallisuudelle. Etenkin lasten palovamma -arpien hoidossa on Dermaroller MC:llä saatu hyviä tuloksia.  

o Jos mikroneulaushoito yhdistetään muihin hoitoihin, on huomioitava toisten valmistajien käyttöohjeet  
 

Käytön sivuvaikutukset:  
Hoidettavan ihon hetkellinen punotus ja turvotus,  kivut, mikroverenvuodot muutaman minuutin ajan.  

Mahdolliset epätoivotut sivuvaikutukset : 
Ihon riittämättömän desinfioinnin  aiheuttamat tulehdukset, tulehdusreaktio (pyrogeenin vuoksi), hetkelliset pigmenttihäiriöt, arpien muodostu-
minen, mikäli alttiutta keloidien muodostumiselle, granuloomi en muodostuminen Dermaroller MC -hoidossa imeytettyjen aktiivisten aineiden 
käytön seurauksena. 
Perusteellinen hohygienia ennen hoitoa ja sen jälkeen on tärkeää, jotta tulehdusvaarat voitaisiin vähentää minimiin.  
Vaikka hyperpigmentoinnit ovat erittäin epätodennäköisiä hoidon jälkeen, tulisi vähintään 8 päivän ajan välttää voimakasta UV A/B- säteilyä ja 
käyttää aurinkovoidetta, jonka UVA-  / UVB- suoja on korkea. 
Mikroneulojen jaloteräs sisältää n. 8 % nikkeliä. Operatiivisessa lyhytaikaisessa käytössä allerginen reaktio on erittäin epä todennäköinen. 
 
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________ 
 
 

  ʁɲɶɱɹɳʅ ʋʄɶʅɶʅ  
  ʆʶ˂ʶˎˍʰʾʰ ʶ˄ʹ˃ʷˊ˖ˋʹ лсΦ11.2018 

 
Dermaroller MC  

ɹʰˍˊˇˍʶ˔˄ˇ˂ˇʴʽˁˈ ˉˊˇʿˈ˄ ˋˏ˃˒˖˄ʰ ˃ʶ ˍʹ˄ ˇʵʹʴʾʰ фоκпнκɳʁɼ ς MADE IN GERMANY 
 
 

     
 

 

ɾʶ˂ʶˍʺˋˍʶ ʶˉʽ˃ʶ˂˗ˌ ˍʽˌ ˉʰˊˇˏˋʶˌ ˇʵʹʴʾʶˌΦ  
ʃʶˊʽ˂ʰ˃ʲʱ˄ˇˎ˄ ˋʹ˃ʰ˄ˍʽˁʷˌ ˉ˂ʹˊˇ˒ˇˊʾʶˌ ʴʽʰ ˍʹ ˔ˊʺˋʹ ˍˇˎ ˉˊˇʿˈ˄ˍˇˌ ˃ʽˁˊˇʲʶ˂ˇ˄ʽˋ˃ˇˏ 5ŜǊƳŀǊƻƭƭŜǊ a/Φ 
  

ɹʰˍˊʽˁˈˌ ˋˁˇˉˈˌ ˔ˊʺˋʹˌΥ ɳ˂ʱ˔ʽˋˍʰ ʶˉʶ˃ʲʰˍʽˁʺ ʵʽʱˍˊʹˋʹ ˍˇˎ ˃ʶˋˇʵʶˊ˃ʽˁˇˏ ˋˍˊ˗˃ʰˍˇˌ ό˃ʽˁˊˇʲʶ˂ˇ˄ʽˋ˃ˈˌύ 

ɲˊʱˋʹΥ ɾʶ ˍˇ ˃ʽˁˊˇʲʶ˂ˇ˄ʽˋ˃ˈ ˉʰˊʰˁʶ˄ˍ˗˄ˍʰʽ ʶ˂ʱ˔ʽˋˍʰ ʶˉʶ˃ʲʰˍʽˁʱ ʹ ʶˉʽʵʶˊ˃ʾʵʰ ˁʰʽ ˍˇ ˃ʶˋˇʵʶˊ˃ʽˁˈ ˋˍˊ˗˃ʰ ˔˖ˊʾˌ ˄ʰ ˉˊˇˁˏˉˍˇˎ˄ ʰ˄ˇʽˁˍʱ 
ˍˊʰˏ˃ʰˍʰΦ ʆʰ ˁʰ˄ʱ˂ʽʰ ˉʰˊʰˁʷ˄ˍʹˋʹˌ ˁ˂ʶʾ˄ˇˎ˄ ˁʰʽ ˉʱ˂ʽ ˃ʶˍʱ ˋˏ˄ˍˇ˃ˇ ʵʽʱˋˍʹ˃ʰΦ ɶ ʵˊˇ˃ˇ˂ˈʴʹˋʹ ˍʹˌ ʰˁˇ˂ˇˎʻʾʰˌ ʶˉˇˏ˂˖ˋʹˌ ˍˇˎ ˍˊʰˏ˃ʰˍˇˌ ʰˉˈ 
ˍ̌  ˃ʽˁˊˇˍˊʰˎ˃ʰˍʽˋ˃ˈ ʷ˔ʶʽΣ ˃ΦʱΦΣ ˖ˌ ʰˉˇˍʷ˂ʶˋ˃ʰ ˍʹ˄ ʰˎ˅ʹ˃ʷ˄ʹ ˉʰˊʰʴ˖ʴʺ ˁˇ˂˂ʰʴˈ˄ˇˎ ˋˍˇ ʵʷˊ˃ʰ ˉˇˎ ˎˉˇʲʱ˂˂ʶˍʰʽ ˋˍʹ ʻʶˊʰˉʶʾʰΦ ɱʽʰ ˍˇ ˂ˈʴˇ ʰˎˍˈΣ 
ʹ ˃ʷʻˇʵˇˌ ˔ʰˊʰˁˍʹˊʾʸʶˍʰʽ ˁʰʽ ˖ˌ ζʵʽʰʵʶˊ˃ʽˁʺ ʶˉʰʴ˖ʴʺ ˁˇ˂˂ʰʴˈ˄ˇˎη όt/Lύ ʺ ζʻʶˊʰˉʶʾʰ ʶˉʰʴ˖ʴʺˌ ˁˇ˂˂ʰʴˈ˄ˇˎη ό/L¢ύΦ 
 

ɳ˄ʵʶʾ˅ʶʽˌ: 
¶ ɸʶˊʰˉʶʾʰ ʰˍˊˇ˒ʽˁ˗˄ ʺ ˎˉˇˍˊˇ˒ʽˁ˗˄ ˇˎ˂˗˄Σ ˈˉ˖ˌΣ ˉΦ˔ΦΣ ˇˎ˂˗˄ ʰˁ˃ʺˌΣ ˗ˊʽ˃˖˄ ˎˉʶˊˍˊˇ˒ʽˁ˗˄ ˇˎ˂˗˄Σ ˇˎ˂˗˄ ʶʴˁʰˎ˃ʱˍ˖˄ ˁʰʽ ˊʰʴʱʵ˖˄ ό{ǘǊiae 

distensae). 

ʆˇ ˉˊˇʿˈ˄ 5ŜǊƳŀǊƻƭƭŜǊ a/ ˃ˉˇˊʶʾ ʴʶ˄ʽˁʱ ˄ʰ ˔ˊʹˋʽ˃ˇˉˇʽʹʻʶʾ ˋʶ ˈ˂ʶˌ ˋ˔ʶʵˈ˄ ˍʽˌ ˉʶˊʽˇ˔ʷˌ ˍˇˎ ʵʷˊ˃ʰˍˇˌ ˍ˖˄ ʰˋʻʶ˄˗˄ ˁʰʽ ˋʶ ˈ˂ˇˎˌ ˍˇˎˌ ˍˏˉˇˎˌ 
ʵʷˊ˃ʰˍˇˌΦ  
ʁʽ ʶ˅ʰʽˊʷˋʶʽˌ ˉʶˊʽʴˊʱ˒ˇ˄ˍʰʽ ˋˍʹ˄ ʶ˄ˈˍʹˍʰ ζɮ˄ˍʶ˄ʵʶʾ˅ʶʽˌηΦ 
 

ɾʷˍˊʰ ˉˊˇ˒ˏ˂ʰ˅ʹˌκʇˉˇʵʶʾ˅ʶʽˌΥ 
¶ ɶ ˔ˊʺˋʹ ˉˊʷˉʶʽ ˄ʰ ʴʾ˄ʶˍʰʽ ʰˉˇˁ˂ʶʽˋˍʽˁʱ ʰˉˈ ʶˁˉʰʽʵʶˎ˃ʷ˄ˇ ʶʽʵʽˁʶˎ˃ʷ˄ˇ ˉˊˇˋ˖ˉʽˁˈΦ 
¶ ɶ ʻʶˊʰˉʶʾʰ ˉˊʷˉʶʽ ˄ʰ ˉˊʰʴ˃ʰˍˇˉˇʽʶʾˍʰʽ ʰˉˇˁ˂ʶʽˋˍʽˁʱ ˎˉˈ ʱˋʹˉˍʶˌ ˋˎ˄ʻʺˁʶˌ ˁʰʽ ˋʶ ʰˉˈ ʱˉˇ˕ʹ ˎʴʽʶʽ˄ʺˌ ˁʰˍʱ˂˂ʹ˂ˇˎˌ ʴʽʰ ˍˇ ˋˁˇˉˈ ʰˎˍˈ 
ʽʰˍˊʽˁˇˏˌ ˔˗ˊˇˎˌ ʻʶˊʰˉʶʾʰˌΦ 
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